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A3BIKO3HAHWE

VIIK 811.414.231
K. C. Muneesa

OCOBEHHOCTU ITPOUCXOXIEHWA ITTATOJIbHBIX
N MUMEHHDBIX ®PA3SEO/TIOTMI3MOB B A3bIKE XAYCA

VuctutyT crpan Asvm n Abpuxy MI'Y um. M. B. JlTomoHocoBa, Poccmitckas @epeparys, 119019, Mocksa,
yn. Moxosas, 11

B craThe paccMaTpMBaeTCs TeMa IOSIBIIEHNMS B sI3bIKe Xayca ¢paseonorusmoB. VccienoBaHe
HPOBOJUTCA HA OCHOBE eMHINLL, 3aHMMAIOLIVX B [IPETOKEHIN MECTO I/IAT0/Ia ¥ UMEHU CYIeCTBU-
TeIBHOTrO. [IIs1 9TOro 65U1 cObpaH Matepuan (Cpeay MCTOYHMKOB — XYHLOXKeCTBEHHAsS TUTEPaTypa,
CTaTbyl HOBOCTHBIX MHTEPHET-NOPTA/NOB, XPOHMKN), IPOBeeH MOPQOIOTMYECcKNil, CMHTaKCHde-
ckmit aHanus eguuuL. Oco6oe BHUMAHIE YAEIEHO BOIPOCY BO3MOXHOI Knaccuukanuu ¢paseo-
JIOTM3MOB C TOYKM 3PEHNsI TOTO, KaK OHJ HOSIBIIVCD B sI3bIKe. B pe3y/brarte nccnenoBanms ynanoch
BBIIE/IUTD TPU Buja HpaseonornyecKnx eauHuL (MMEeHHBIX U IIaTO/IbHBIX) B A3bIKE Xayca: KaIbKI,
3aMMCTBOBAHNS, VICKOHHO XaycaHCKMe (pa3eoorn3Mpl. YCTaHOBJIEHO, YTO Kak IJIATO/IbHBIE, TaK
¥ MMeHHbIe (HPa3eoTOrM3MBbl IPEVMYLIECTBEHHO COCTOSAT U3 MCKOHHO XayCaHCKUX C/IOB, HAa BTOPOM
MeCTE HaXOJATCA €JMHNIIbI C 3aMMCTBOBAHHBIMY KOMIIOHEHTAaMI, HaI/IMeHbHIyIO I‘pyHHy COCTaBJIAIOT
KaJIbKupoBaHHble Pppaseonorndeckue enuannbl (PE) u OF, uMerowue B CBoei OCHOBE METOJ, OICA-
TE/IBHOTO IIepeBofa. buborp. 6 Hass.

Kntouesvie cnosa: MIHTBUCTIKA, Gpa3eonorus, A3bIK Xayca, Hay4Has Iy6nmKanmsa, Gppaseosuo-
TU3M.

ETYMOLOGICAL NATURE OF VERB- AND NOUN-BASED PHRASAL COMPOUNDS IN
HAUSA

K. S. Mineeva

The Institute of Asian and African Studies, Lomonosov Moscow State University, 11, Mokhovaya St.,
Moscow, 119019, Russian Federation

This article is devoted to the issue of etymological nature of verb- and noun-based phrasal
compounds in Hausa. The research was conducted as follows: collecting data, morphological and
syntactical analysis, etymological analysis. An attempt was made to arrange a classification on
etymological basis. The possible grouping presented in the article is: loan translations, adoptions and
originally Hausa units. Consistent analyses has indicated that the most commonly used units are those
having original Hausa words as both parts. That is true for both noun- and verb-based compounds.
The second presented units are those with loan words as parts of compounds. Nowadays there seem
to appear more phraseological units based on adoptions from other languages but they are not that
numerous. Data for the research comes from the internet articles, fiction literature texts and Hausa
chronicles. Refs 6.

Keywords: linguistics, phraseology, compounds, hausa language, research.
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Dpaseonorn3Mpl ABIATCA 3HAYMMOJ YaCThIO A3BIKA, @ B CIy4yae C SI3BIKOM Xayca
yrnorpe6nenne u QyHKIMOHMPOBAHME 9TUX eAMHUI] B peus 0COOEHHO IOKa3aTe/lbHO,
Beflb, KaK OJTHAXKJ[bI 3aMeTU/T HeMelkuit appukanuct Voxaun Jlykac, s abpukanies
Ba)KHO He TOJIbKO TO, YTO CKa3aHO, HO M KakK 3TO cKa3aHo. OPpaseonornsmMamu B s3bIKe
Xayca HaCbhIIeHbI He TONBKO CKa3KM, HO U COBpeMeHHbIe TEKCThL: MHOXKECTBO IIPUMEPOB
MO>KHO BCTPETUTD B XYHOXKECTBEHHOII /INTepaType, Fa3eTHBIX CTaThsIX U Ha MHTEPHET-
noptanax. VIHTepecHO, YTO cOBpeMeHHbIIT Gpaseoorndeckuit GoHJ sI3bIKa HEOZHOPO-
JI€H U MOXKeT OBITh OMMCAH C TOYKM 3PEHNS PA3NNIHBIX KPUTEPUEB.

Ha maHHBII MOMEHT CYILeCTBYeT PsIJj UCCIeNOBaHNUI Ha TeMY (ppa3eonorun B si3bIKe
xayca. Hambosiee IOMHBIN aHA/IN3 CIOXHBIX eAVMHUI] ¢ KOMIIOHEHTOM-IJIATO/IOM IIpefi-
craBneH B pabote k. MakunTaiipa «Hausa verbal compounds» [1]. B atom nccneno-
BaHUM aBTOP paccMaTpuBaeT MOPQOMIOrndIecKue, CUHTAKCUYECKME M CEMAHTUIeCKUe
cBoyicTBa emyHuL. k. MakmMHTallp yKasblBaeT Ha Ha/luM4yMe MECTOMMEHNs, YKa3bIBalo-
mero Ha TAM B Ka>kKIOM 13 I7Iar0I0B-KOMIIOHEHTOB, 1 JaeT UM MOAPOOHYIO KIaccudu-
Kaluio. ABTOp ONMCBIBAaET TaKXXe PasayyHble TUIIBI OTHOIIEHMI MEX[Y JIEKCUYeCKUM
" 0ocnoBHBIM 3HaYeHnaMu OE, 4To Ha 5TOM 3Talle OKa3biBA€TCA OCOOEHHO 3HAYMMbBIM.
[TokasaTenpHO, YTO B 3aMagHOM appuKaHUCTIKE He IPUHATO BbIETATb Ppa3eomoru3Mbl
B OTZE/IbHYIO TPYIIITY, X OTHOCAT K KaTeropuyu compounds — C/IOXHBIM C/IOBaM.

3HauNTeNbHBII BKIIAJ, B pa3BuTie ppaseonornn xayca BHECTM TaKXKe TIO/IbCKIE YUe-
uete C.Iumamesuy u H.IlaBmak. B cBoux paboTax OHU paccMaTpMBAIOT B OCHOBHOM
rIarojbHble ppaseonornsmsl [2; 3]. C.IInnanieBny B KadecTBe 0COOEHHOCTY, OO BENNHS-
tomieit OF, Ha3biBaeT TOT (aKT, YTO BCe OHM MMEIOT CTPYKTYPY IIpeIOXKeH s 1 TOIBEPr-
7uch mpoueccy nekcukamusauyn. k. Ipabka n H.IlaBnak Takke yiensioT BHUMaHue
BOIIPOCY HPOUCXOKAeHMs (pazeonorn3mMoB. OCHOBHBIM OTINYUTEIBHBIM CBOVICTBOM
®E oHu Ha3pIBaIOT TO, 4TO OE GYHKIMOHUPYIOT B sA3bIKe Kak (ppaseonorndeckyie OHUTHI
U UMEIOT 3HaYeHIe, He BhITEKAIOIEE U3 3HAYEHS X KOMIIOHEHTOB.

Hawm takxe n3BecTHa paboTa HeMeLKOro yueHoro YTbl XopH [4], KoTopast B cBoeM
VICCNIE0OBAaHNI ONMPAETCA Ha TPyHbl POCCUIICKMX NMHIBUCTOB, Takux Kak H.M.Illan-
ckuit, B. B. Bunorpapos, B. H. Tenns.

Y. XopH paccMaTpuBaeT OTINYME CBOOOTHBIX CTTOBOCOYETAHUI OT (hpaseonorude-
CKUX e[JVIHNLI, @ TAK)Xe OCHOBHBIE CBOVICTBA (HPaseoIorn3MoB, HaIPUMepP YCTONYMBOCTD,
KOTOpas MpOAB/IAETCSA Ha Pas/IMYHbIX YPOBHAX: CTPYKTYPHO-CEMaHTUIECKOM, JIeKCIde-
CKOM, MOPQONOTrMYeCKOM ¥ CMHTAKCUYECKOM, — IIPefCTaBIIsAs, TaKUM 00pa3oM, U ce-
MaHTUYECKYI0 K/IacCU(PUKALNIO eAVNHIII.

B oreuecTBeHHOJI HayKe M3y4deHyMeM BOIpoca (paseonorny Xayca 3aHUMAeTCs
I0.I. Cyeruna. B cBoeit cratbe «VIMeHHbBIe (pa3eoOru3Mbl C ITaTOJIbHBIM KOMIIOHEH-
TOM B s3bIKe Xayca» [5] FOnus TeoprueBna paccMaTpuBaet ppaseonornyeckue egMHUIIBL,
KOTOpbIE 3aHMMAIOT B IIPEIJIOKEHNY MECTO MMEHY CYLIeCTBUTE/IbHOTO, TAaKXKe YKa3bl-
Basl, 4TO, HECMOTPS Ha TO YTO PO Hpaseonorn3Ma IpUHALIEKNUT K KaTeTOpUM I7Iarona,
B IPEIOKEHNN TaKasl efyHIUIIA MOXKET 3aHMMaTh MeCTO KaK IOfiIeXallero, Tak U fo-
IIO/IHEHU.

ABTOp CTaThy B CBOEM WCCIEMOBAHNM OMMPAETCs Ha ompefeneHue Gpa3eonorns-
Ma, ganHoe H. M. IlanckuM B pabore «Ppas3eoorus coBpeMeHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa»:
«®Dpazeonornuecknit 060poT — 3TO BOCIPOU3BOAMMAS B TOTOBOM BHJI€ SI3bIKOBAS €MIM-
HUIIA, COCTOSIAs 13 IBYX WK O0Jiee yIapHbIX KOMIIOHEHTOB CJIOBHOTO XapaKTepa, Ppuk-
cupoBaHHas (T.e. IOCTOsAHHAs) II0 CBOEMY 3HAYeHUIO, COCTaBY U CTPYKType» [6, c.16].

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 5



ITpu sTom Kputepun BbifieNieHNs Gpa3eoIorN3MOB B Xayca B OIpPEJeNIeHHON CTelleHn
OT/IMYAIOTCA OT TeX, KOTOpble MIPUHATO YKa3blBaTb IPMMEHUTEIBHO K PYCCKOMY S3BIKY.
B paboTe aBTOp CChIIaeTCs HA YTBEPXKAEHNA 1 OTKPBITUA 3alafHBIX aQPUKAHICTOB, B TO
JKe BpeMsi OPMEHTHUPYSICh Ha MCCIeOBAHUA POCCUIICKMX (Pa3eo/IoroB, MbITasICh TeM ca-
MBIM IIPeICTaBUTh Hanbosee 00 bEKTUBHBII aHaMN3 HPa3eoTorn3MoB A3bIKa Xayca.

®paseonorn3Mel UMeEIOT OONbIIOE 3HAYEHME /I MOHMMAHUA KYIbTYPbl I MUPO-
BO33peHMA Hapopia. B ciydae ¢ xayca nsydenne ¢paseonornn Takxe gaeT BO3SMOXKHOCTD
6oree OCHOBATEIBLHO IIOJOWTH K BOIPOCY J€KCHMKOIOTVMM, MOP(OIOTUM UM CHUHTAKCH-
ca A3bIKA B IIEJIOM ¥ CO3JaeT OCHOBY JUIA COCTaB/IeHNA (pa3eonorndecKoro ClIoBaps,
IpOBeeHNs CONOCTAaBUTENIbHOIO aHamm3a (paseonormyeckoro ¢GoHAa fA3bIKa Xayca
¢ ¢ppaseonormueckum GoHmoM 60see M3yIeHHBIX A3bIKOB. OOBEKTOM HAIEro MCCIefo-
BaHMs SBJIAIOTCS IJIATO/IbHBIE U MMEHHbIe (PPaseoIorM3Mbl C TOYKM 3PEeHMsI VX IPOUC-
XOX/IeH!A — aBTOP BbIfIe/IeT ICKOHHO XayCaHCKIe eAHNUIIBI, PPa3eooru3Mbl C 3aUM-
CTBOBAHHBIM 3JIEMEHTOM 1 KaJIbKMPOBaHHbIe (paseonornsmMbl. Marepuai, UCHIOIb3ye-
MBI B paboTe, B3AT U3 Pas/INYHBIX UCTOYHNKOB — 3TO CKa3KM Xayca, COBPEeMEHHBIE Xy-
JI0’KeCTBEHHbIE ITPOM3BeeHNs 1 OOIbIIIell YaCThIO CTAaThby MHTepHeT-opTanoB Deutche
Welle 1 BBC pa3nuuHoi TeMaTVKM Ha sI3bIKe Xayca.

Crrenmdnka 1 0COOEHHOCTU XayCaHCKOTO MUPOBO33PEHMA HaXO[AT OTPaKeHNe BO
¢dpaseonorn3Max, 1 eHNIBI, COCTOSAIINE 13 ICKOHHO XayCaHCKUX C/IOB, KaK IIPaBUIIO,
IPefCTaB/IAI0T OCOOBIN MHTEpeC. ABTOP BbIJie/IAeT HECKOIBKO TUIOB IPOVCXOX/ICHNS
¢dpaseonorn3mMos.

1. InaronbHble ppaseonorn3mMbl

YunTbIBasg, 4YTO pedb UAET O IJIATONBHBIX (pa3eoorn3Max, pasyMHO IIPEAIONo-
KITb, YTO TOJAB/LAIOIee OOBIINHCTBO M3 HUX HMPUHAIKNT K TPYIIEe MCKOHHO Xa-
YCaHCKMX e[MHUI, TaK KaK OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM B HUX fIB/IA€TCA Iarol. boree
TOTO, KaK OBIIO 3aMeYeHO BbIIIIe, IIPAKTUYECKM BCe paccMaTpuBaeMble (pa3eo1orn3Mbl
cofiepyKar IJIarosI, BXOASAILINII B CIIMCOK CaMbIX MCIIO/Ib3yeMBIX CJIOB: Ci ‘eCTb, sha ‘muUTB,
yi ‘menmarp, dauka ‘6paTp, sa ‘Kmacth, ba ‘faBaTh’ M HEKOTOpBIE APYTHE.

Ko BTopoii rpynme (c 3aMCTBOBAaHHBIM 3JIEMEHTOM) OTHOCATCS (PpaseoIorusMbl,
OflHa M3 COCTaBHBIX YacTeil KOTOPBIX ABJIAETCA 3aMMCTBOBaHHOI. Kak mpaswio, aTo
VIMEHHas 4acTb:

— ¢paseonorusm ta da alkawari — Hapywumo obewsanue o6pasoBaH Ipyu IOMOLY
Kay3aTuBHOI popMel ta da ot I1arona tayar da ‘mogHUMATD U CYIECTBUTEIBHO-
ro alkawari ‘o6emjanue), 3aMCTBOBAaHHOTO 13 apabCKOTO SI3bIKa;

— BbIpakeHne yanka sharia — swnecmu npueosop cocrout us rarona yanka ‘pe-
3aTh ¥ CYLIEeCTBUTENIBHOTO sharia ‘cyn, KoTopoe Takxe 3aMCTBOBAHO U3 apad-
CKOT0, KaK U 60JIbIIIast 4acTh IEKCUKY, OTHOCSILEIICS K CYIOIPOU3BOACTBY;

— ¢paseonornsm bi umurni — credosamv uncmpyxyuu — rnaron bi ‘cregoBarp’
U apabcKoe CylIeCTBUTEIbHOE Umurni ‘Ipukas, KOMaH/a';

— ¢paseonorusm ci kwaf — guuepams xy6ox — raroin ci ‘ecTh’ U CyLIeCTBUTE/Ib-
Hoe kwaf ‘ky60K, mponsonrefiiee OT aHITIMIICKOTO cup.

I[Ipu panpHerilIeM M3y4eHNN 3a{IMCTBOBAHHBIX (pa3eoIorn3MoB HEOOXOAUMO Py-

KOBOJICTBOBATbCS TAK)Ke TaKVIMI KPUTEPMAMY, KaK CeMaHTHUKA (paseonornsama (CMbIC-
JIOBOE 3HaueHMe (Qpas3eoslorMuecKoil emuHNLbI), (YHKIMOHAIbHO-CTUINCTUYECKIE
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napameTpsl (PyHKUMA eanHNUIBI B peun, cdepa ee yrnoTpebIeHNs, SKCIPECCUBHO-IMO-
IIVIOHA/IbHAsI XapaKTePUCTHKA), IEKCUIeCKMiT Kputepuit (coctas Pppaseonornsma Ha JieK-
CUYECKOM YPOBHE), CTPYKTYPHO-TpaMMaTUYeCKye TapaMeTphl (CMHTaKCU4ecKast CTPyK-
Typa ¥ rpaMMarindeckoe opopmieHne ¢ppaseonorndeckoit exuuunbl). Cregyer mopdep-
KHYTb, YTO IIPY aHa/M3e PpaseooOrndecKx eANHNIL] OfHIM 13 BaXKHBIX KpPUTEpMeB MX
OlIpefieieHNs ABJISIeTCA JIeKCUKa/IN3anyss KOMIOHEHTOB, KaK IPOVICXOAUT, K IIPUMEPY,
C BbILIeTIepeYrcIeHHbIMI efuHuIamn: ci kwaf — sviuepamo, bi umurni — credosamv
uncmpyxyuu, yanka shari'a — evinecmu npuzosop u np.

Bo BpeMs paboTbl ¢ IIarobHBIMK (paseonornsMamMit ObUIO BBISICHEHO, YTO, BO3-
MOJXHO, TOJIbKO HEKOTOpbIE q)pa?)eO}IOI‘]/IE}MI)I, IIoABMUBIINIECA B A3BIKE HEOABHO, MOFYT
ObITh 00pasoBaHbl IyTeM KanbKupoBauusA [5]. Hampumep, paccMOTpuMM BbIpakeHue
zuba jari, KOTOpOe O3HauaeT «MHBECTHPOBaTb». [IepBbIM €ro KOMIIOHEHTOM SIBJIACTCS
rmaron zuba ‘HachlIaTh, BTOPIM — CYLIeCTBUTEIbHOE jari ‘Kammuram — CI0BO, 3aUM-
CTBOBAaHHOe U3 apabckoro s3pika. Ho, HeCMOTPsl Ha TO YTO OAMH 13 KOMIIOHEHTOB 3a-
MMCTBOBAH, JAHHOE BBIPAXKEHIE BCe XKe C/leflyeT OTHECTH He K TPYIIIe 3aMMCTBOBAHMIL, a
K Ka/IbKMPOBaHHBIM (ppaseonorusmam. VHTepeceH Taxoke caydaii ¢ ppaseonornsmom sha
kyauro, KoTOpblit yIIOTpeO/IA/ICs paHblile TOTbKO B 3HAYEHUM «OBITh PAHEHHBIM CTPETION»
(sha ‘mutp), kyauro ‘mpeBko cTpensr’), a B HOCIefHee BpeMs IIOJIYYNI ellje IBa COBepILIeH-
HO He CBSI3aHHBIX JPYT C APYrOM 3HAYeHMs — «3a00/1eBaTh BEHEPUUIECKON OO/IE3HBIO»
n «HOKyHaTb ‘-ITO—II]/I6O IO 3aBBIIIEHHON OEeHeE». HOKa3aTeTIbHO, YTO HE CBA3aHHbIC Ha
HepPBBII B3M/IAL APYT C APYTOM 3HAYEHMsI MMEIOT HETaTMBHYI0 KOHHOTALMIO.

2. Vimennsie ¢ppaszeonornsmsi (VD)

Yro KacaeTcs MMEHHBIX (pa3eo/oru3MoB, MOXKHO 3aMeTUTh, YTO OCHOBHYIO Mac-
CY yIIOTpeO/IIOUXCsl B HacTosIIee BpeMsi ¢ppa3eonorndeckux 060poToB s3bIKa Xayca
COCTaBJIAIOT YCTOVYMBbIE COYETAHMsI CIOB MCKOHHO XayCaHCKOro xapakTepa: dauki-ba-
dadi (cThIYKa + HeT-YOBONIBCTBUE) — CIMONKHOBeHUe, CThIUKa; game-kai (okaHYMBaTDb
+ TOJI0Ba) — 3a2060p, uHmpuea; tumbin jaki (kenymok + ocen) — wanka. Cnenuduka
XayCaHCKUX (paseonorn3MoB XOPOIIO BUHA IIPU COIMOCTaB/IeHNN ¢ ¢$paseonorn3ma-
MU IPYTMX fA3bIKOB, COOTHECEHHBIX C HUMMU II0 CMBICITY, HO C PasHbIMU BHYTPEHHUMMU
¢dopmamu. Hanpumep, ecnu cpaBHUTh BHYTPEHHIO (OPMY XayCaHCKOTO BBIPa>KEHMUs
ba mage ba miyau (HeT-KoIIKa + HeT-MAyKaHUe; OMCymMcmeue pasHulpl) i pycCKoe «4To
B 7106, 4TO 110 7I6y», TO BU/JHO, YTO BBIP>KEHNS OMMPAIOTCS HAa COBEPIICHHO pasHble 00-
pasHble HavasIa.

Takoro poga commoCTaB/IeHNs CBULETENBCTBYIOT 00 OPUTMHAIBHOCTH (HPas3eonorn-
4eCKOT'0 COCTaBa sA3bIKa. B s13bIke HAXOAAT CBOE OTPaKeHNe 1 OJHOBPEMEHHO (GOpMUPY-
I0TCsI LIEHHOCTY, M/{eaIbl ¥ YCTAHOBKY JIIOfIel, VX IIPEACTAB/IEHNS O MUPe U CBOEI XXI3HU
B 9TOM MMpe, II09TOMY SI3bIKOBbIE €f[THMI[bI IPEJCTAB/IAIOT CO00I1 OeCLieHHBIII MaTepual,
HeoOXOIVIMBII JI/Isl TIOHMMaHMs KyJIbTyphl moboro Hapopa. Bo ¢paseonornn xayca ectsb
Lie/Ible TPYIIIBI 0COOBIX BBIPAXKEHUIT — TaK HasblBaeMble «Kupapu». GopmupoBaHye K-
papu npoucxoaut mpu momoinu Metadopsl. K npumepy, npBa Beerna cUuTamt caMbiM
CI/IBHBIM >KBOTHBIM B CaBaHHe, IO3TOMY ¥ KMPapy OH HOJIY4M/I COOTBETCTBYIOLIee —
manyan dawa (8enukue néca), 06a KOMIIOHeHTa 3TOro (paseonornsMa CTosT B popme
MH.Y., HO IIpY 3TOM OTHOCATCS K HOMMHAHTY B €IMHCTBEHHOM uyciie. B xayca BcTpe-
4alTCsl pas3ndHble Kupapu: buntsura wutsi (oTTombiputh + XBoCT) — Ko03a, fada wuta
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(ymacTtb + oroHb) — momuiniex/monv, koka raini (ormakmuBaTh + Ipe3peHne) — XameneoH,
u fip. VIHTepecHo, YTO HapAMLy C KMpapy B A3bIKe €CTb U JpYTue HOMMHAHTBI 9TUX CTIOB:
neB — zaKi, ko3a — akwiya, MOTBIIEK — asu, XaMeJIeOH — hawainiya.

Bo ¢pasemuke xayca momydmaa oTpakeHue M CMMBOJIMKA I[BeTa. Y MHOIMX Hapo-
[IOB OTHOLIEHVE K 0e/IOMY M 4epHOMY CXOAHO. Besblil 1BeT TpafiuIIIOHHO CBA3BIBAIOT
C 4eM-TO XOPOLINM, YePHBII — C IJIOXUM, IPUMePbl TAKMX BbIPa>KeHUI €CTb U B PyCCKOM
SI3BIKE: «OeTIbIil JeHb», «I€PHAs 3aBUCTDb», «UEPHBII CIMCOK», «IeP>KaTh B YEPHOM TeJie».
B sA3bIKe Xayca mMpuMepaMy MOTYT HOCTY>KUTD CTIeAYIOlIMe BbIpaskeHNA:

baKin bera (4epHbIit + MBIIIb) — XuUmpey, npedamernv;

bakin ciki (1epHbIit + XUBOT) — neuanv, coxaneHue, 020pueHue;

bakin jini (4epHBIit + KPOBb) — 0ypHAA c1A64;

bakin kai (depHblit + romoBa) — Hesexiecmeo, 6€32pamomHOCHIb;

farar hula (6emb1it + mranouxa) — epaxcoarckoe 1uKo;

farin ciki (6enblit + >KUBOT) — padoctmv;

farin jini (6enblil + KpOBb) — nONYAAPHOCMD.

Kak BuiHO U3 IpuMepoB, HepeIKO TaKye BBIPaKeHNs 00pasyoT cBOeoOpasHble aH-
TOHVMMMYHBIE ITaPbI, YAaCTMIHO COBIIaJaI0IIVI€ 110 COCTaBY, HO IPpOTUBOIIOCTABJIEHHBIE 110
3HaueHnIo: baKin ciki ‘neuwany’ — farin ciki ‘padocmv’; bakin jini ‘0ypras cnasa’ — farin
jini ‘nonynsaprocmv’ u 1. 5. Hao ckasarp, 4to baki ‘uepnuiil’ u fari ‘6enviii’ Boob1ie ofHM
13 HEMHOTUX IIPU/IATaTe/IbHBIX, 0003HAYAIOIVX 1IBETa, KOTOPbIE PETY/ISIPHO BCTPEYaIoT-
cs1 B cocTaBe (paseoiornsma.

Bornburas rpynmna ¢paseonornsmMoB o6pasyercs ¢ HOMOIIBIO C/I0B, 0003HAYAIOIINX
JacTH Tea:

— baki‘poT:

damar fadin albarkacin baki (Bo3M0)XHOCTB + roBopeHme + 671arocioBeHme + pot) —

c80600a cnosa;

baki biyu (pot + gBa) — 08ynuuHbLil uenosex;

bakin duniya (pot + mup) = bakin mutane (port + mogn) — obujecmsenHoe mHeHue;

buda baki (oTkpeITB + POT) — HpUem nuusu noce 3axoda contya (80 8pems nocma);
— 1ido ‘rnas’:

ciyawar ido (TpaBuHKa + I71a3) — neyKOMa;

idon Kafa (rmas + croma) = idon sau (r1as + 6bIK) — UiUKOIOMKA;

ido-a-kwabo (r1a3 + B + nenc) — sop;

idon daji (ras + caBaHHa) — NPOBOOHUK (3HAIOUAUTI MECIHOCD );

— hannu ‘pyxka’

dogon hannu (gnuHHBLL + pyka) — xpaxca;

hannun goma (pyka + gecsaTb) — ¢ nycmuimu pykamus;

hannu da Kane (pyka + u + Miagmmit 6par) — menkas Kpaxa;

hannun riga (pyka + pural) — 6ozamuiii uenosex, komopuiii He noddepxcusaen po-

Jumernet;

— kaironosa’

cin gashin kai (rmoeganue + BO/IOCHI + TO/I0BA) — HE3A8UCUMOCHYb, CYBepeHUmen;

dakarun sa kai (11exoTuHIIBI + K/IaCTh + TON0OBa) — 00€8UKU;

danyen kai (He3pesblil + ro/10Ba) — He6HUMAMENLHOCHD;

! Pura — py6axa, TpaguILOHHAsI OfEX/Ia MY>KUMH HAPOJa Xayca.
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kan sarki (ronoBa + npasutens) — noumosas mapka; open (kak cmopoHa moHembvL);
— kunne ‘yxo™:

taba-kunne = tattaba kunne (HeOZHOKpaTHO TpOraTb + YX0) — HPABHYK, npanpa-

BHYK;

ji da kunnen Shaidan (cnywars + yimm + catana) — desungopmayus;

kunnen uwar shege (yxo + MaTb + He3aKOHHOPO>KEHHBIIT pebeHok) = kunnen kashi

(yXO + 9KCKpeMeHTBI) — npeHebpescere, HeBHUMAHUE;

romon kunne (noxne6xa + yxo) — nycmocnosue, 1054b.

B Ky/mbpType KaXIoro Hapoja MMeeTCs IUIACT IEKCUKY, COflepsKalljeil TUIINYHbIe [JIs
aToro Hapopa orinuns. Ciofa OTHOCATCS, K IIPUMEpY, CUCTeMa Mep U BEeCOB, JeHeX-
Has cucreMa. Ha mpoTshKeHUM BEKOB TaKye IMOHATYS MOTYT M3MEHSATHCS, IPUIEM eCin
B CBOOOJHOM yHOTpeOIeHNN HaVIMeHOBaHMe CTaPBIX CUCTEM y>Ke He MCIO/Mb3yeTcs, TO
OHJ MOTYT OCTaBaTbCs B COCTaBe PpaseoIornuecKux BbIpaXKeHNIl:

mami — 6enas #eHuura: sule mai mami (IMIMHT + 6emas >XeHIMHA) — WUTIUHE
spemen koponesvl Bukmopuu (Ha mmmmHrax konna XIX B. 6bU1 M300paskeH MOPTPeT
AHI/INIICKON KOpOTIeBbI);

Kwaryar Yarbawa (xane6ac + itopy6a) — kanebac ¢ 200 opexamu kona (Yarbawa —
Hapoo itiopyba — 9TO CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO TaKye MPeIMeThl FOCTABISUIUCD C I0XK-
HBIX 3€METIb).

Kanebac, ABnAsACh HEOTbEMIIEMOIT peanuel >KU3HM XayCaHIIeB, JOBOJIbHO 4acTO CTa-
HOBUTCS] KOMIIOHEHTOM (ppa3eoiornsma:

Kwaryar gaisuwa (kazme6ac + NpUBETCTBUE) — 100APOK, KOMOPbILL CeMbs HeHUXA
npenooHOCUm Heeecme;

Kkwaryar kira (kane6ac + 3BaTb) — MHO20HAYUOHANLHBIL 20p00;

gwamnatin rikon Kwarya (IIpaBUTeIbCTBO + JO/DKHOCTD + Kajieb6ac) — KoanuyuoH-
Hoe npasumenvcmeo. VimeeTcs TakoKe BapuaHT gwamnatin gamin gambiza (npaButenn-
CTBO + CO€AVIHeHNe + Pa3sHOPOJHbIE IIPeMeThl);

kada Kwarya (BCTpsAXHYTb + Kanebac) — Hacnex npueomosneHHass, He3ameunueas
nuwa.

B HasBaHMAX TPaAMIMOHHBIX XayCAaHCKIUX O/TION 11 IPOAYKTOB MUTAHMS TAKXKe OTpa-
YKAIOTCs1 0COOCHHOCTY HAIMOHAJIbHOM KY/IbTYPBI. B parone xaycaHiies 60blIoe 3Haue-
HIIe MMEIOT pas3/IMyHble KAl U Mox/Ie0Ku: mija — rycras noxute6ka, Cym; tuwo — O4eHb
rycTas My4Has Kaula. ITI CJI0Ba BCTPEYaloTCsA U B cOCTaBe (Ppa3eonorn3MoB:

tuwam baure (TyBo + puKyc) — my60 U3 nueHUUHOL MyKu;

masha miya (mprormmit + Muiis) — Huuuil;

miya ruwa (Mmits + BOfa) — 800AHAS 3MesT;

yawo dado miya (HeBecTa + J06aBb + MMUiis) — NPpocMopHas O1y3Ka;

Karfin tuwo (cwa + TyBo) = Karfin hatsi (cuna + sepHo) — cunoil, 80opyxcerHvim
nymem;

sauran tuwo (OCTaTKu + TyBO) — de3epmupbL.

Penmurust — HeoTbeM/IeMasl YacTb IOBCEHEBHON JKM3HY, U TIOHATY, Kacaloliue-
Cs1 peTIUTYM, HePeJKO BCTPEYAITCA B cocTaBe ¢paseonorn3Mos: salla ‘MonuTsa’ B BbI-
paxxenun hana salla (Memars + MomurTBa) — Oeiicoonka, alwala ‘omoBenuss’ B shiga da
alwalarka (BoiiTu + B + TBOe + OMOBEHME) — COBePUILMb OMOBeHUS, malam ‘yuuTenp’
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B Belpaxenuy malam-bude-littafi (yunrens + oTkpoit + kunura) — 6abouxa, watan cika-
ciki (Mecsan + HabUTD + XUBOT) — mecsay, nocie Pamadana.

Cenbckoe X0351i1CTBO, (ropa 1 (ayHa ABISAIOTCA BKHON YaCThIO XI3HM XayCaHIIEB,
B JIEKCUKE 3TUX cHep IaCcTO BCTPedaroTcs ppas3eoornueckie BoipaxkeHus: ci da motsin
wani (ecTb + ¢ + OBIDKeHME + KTO-TUO0) — UANJIs, HU8yuwas 6 pationax, zde pazeoosm
ckom, buga zabi (6utb + 1jecapka) — 3mees0, sha ni ka san ni ( muTh + A + THI + 3HaTh
+ 51) — pacmeHue, 0bnadaroulee CUNbPHbIMU ClabumenvHoimu céolicmsamu, taka a bado
(cTymaTb 10 0TOCY) — AKAHa (60/OTHAsA NTHIA), sa-wawa-dawa (OCTaBUTD + fypak +
copro) — uemeepoxpoin (ITHLA).

B xayca TpaguLMOHHO ObIIO 60jee OTKPBITOE M CIIOKOHOE OTHOIIEHNUE K CeKCy
" QYHKIVSIM YeTI0BEYeCKOTrO Teqla, YeM B eBPOIeNicKoil Kyabrype XX Beka: kashi ‘akc-
KpeMeHTbI B BbIpakeHnu cabula kashi (HacTynuTb + sKCKpeMeHTBI), YTO 3HAYNUT CHHOJI-
KHymbcst ¢ npensimcmeuem. B paborax 3amafjHbIX MCCIeIOBaTeNel YIIOMIHAETCS TaKXKe
¢dpaseonornsm bara gado ga shi (octaBb + KpoBaTh + eMy), 4TO 03HadaeT man slow to
ejaculate when copulating, BO MHOIMX eBPOIIEIICKMX sI3BIKAX [a)Ke HET JUTEPATYPHBIX
CJI0B, BBIPOKAMIINX TO06HOE TOHATHE.

3HaHMe Tpaguuuil 1 06blYaeB HApOJa MOPOI MOXKET OOBSCHUTD BO3HMKHOBEHIE
TOTO VI IHOTO BBIPAXKEHS:

auren dauki sandarka (cBagp6a + BO3bMU + TBOsI TAJIKa) — Opak, K020a My U HeHa
OCMAMCs HUMv Kaxoviil 6 céoem 0ome. Takoit Opak BO3HMKAET MEXAY TIObMI IIpe-
KJIOHHOTO BO3pacTa — OHY IPUXO/AT APYT K APYTY B TOCTH, @ KUBYT B Pa3HbIX JOMAX;

masu hannu da shuni («uMerouye pyku B MHAUTo») — 602auu. TkaHM BCeTfa BBIBO-
3MInCh B apabcKime cTpaHbl, EBpory, 11 Te, y KOro pyKu B MHAUTO (HAIpyuMep, Kpacuyb-
LIVIKM TKaHE ), CYUTAIUCH 3aXKIUTOYHbBIMY;

sakin wawa (kpaxa + oypak) — ykpadeHHAs Hedecma, KOMOPY1o He npuHumaerm ce-
MbS HeHUXA;

kwanan zaure ba biki (Houner + 3aype + HeT-npasgHMK) — mpyoHocmo. YKumuiie
Xayca TPajUlIIOHHO COCTOUT U3 HECKOIbKIUX IIOMEI[eHNMIL: JOM MY>Ka, IoMa >KeH (y Kax-
JI0il — CBOIT) 1 3aype — IOMellleHle, B KOTOPOM IPOBOJSAT IPa3fHECTBA U BCTPEYAIOT
rocTeil. A ecu KOMY-TO NIPUIIIOCH «IIePEHOYeBaTh B 3aype He BO BpeMs IpasJIHUKa»
(kwanan zaure ba biki), 3HaunT, B 9TOM lOMe €CTb KaKye-TO TPYEHOCTH;

A dakinsu kawai su su tara ne, balle kuma dakin kishiyar uwa da yake ita ce uwar
gida — B komuame ux 6vi0 0e8simv 1enosex, He cuumasi KOMHAMmMbvl 0PYy20tl HeHbvl, KOmo-
pas u Aenanace xo3atikoi doma; kishiyar uwa (3aBUCTb + MaTb) — 0py2as KHeHa;

zaman kashe wando (>ku3Hb + yOuBath + ITaHbl) — Oe30envHuk, zaman kashe zane
(xu3HDb + ybuBath + 100ka) — Oe3denvHuya. Cp. ¢ pyc. «IpOCYDKMBATD IUITAHBI» (IIs
JKEHIIVH HET CIIel{MaIbHOTO BBIPKEHN);

zaman daka (mono>keHue + KoOMHara) = Zaman mata (II0l0KeHue + >KeHIHA) —
mencmpyayust. [JOCTIOBHBIIT TIepPeBOf; TOBOPUT HAM O TOM, YTO >KEHIIMHe HEeIPUCTOIHO
BBIXOIUTH U3 JIOMa B 9TOT NEPMOJ, U1 Heb3sl IOCEIaTh MeyeThb, OTCIOA 1 IPYTOii ero
cuHoHMM — rashin salla (oTcyTcTBUE + MONUTBA).

BobINyI0 OTI0 COCTAB/IAIOT BHIPaXKEH S, ONMCHIBAIOLIVE BHEIITHOCTD YeTI0OBEKA, eT0
XapakTep, B TOM 4IC/Ie U OTPULIATENbHbIE Ka4eCTBa, Cepy ero AesTeNbHOCTH U COLUaIb-
HBIIT CTATYC:

rakumin dangi (Bep6Omion, + pOECTBEHHUK) — Yen08eK, NOCOAHHO NOMO2AIOUsULE
podcmeeHHuKam;
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dan badala (cbiH + 6e33a00THas )KU3HD) — Ha2/blLl Ye08eK;

dan ga-ni-kashe-ni (cbIH + yBuzeTb + 51 + yOUTBH + 51) — Oeccrmpauitolii 4enosex;

mijin maza (My>X4Ha + MY>XUUHBI) — CUbHDBLI YenoseK, beccmpaiulii;

gagara koyo (TpyaHOCTB + 00y4eHMe) — npomueopeuusblii, CIOHHbIL Hes08eK;

gomar zance (fecsaTb + pasroBop), wutsiyar akwiya (XBocT + oBLja) — 6onmauswiti
4es108exK;

warkin maciji (HabegpeHHas1 MOBsA3KA + 3MesI) — cAMO0OCMAMOUHbLLL 4elo6exK;

iskar kaba (Bosgyx + pacmyxarp), kwanta-kada (nexxars + memars), sutul la’bai
(apab.) — 6esdenvHux;

maKerin baki (kysHen + por), sha mu sha (muTb + MBI + INTb) — HUUUL;

kama-ni-mu-nutsa (moyiMatb + 5 + MBI + TOHYTb) — HECAMOCHOAINENbHDILL He/l0BeK.

B xayca HeOJHOKPATHO MOXKHO BCTPETUTh BBIPXKEHNsI, OTHOCAIINECS OFHOBPEMeH-
HO Kak K BJIOBe, TaK U K He3aMy)KHeil )XeHIIMHe. B Takux c1ydasx BaKHBIM SIB/ISIETCS
VIMEHHO OTCYTCTBIE Y XKEHIIVHBI MY>Ka, a He TO, T0YeMy Tak ClIoXmnoch. K npumepy,
matar maza («KeHIVIHA MY)XUVH») O3HAYaeT He3aMYMCHAA HeHUUHA, 60064 — CTAHO-
BUTCS TIOHATHO, YTO, COITIACHO XayCAHCKMM TPAfUIMsM, 9Ta JKeHIIVMHA TO/DKHA OBITH
IIOJ] OIIEKOII IPYTUX MY>XUMH POJa.

Muorue VI® 06s13aHbI cBOMM 00pa3oBaHMEM He TPANUIINU W 0OBIYAI0, & TIOSIBUB-
1Ieiics B sA3bIke peamun. Tak 06pa3oBaHO OOJIbIIIOE KOMYECTBO COBpPEeMeHHOI ¢paseo-
JIOTMYeCKOJT IEKCUKM SI3BIKA Xayca:

bana-ba-harka (ator rog + orycrcTBMe-gem0) — Manonumpaxka. [losiBnenue sToro
V@ cBsi3aHO C TeM, 4TO MTOC/Ie Ma/ieHNs IieH Ha HepTh y JTrofieit He OBbIIO [ieHer Ha JOpPOTie
MAIIMHBI ¥ OHY HAaYa/Iy IIOKYIaTh MaTOUTPAXKKIL;

barawon zaune (Bop + Ipoliecc CuaeHus) — ykpvieamenv Kpaderoeo. Ilocre mepe-
Bopora 1983 1. npesupent Hurepun Illexy Illarapu 6b1 CBEprHYT C IpeCcToONa, K Bia-
CTM TIPUIIIO BOGHHOE NIPABUTENbCTBO, KOTOPOE OHOI M3 CBOMX 3afiad CTaBUIO 60PHOY
C KOppYIILUeii, B CBA3K C YeM (ppa3eoIorn3M MOTydiI BTOPMYHOE 3HAUeHUEe — KA3HO-
Kpao;

barauniyar hanya (Bop + gopora) — 00ve30 He3akoHHbiM nymem. Co BpeMeHeM Ipu-
obpeTaeT TaKkXKe 3HaUEHUE 00%€30, Hene3HO00POICHAT BemKa;

uban tafiya (oren + nyTh) — enasa kapasawa; pykosooumens skcneduyuu. Bropoe
3Ha4eHIe HOSIBIUIOCH 3HAYNTENBHO MTO3Ke, C IPUXOJJOM eBPOIIEIIIIEB;

shiga sharo ba shanu (BxoxmeHme + «u1apo» + HET-CKOT) — HA30UAUB0CMb, HA-
enocmo. «Illapo» — 06ps NOCBAIIEHNUS Y CKOTOBOROB ¢ynbbe, ¥ MONBITKA IIPUHATD
B HEM y4acTie, He MMesi CKOTA, PaclleHNBaIICh KaK HEIIOYTUTEIbHOE OTHOLIEHNE K Tpa-
1078807078

shiga ba biya — monumneiicknit gpypron. ITonnas ¢opma aroro ¢paseonornsma —
shiga ba biya fito ba gode — sotimu ne sannamus, yiimu ne nobnazodapus. BeipaxxeHne
HOSB/IAETCA B A3BIKe II0C/Ie BOGHHOTO IepeBopoTa B 1983 T, Korga ObUIM apecTOBaHBbI
MHOTJe IIPefiCTaBUTeNN TPKAAHCKOI aMIHNUCTPALINN;

dan cin rani (cbIH + HOefaHMe + CYXOil Ce30H) — MUZPAHM, BPeMeHHDbL PAOOMHUK.
[TepBOHaYaMbHO BBIPAXKEHIE MMENO 3HAYEHIE /100U, KOMOopble YX00AM HA BPEMS CYX020
ce30HAa 6 NOUCKAX pabomol;

wayar kome da ruwanka (cooOmmenne + Kax/plil + TBoe MHeHye) = wayar tafi da
gidanka (coobuienne + uam + ¢ + TBOI TOM) — cMapM@PoH.

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 11



3. dpaseonornyeckas KajabKa

®paseonornyeckass KajabKa — «3TO YCTOIYMBOE COYETaHNUe CJIOB, BO3HUKIIee
B... fA3bIKe B pe3y/bTaTe [OCIOBHOTO IlepeBOfja MHOA3BIYHOIO (paseonornsma» [6].
KanpkupoBaHye — [OBOIBHO PacIpOCTPAHEHHBI B A3bIKE IIpUEM, TaK Kak Oojblioe
KOJIMYeCTBO CJ/IOB, VICIO/Ib3YEeMbIX /I 0003HaueHUsA KaKuX-T1MO0 MOCTYDKEHUII LVBHU-
JM3alNY, COBPEMEHHBIX peannii, 6bIo 06pasoBaHO MMEHHO IyTeM Ka/lbKMPOBaHMUA
C aHIVIMIICKOTO, apabCKOro WM Apyrux sA3bIKoB. Hampumep, crmoBocoderanue teburin
shawarwari — cmon nepezosopos cocrout us cnos tebur ‘cron’ u shawarwari ‘coBeTsr’
(cpaBH. ¢ aHIL. bargaining table), yaKi da jahilci (BoitHa + ¢ + HerpaMOTHOCTD) — /UKBU-
dayus 6esepamomuocmu. Cpefyt CHOPTUBHBIX 1 MOMTUTNYECKIX TEPMIHOB TaKXKe MOXKHO
BCTPeTUTb (pa3eonorn3Msl, 0Opa3oBaHHbIE IIyTeM KalbKupoBaHus: wasan Kwallon Kafa
(urpa + Ms4 + Hora) — gymobon (cp. ¢ anr. football); Kkwallon tebur (M4 + cTon) — Ha-
cmonvHulil mexHuc, taron Koli (cobpanne + BepXyllKa fiepeBa) — CamMmum.

Oco6blit cmydail MpefCcTaBaAT cOO0I BbIpa>keHNMsl, 00pa3oBaHHbIE METOJOM OIN-
CaTe/IbHOTO NlepeBofa:

wasan kwaikwayo (urpa + nmogpaxanue) — meamp;

hana tashin albashi (meurars + yBennuenne + 3apriata) — ozpaxuuerue pocma 3a-
pabommoii nnamot;

rediyo mai hoto (paguo + umerouee + pororpadus) — menesusop;

jirgin Kasa (yiomka + 3eMiisa) — noeso;

jirgin ruwa (71oaKa + Bofa) — napoxoo;

jirgin sama mai saukan ungulu (1onka + He60 + ¢ + cnycK + sAcTpeb) — sepmonem.

OpHako Ha HACTOALIMII MOMEHT IIPeICTaBJIAeTCA NMPOOTeMAaTUYHBIM IIPOBOJMUTH
YeTKYI0 I'PaHNUIly MY KaJIbKMPOBAHHBIMYU BBIPOKEHNMAMY U BbIPaXKeHUAMY, 00pa3o-
BaHHBIMU METOJIOM OIIMCATEIbHOTO IIepeBOfa.

YT0 KacaeTcs STUMOJIOIMNY PacCMaTpUBaeMbIX (ppaseonornsMoB, TO BCIEACTBIE He-
JIOCTaTOYHOTO U3ydeHMs Ppa3eoIornim Xayca ee BbIAB/ICHIE COCTABIAET OIpee/IeHHYI0
TPYGHOCTD IIPU aHa/IM3e U JajbHelelt K1accupukanmu $ppaseoorndecknux BhIpake-
Huit. Ho 3HaueHne 60bMHCTBA pa3eoorn3aMoB MOXKeT OBbITb 6e3 Tpysia OIpene/IeHO
u 6e3 [JOIOTHUTEIBHOTO M3Yy4YeHMs XOTsA Obl IIOTOMY, YTO 3HAYMTE/NTbHASA MX YacTb CO-
CTOUT U3 HauboJIee yIOTPeOUTENIbHbIX B A3bIKe C/10B. OHAKO TaKye BbIPaKEHU, KaK,
HanpuMep, sha maza ciki, o3Hayaroiee «ObITh OACHBIM YeI0BeKOM» (sha «uThb» + maza
(MH.4. OT miji ‘My>xunHa, MyX’) + ciki “kuBor’), wnn kai takarda — ymepems (kai ‘npune-
cti’ + takarda ‘Oymara, OKyMeHT ), C TPYZAOM ITOARAIOTCS STUMOJIOTM3ALINY, Vi B JAHHOM
CIy4ae O4eBUIHA HeOOXOAMMOCTD ITOJIEBBIX UCCIEOBAHMIL

ITponcxoxxeHne U IeKCUYeCKuit coctas Gppa3eonorn3MoB, X CeMaHTIYeCKas Klac-
cnpuKauMsa Ha HACTOAIINI IeHb M3Y4YeHBI JIMIIb YaCTUYHO ¥ IPEefCTaB/IAIT NHTepec-
Herimree mose A udydenns. Co BpeMeHeM MOABIAITCA paboThl, B KOTOPBIX pacCMaTpy-
BAIOTCA OT/ie/IbHBIE ACIIEKThI IPO6IeMbl. ABTOP CTAaThM HaJeeTcs, YTO IpefCcTaB/IeHHbIe
B Hell HaO/MIoJeHNA TaK)Ke CMOTYT COCTaBUTh 0a3y ISl HalbHEMIINX MCCIeNOBaHWIA.
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NCTOPUA M MMICTOYHMKOBEJEHNE

YIK 94
M. A.Tusbynaes

TYXDAT A/I-YMAPA ®U T’APUX A/I-BY3APA KAK UICTOYHIMK I10 UCTOPUU
JEPBEHTA X B.

WucruryT ncropun, apxeonorun u srnorpadun [THIT PAH, Poccniickas @egeparus, 367030, . Maxaukara,
yn. Maromepa fparckoro, 75

Ilenb cTatbyu — OCBellleHMe CBefeHMIT 10 ucropun [larecTana Ha OCHOBE IEPEBOfA M KOM-
MEHTHMPOBAHMA BBIfiepyKeK 13 courHeHus Xmmsana nbxn Myxaccuna ac-Cabu Tyxgam an-Ymapa ¢u
T’apux an-By3apa, OTHOCALIMXCA K COOBITHIO, coBepiunBuIeMycs B bab an-A6sabe B X B. mpu A6-
6acuackom HamecTHuKe Ha Boctounom Kaskase Mycyde 6. Iuspame. O mepBbIM U3 paBuTeNeit
JlepbeHTa B3s/ICA 38 PEMOHT IOABONHOM 4acTV 0OOPOHNTEIbHOI CTEHBI, KOTOpas 06pYLINIACh BO
BpeMs ero IpaBjieHys. B cTaTbe 06CYX/al0TCs OCHOBHBIE aCIeKTbl )KM3HM M TBOpYeCTBa XusLina
ubH Myxaccuta ac-Cabu, 3HaTOKa MYCY/IbMaHCKOI ICTOPKH, apabCKOIL INTePaTy L, U3BECTHOTO Ce-
kperaps Paxpa an-Myika, Busups 6yuna baxay ap-Tasist (989-1012 rr.), 1 ero npeemunka Cynran
ag-Hdasnet (1012-1021 rr.). Bubnuorp. 13 Hass.

Kniouesvie cnosa: Xunsan ubu Myxaccun ac-Cabu, Jlepbentckas kpenocts, Mycyd 6. Iusaan,
mupeaxa, apabckast pykommch, A6bacupcknit xanudar.

TUHFAT AL-UMARA FI TARIKH AL-VUZARA AS A HISTORICAL SOURCE IN THE STUDY
OF DERBENT IN THE 10" CENTURY

M. A. Gizbulaev

Institute of History, Archaeology and Ethnography Dagestan Scientific Center of the Russian Academy of
the Sciences, 75 Magomed Yaragskogo Street, 367030, Makhachkala, Russian Federation

The article is devoted to the examination of the historical event which took place in Derbent in the
10t century during the reign of Yusuf b. Divdad, the Abbasid governor in the Eastern Caucasus in
the Arabic historical source Tuhfat al-Umara fi Tarikh fI-Vuzara by Khilal al-Sabi (d.1056). He was a
Muslim historian, expert in Arabic literature and famous secretary to the Buid viziers: Bahau al-Dawla
(989-1012) and Sultan al-Dawla (1012-1021). The article is based on the content analysis of the most
popular written work in the Arabic literary genre, known as biography. The author highlights the
creative activity of Yusuf b. Divdad who first among the rulers of Derbent undertook the repair of the
underwater part of the defensive wall that collapsed during his rule. The article provides a thorough
description of the Arabic manuscript, introduces into scientific circulation the formerly unstudied
historical work of the classical Arabic author in Russian Oriental studies, and analyses its thematic
content. Refs 13.

Keywords: Khilal al-Sabi, Derbent wall, Yusuf b. Divdad, mirwaha, Arabic manuscript, Abbasids.

Vicropuyeckne courHeHMsi Ha apabCKOM f3bIKe COXPaHW/IM BecbMa IleHHBbIE CBe-
[EHMA II0 COLMAIbHO-9KOHOMMUYECKON, KY/IBTYPHOW M IONUTUYECKON UCTOPUN HApO-
roB darecrana. @parMeHTapHOCTDb M3BIeYeHNUI U3 apabCKUX UCTOYHNKOB U CKYZHOCTD
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VICTOYHUKOBOJ 6a3bl He AI0T BO3MOXKHOCTM MCCIIEIOBATENIAM OOCTOATENIbHO M3YUNUTh
CpeflHeBeKOBYIO ICTOPUIO HapofoB JlarectaHa.

B cTaTbe npuBopATCA cBefeHNA 1o ucropun JlarecraHa, a umeHHo Jlep6enTa, Ha oc-
HOBe IIepeBOfia I KOMMEHTHMPOBAHMs BbIiep>keK u3 counHenus Xwsana 6. Myxaccuna
ac-Caby, oTHOCAIMXCA K OOIIEeCTBEHHO-IOMUTNYECKOI JIeATeTbHOCTY ab6acuicKoro
HaMecTHMKA Ha Boctounom Kaskase I7[ycy(ba 6. lusmama' B Ba6 an-A6BabGe B Havase
X B. CoracHO 3TOMy MICTOYHIIKY, B TO BpeMs ObUI OIIPOKMHYT yIIPAB/IAeMbIil <MOPCKOII
mraréayM» mupseaxa an-6axp, a He «paspylleH Mo/, — Kak muuiet B. bapronba, — co-
CTaBJIABIINII IPOJOJ/DKEHNE CTEH TOPOJA, BlaBaBIINIICA B Mope Ha 600 oKTel 1 3aimm-
LIaBIINMII raBaHb OT HalajeHnit xasap» [1, c.788].

JlepOeHT nmepexxnI mepuoybl pacBeTa M YIIafIKa, CIIyXKV/I apeHOI FeOOMTNTIIeCKOi
60pbOBI. 32 KOHTPO/Ib HAJl HUM KaK OJHUM M3 CTPATETMYEeCKV BAXKHBIX MECT MEXAY-
HapopHoro IIpukacnuitckoro nytu Benu 60ps0y Pumckas umnepus u Ilapdmus, Caca-
Hupckuit Vpan u Busanrtus, Apabckuit xammgar u Xasapckuil KaraHaT, TOCYAapCcTBO
cenppKyKoB 1 3onotag Oppa, cedeBUACKUe MAXM U TypelKye CYITaHBl, POCCUIICKUe
umneparopsl. OTciofa 1 MHoOrouucneHHsle (cBbime 20) HayMEHOBAaHMs 9TOTO TOPOJa,
nopuepKuBamliee ero reorpaduieckoe nonoxxenre. K npumepy, apabckoe HanMeHOBa-
Hue cpenHeBekoBoro [lepbenta — bab an-A6Ba6 (Bopora BopoT) — oTpaxkaet crpare-
rM4ecKoe 3HaueHMe TOpofa KaK BOGHHOM ¥ TOProBoii Tpacchl. Kak muImeT farecTaHCKuMit
ucropuk-apxeosnor M. C.Tamxues, «[lepbeHT BBICTyIa/I B&XHBIM IIOCPEIHIKOM B TOPTO-
BbIx KoHTakTax CeBepa 11 IOra. O6 aToM, HanpuMep, FOBOPAT HallfleHHbIe ITPU PACKOIIKAX
B lepbeHTe 1 Ha ApyruX IaMATHMUKAX JlarecTaHa pas3jn4HbIe IpeMeTbl, KOTOpble OTMe-
YalT aKTUBU3ALNIO MeXAyHapopHoit Toprosmu [-1I BB. H.9.» [2, ¢.7].

B V-VI BB. cacanujcke npaBuTeny passepHyan Ha Bocrounom Kaskase macira6-
Hoe pOpTUPNKAIVIOHHOE CTPOUTETLCTBO — BO3Be/IeHNe YKPeIIEHHbIX TOPOJ0B, KPeIo-
creit (6oree 300), KOTOpPbIE JOKHBI OBV 3AIUTUTD CEBEPHBIE PYOeXX! MMIIEpUH OT HO-
BOJI BOJTHBI CTEITHBIX II/IeMeH. BbITaomymcsa MaMATHIKOM 060pOHNTENbHOM apXUTEKTY-
PBI TOJI SIIOXM SABJIAIOTCS KaMeHHble YKperUieHus Jlep6eHTa, KOTOpble ObUIN ITOCTPOEHBI
B KOHIle 560-X rofioB, B nepuox npasnenus Xocposa I Anymupsana (ym. 579 r.). dep-
OeHTCKIe 000POHNUTENbHBIE COOPY>KeHMsI BKIIOYA/IN [IUTa/le/Ib, HOCAILIYIO HbIHe Ha3Ba-
Hue HapblH-Kama, 1 [Be [UINHHBIE TOPOAICKNE CTEHBI, IIapajUIe/IbHO IPOTAHYBILNEC OT
LUTaJeNy JO MOPsI U TIOJTHOCTBIO TIeperopakMBaBlile IPUMOPCKuil mpoxox. Topopckue
CTeHBI yXOOVIN B MOpe, 06pasys moprt [3, c. 396-414; 4]. Bmecre ¢ Tem lepOeHT siBmsincs
He TOJIbKO BaXKHBIM BOE€HHO-CTPAaTerMYecKUM ¥ afMIHUCTPAaTVBHBIM ITyHKTOM Ha Kas-
Kase, HO J IIEeHTPOM pPeMec/Ia, TOPTOBJIN U KY/IbTYPBL

JKanp 6morpaguueckoit XpOHUKY BCTYNUI B IEPUOZ, OBICTPOTO Pa3BUTHS B SIIOXY
A66acupckoro xanudara. Cpeayt COYMHEHNIT, CO3JAHHBIX B 9TOM XaHpe, 0c060e MecTo
sanuMaet Tyxgpam an-Ymapa ¢pu T apux an-Byzapa Xunsina ac-Cabu.

Xunan ac-Cabu — MyCyIbMaHCKUI ICTOPUK, 3HATOK apaOCKOTO A3BIKA Y JIUTEPaTy-
PpbI BTOpOIt 0/10BUHBI [V — I1epBoit TOTIOBUHEL V B. IO XU0x(pe, O XM3HU KOTOPOTO MBI
3HaeM CpaBHUTEIbHO HeMHOTO. VI Bce xe nccmenoBanusa o Xusane ac-Cabu mpuBogAT
Ba)kKHbIe Ouorpadpuyeckue naHuble. A6y an-Xycaitn Xwumsan 6. Myxaccun 6. A6y Vcxak

! Vlycyd ubn A6y Camxn Jusnap (y6. 928 1) cuuTancs ofHMM U3 HanbO/Mee OMBITHBIX U CMETbIX
BoeHauanbHMKOB Xamudara. C camoro Havama mepsoro Busupctsa V61 an-Oypata Mycyd crost Bo riase
yrpasienust AsepbaiifpkaHoM 1 ApMeHuelt, COCPelOTO4NB B CBOUX PyKaX Bce cepbl BIACTH — BOEHHYIO,
IyXOBHYI0, cyfebHy:o 1 ap. Jlo cBoero nosseHns Ha KaBKkase oH ObUI IIpaBuTeNeM CBAIIEHHOM MeKKIL.
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N6paxum 6. Xunsn 6. 3axpyH ac-Cabu popmncs B 359/970 r. OH npuHaexxan K ceMbe
XappaHCKMX cabues? [5], U3BeCTHOI! BBIABYDKEHUEM LIe/10¥1 TI/IeAbl BHIAAIOIIMNXCS rocy-
[lapCTBEHHBIX M HAYYHBIX fiesTernel anoxu A66acnunos. Tak, cpeny 3HaMEHUTBIX ITPEKOB
Xunsna ac-Cabu cnenyet ormeTutb Cabura 6. Kyppy (ym. 901 1.), MaTeMaTuka, acTpOHO-
Ma, punocoda u Bpaya; Cunana n6H Cabura (ym. 953 1.), Bpada, MaTeMaTHKa, METEOPO-
nora; Cabura n6u Cunana (ym. 976 r.), ucropuka; A6y Vicxaka V6paxuma 6. Xunsana (ym.
994 r1.), BceCTOpOHHe 00pa3oBaHHOIO rocunMHOBHUKA Ipyu bynpax u mp. [6]. B 945 1. BO
BpeMs BropxkeHus B barnay Bynpos cembs ac-Cabu nepelivia B MX KaHL[EISIPUIO U JOJITO
ellle ITOC/Ie 3TOTO CIIY)KI/Ia BepOUl 1 IIPaBJoN BIACTU 1 MpaBonopAaKy B Xanudare. [len
Xunsana ac-Cabu A6y Vicxak V6paxum 3aHMMa JO/DKHOCTD IPUABOPHOTO AMPEKTOpPA
Kannenapun B bargane, u 6maromaps emy Xl IproOIMIICA K TOCCIyXOe, a Takxke
y3HaJl B IeTa/ISIX SKMU3Hb Xa/IU(CKOro BOpa, ero Hpasbl 1 0Obr4an. OH CTAaHOBUTCS Ce-
kpetapeMm ®axpa an-Mynka, Busups 6yupa baxay ap-Iasnsr (989-1012 rT.), u ero mpe-
emHuka CynraH ag-Jlasner (1012-1021 rr) [7].

Xunan ac-Cabu ymep B barmazie B 448/1056 r. OH ocTaBwI TOCTIE ce6s1 ICTOpUYECKOe
counnenne Tyxpam an-Ymapa ¢u T apux an-Bysapa, KOTOpoe TOLIIO O HAIINX JHEIL.
9TO COYMHEHNE COCTOUT U3 OJHOTO TOMA U OXBAaTBIBAET VICTOPUIO XU3HM U JIeATeTbHO-
CTHU YeThIpex Busupos Abbacupckoro xamdara — ‘Amu 6. Pyparta, ero 6para Axmaza,
Myxammapa 6. Xakana, u ‘Anu 6. Vcpl — B XpOHONOTMYECKOM HOPSIIKe UX IPaBIeHMs.
PaccmarpuBas Bonpoc 06 uctounukax Tyxgam an-Ymapa ¢u T apux an-Bysapa, Heo6-
XOIMMO OTMEeTNTB, 4T0 X1t ac-Caby ncronb3oBas JOKYMEHTHI M OPUIMATIBHYIO Ilepe-
nucky Kanuesapun. Kpome 310r0, B TEKCTe IPUBOAATCS pa3IMYHble aHEKTOTDI, CBS3aH-
Hble C IMEHaMI YKa3aHHbIX BU3VPOB.

st cpemueBekoBolt nctopun arecrana counnenne Xusina ac-Caby BaKHO MMO-
TOMY, YTO B HEM IIPMBOJATCA COBEPIIEHHO HOBBIE, He BCTPEYaIoNIecs y APYTUX aBTOPOB
CBeJIeHN O JieATeNbHOCTH abbacupckoro Busupst Amu 6. Oypara B [lepbeHTe — I1aBHOM
OIIOPHOM ITYHKTe CpeffHeBeKoBoro JlarecTaHa Ha KaCIUIICKOM IOOepexbe.

B 1904 r. uctopuueckue pparmentst 389-393 IT. X. u3 counHenus Tyxpam an-Ymapa
¢u T apux an-By3apa 6piny epeBefeHbl Ha aHIIUIICKMII A3BIK X. ©. AMenposoM, Ha pyc-
CKMIT SI3BIK HeKOTOpble ¢parMeHThl O lepbeHTe OblM mepeBenensl B.B.Bapronbmom
B 1913 . [1]. [Ins1 BeImenenus cBemeHuit o JlarecTaHe aBTOP HACTOSILEl CTaTby MCIIOTIb-
3oBa 6eiipytckoe usnanve Tyxgpam an-Ymapa ¢u T’apux an-Byzapa 1998 r., Ha ocHOBe
KOTOPOTO HaMM BIIepBbIe JAI0TCA MOMHBIN TIePeBOfl 1 KOMMEHTUPOBaHNUe BCETO TEKCTa,
c ucropueit [lepbenra, u3 counnenns Xusina 6. Myxaccuna ac-Cabu.

Csenenns o [larecrane — ba6 an-A6sabe — y Xusna ac-Caby OTHOCATCA K IepBOIL
nonosuHe X B., Kora guHacTysA CafK10B HAXOAM/IACh B pacliBeTe CBOETO MOTYIeCTBa.
9TOT mepuoy, pacCIpOCTPaHEHN A MIOTUTIYECKOTO ¥ KY/IbTYPHOro BIuAHUA A6bacnucko-
ro xaym¢ara Ha Boctounom KaBkase cBsi3aH ¢ MMeHaM1 IpaBUTeIelt ¥ BOCHAYaIbHUKOB
Myxammana 6. A6y Capka Juspaza u ero 6pata Mycyda 6. A6y Camxka Jlunana. Kusub
u fesitenbHOCTb Vycyda 6. A6y Campka JIMBajia MHTEPECHDI TeM, YTO UMeNN HEMOCpe-

2 XappaHcKue cabuy K Hadary UCIaMcKolt 9pbl xum B Vipake v Cupyn. OHM COXpaHWUIY 57TeMEHTbI
IpeBHEIIIINX MeCOIOTaMCKIX BepoBaumii u Hayk. IToce V/XI B. B Xappaue u Bargase cabues yxe He
0CTa/0Ch. B HacTos1Iee BpeMs cabUAMY Ha3bIBAIOT TOTIbKO OOIMHY MaHieeB B I0>xHOM Vpake. Brarogaps
XappaHCKMM cabuAM MyCyIbMaHe II03HAKOMIIVCE € KyIbTYPHBIM HacleueM APeBHMX BaBIIOHAH, CyMe-
I UBYINUTD NPEBHNE HAYKI. Camn XappaHCKue cabun YTBEPXAAnN, 9TO X BEPOBAHMA BOCXOIAT K IIPO-
poxam Ilumy u VMopucy. OgHaxo mosfHee oHM HaKTIIECKHU CTamy A3blaHKMKaMu. Ele mosgHee B MX Bepy
IIPOHMK/IN 371IeMeHTbI THOCTUI3MA. [1o 3TOl IpUYMHe X yYeHMe TOXXe HOCUIIO 330TepUIeCcKIl XapaKTep.
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CTBEHHOE OTHOIIIEHNe K ucTopu JlarectaHa. B 4acTHOCTH, OH BIlepBble Cpefyt IpaBuTe-
neit JlepOeHTa B3s/ICA 3a PEMOHT IOBOJHON YacTH 0OOPOHUTEILHOI CTEHBI, KOTOpast
06pyIIIach BO BpeMsI €r0 IPaB/IeHVIsL.

Ca/pKuzipl 6BTM He IPOYb PACIPOCTPAHNUTD CBOE BIMsIHYE U Ha paitoHbl FOx-
Horo JlarectaHa, 06 3TOM coo61IaeTcst B TeKCTe. 371ech MPUBOAUTCS pacckas MHGOP-
manTa Xmsna ac-Cabu A6y ‘Anu an-Xacau 6. Xamayn®:

OpHaXXgbl 1 HaXOOW/ICA BMeCTe C I7[ycy(b0M 6. IvBmagom [8, c.34] Ha Teppuropun baba
an-A6Baba. A 3To — HasBaHUe 0OOPOHNTENIBHOI CTEHBI, KOTOpas Obla MOCTPOeHa AHYIIMP-
BaHOM (XocpoB 1 AHyumpBaH yM. 579 I.), B KadecTBe Iperpajbl MeX/Y XasapaMiu U 3eMiIeil
1epcoB. [I/IMHa TOI CTEHBI COCTAB/IAET PACCTOSIHNE OFHOTO JHS [BUAMMO, HEIINM XOOM. —
M.T]. Ona umMeeT mupsaxa an-6axp — «Mopckoit mmarbaym» (o> 114a94), mmHa koTopoit
paBHa 600 supa’am?, KoTopast MelIaeT BXOJUTb Xa3apCKUM CYAaM [B rOpozckoli nopt). Bopora
[cTeHbI] chemaHbl 13 XKere3a, a caMa CTeHa OCTpoeHa U3 00TeCaHHOro KaMHs. B [BHyTpu] Kax-
I0il KAMEHHOJ [UINTe MMeeTCs II0 [JBa OTBEPCTIS C FBYMS JKEIe3HbIMI CTEP>KHSIMI, 3a/TUThIe
CBUHLIOM. VI 9Ta Mupeaxa, KOTopasi HAXOANUTCS B MOPe, IMEEeT TaKYIO >ke KOHCTPYKLMIO. A 3aTeM
CIIy4M/IOCh, YTO 3Ta MUPBAXA — «MOPCKOIL ITarb6ayM» — OIPOKMHY/IACh [CO CBOETO MeCTopac-
HOJIOXKEHMs B 3TOT Iepyox BpeMenn]. VI cran st mocse storo nobyxnaTb V[ycytba 6. Tusnana
0 HeoOXOAMMOCTb OOPaTUTb CBOEe BHUMaHMe Ha JaHHYI0 pobiemy. OH cormacuics [¢ MHeHU-
em] o ee (mupsaxa) pemortuposanun. U on (Mycyd) Habpan k ce6e ONBITHbIX NHKEHEPOB, 3Ha-
IOLVX CBOE fAento. [laee OHM PUBETV eMY CyMMY, HEOOXOMMYIO Ha BOCCTAHOBJIEHVIE MUPBAXA,
KOTOPpasi CoCTapIsiIa B pasMepe 60 ThiC. [UHAPOB. VI OH HamMCca M1cbMO Busupio A0y an-XacaHy
6. an-@ypaTy’, 4TO6BI MOCTABUTD €T0 B U3BECTHOCTD 06 3TOM BOTpoce, B KotopoM oH (My-
cy®), M3BMHAACD Ilepef] HUM, IIPOCUIT He 3aeP>KMBATh CPEICTBA, KOTOpbIe ObIM 6bI 0L06pEHDI
MM II0 3TOMY CIy4alo, IPOM3O0LIEAIeMy Ha JaHHOI TeppuTopuit. Y, KIssHyCh AJTaXOM, — IIPO-
nomxaet A6y ‘A an-Xacas 6. XaMziyH, — He Ipouuio Bpems (6osblite, 4eM 0OBIYHO), KOTOpOE
TpebyeTcs g npeoponenus nytu [depbent — Bargag — [epbent], kak npuuuio ot V6H ai-
Dypara K HaM UCbMO, B KOTOPOM OH FOBOPUT: «S] IOHSII BCe, YTO COTEP>KUT TBOE IIOC/IAHIE,
Ia npomuT AJIaX TBOK >KM3Hb, B KOTOPOM TbI JaJI IIOSICHEHIE OTHOCUTEIBHO TOTO, B KAKOM
COCTOSIHUM HaXORMTCS MUPBAXA, & TAKXKE ¥ CyMMa (IIPeyCMOTPEHHBIX CPELCTB) Il PACXOfI0B
Ha Hee [[11 BOCCTaHOBUTeNbHBIX pabot]. HaM y>ke n3BeCTHO U3 COOOILEeHNIT [MCTOpUYeCKUX],
4TO [HeKorza] BBUY CBOEro OIACEeHNs 3a 9TO MeCTO (M3-3a CBOEro BOEHHO-CTPATErNIECKOro
pacronoxeHnst) AHYLIMPBAaH IPUTOTOBII BCE, YTO OBIIO OCTATOYHO /ISl ero yKpervierus. [1o-
CeMy CO3bIBail COBET CTapeillH ropopa u cripocy ux! Boima nu mupeaxa xorga-Hubynb B Ipo-
IIJIOM CBaJleHa, KpOMe Kak B 9T0T pas? Ecim [ja, TO 3HAYMT, UCIO/Ib30BAIOCh KAKOe-TO OpyAue
(matepmarn) i1 ee peMOHTa. A eC/y XKe HeT, TOIfia IIoTpeOyit 1 crpocu ux 06 Opyaunu, u Thi
Haiifielb ero. [Jep>Ku MeHs B Kypce 000 BceM, 4TO OyfeT UCXOAUTb OT Tebs [B mpoljecce BOc-
CTaHOBUTE/IbHBIX paboT], ecriu Ha TO ecTb BO/IsI A/vtaxal

Apabckuit ncropuk Xumsn ac-Cabu co cnos A6y ‘Anu an-Xacaza 6. XampyHa mmpo-
[IO/DKaeT pacCcKasbIBaTh:

Korna Mycyd nonyunn nocnanue (ot A66acuickoro Busups), To oH (KaK 9To 6bUI0 eMy
IIOPY4YeHO B IIOC/IAHMI) CO3BaJI cOBeT crapelimuH [[lep6enta] mo atomy mosopy. U He Haruen

3 Peub upmer 06 Abnymiaxe 6. Xampane 6. XaMjyHe — IpefcTaBUTeIe XaMAAHUACKOI FMHACTIUN,
npasusleii B CebepHoM VIpake ¢ 809 mo 1004 r. OH 3aHMMan JO/DKHOCTD rybepHaTopa Mocyna (906 r.)
u bargapma (914 1.). ITosxe ero ceiHOBbs — Ay 1 XacaH — cramu rybepHaropamy Mocysa u Ajeno.

4 Oxoro 300 M.

> 9ro, oueBuaHoO, A6y an-Xacan Amu 6. Myxammay 6. Myca 6. an-Xacas 6. an-Oypar, KOTOpbit GbUT
TPYDKABL BusupeM xanuda an-Mykragupa — B 908-912, 917-918, 923-924 rT., HO B KOHIje KOHIIOB ObUI
06BIHEH B HE/TOSUIBHOCTH K Xanudy U KasHeH B 924 I. OH 6bIT XOPOLINM aAMUHNUCTPATOPOM U YeTOBEKOM
IIVPOKOJT KY/IBTYPBI U OONBIINX 3HAHMIA.
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OH HUKOTO CpPefy HUX, KTO MOT OBl eMy HAaIIOMHUTb VM/IM PaccKasaTb O CIydae OMpPOKMAbIBAHNSA
MUp6axa o 9TOTO pasa B IMPOLIZIOM. Takke OH OCBEOM/IAETCA Y HUX O CYILIeCTBOBAHUMU OPYANA
U ero MeCTOHAXOXJIeH!UM, U He OBIIO CPefyl HUX TOro, KTO MOT Obl IOBefjaTh eMy pacckas 06
aToM (MaTepuarne), Kpome ofHoro. OH CKasas, 9TO s C/IBIIIAJ OT CBOMX YBa)KA€MBIX CTAPEIINH,
KOTOpble BCIIOMIHA/IN ITPeJJaHle O €T0 CYLieCTBOBaHMUM, COITIACHO KOTOPOMY, OHO HaXOJUTCA 3a-
poIThIM (Ha JIHe MOpA) Ha 6TM3KOM MecTe OT pacionoxeHus camoi mupsaxa. larnee ou (Vycyd)
He IlepecTaBal IPOBOAUTD MOMCKY €r0 MECTOHAXOXKAEHM:, II0Ka He OOHAPY>KII U He HOHAT
ero HaBepX. A oH (Marepna) LeIMKOM ObIT BBICEYEH 13 TOI3€MHOTO [IIPOMCXOX/IeHe TIOPOBI]
KaMH: U XeJIe3HBIX CTepKHell, CBUCAIOIIUX OT HeTo, M CBUHIIA U APYTUX HeOOXOAVMMBIX /I HETO
Belllell. 3aTeM OH MCIIO/NB30BANI €r0 [B IIpOLiecce BOCCTAHOBUTENBHBIX PAbOT] M He BBIIUIATHII
MHBIX CPECTB, KpOMe KaK CYMMY Ha 3apIUIaTy MacTepaM [3a MOHTax mupsaxa] [9, c.239-240].

B 31011 cBA3M 0cOO0TO BHMMAHNA 3aCTyXMBaeT To4uKa 3peHns B. B. bapronbppa o me-
TOJe CTPOUTENBCTBA ePOEHTCKOro 00OPOHNUTENTBHOTO COOPY>KEHNSI.

3TO SBHO OBUI TOT 5K€ METOJ, CTPOUTENBCTBA, C KOTOPBIM MPAHCKMIL apXUTEKTOP Ljapst Xoc-
post IlapBusa mosnakomun apabos B Kyde: npusesennsie n3 rop Axsasa (XysncTaH) KaMHU
HPOCBEPIMBAIVCD U 3AIIONHSIIICH CBIHIIOM U JKeIe3HbIMY CTEP>KHSIMM OTBA/IMBILNXCA OT CTEH
Jepbenra 6mokos [10, c.422].

Ceepennsa Xumsna ac-Caby o GyHKIVOHMPOBAHNM 3aTPafUTe/IbHOIO COOPY>KEHMS
B MOPCKOM IIOpTY [lepOeHTa BCTpedyaloTcs y APYTUX aBTopoB. Tak, HallpuMep, ommcan
noprt JJepOeHTa OfMH U3 IePBBIX MYCYIbMaHCKUX reorpados an-Vcraxpm: «Mexpy ra-
BaHbBIO I MOpPeM II0 06e CTOPOHBI MOPSI IIOCTPOEHBI iBE CTEHBI, TAK YTO BXOJ /IS CY[OB
Y30K M TPYJieH, a Y BXOa IPOTAHYTA IIellb, X, TAKMM 00pa3oM, Cyfia He MOTYT BBIIITH WM
BoiiTY Oe3 paspemenus» [11, c.29].

Heo6xopumo cka3atb, 4to B J[lepbeHTe HEOTHOKPATHO IPOBOAVIINCDH OOTIbIINE CTPO-
UTeIbHBbIe pabOThI 1 paHee. Tak, 10 cBeleHNAM XpOHUKM «[lepOeH/-HaMe», B IIepYOJ, CBO-
ero HamecTHu4ectBa Ha KaBkase Macnmama® [12, p.191] orpecraBpupoBan 6amau [ep-
OeHTa U [jaJ yKa3aHMe OTPEeMOHTUPOBATh Pa3pylLIeHHble TOpofa 1 KpenocTu [13, c.64].

TakuMm 06pasoMm, 13 KPaTKO U3NOKeHHBIX B Tyxgpam an-Ymapa du T apux an-Bysapa
MICTOPUYECKMX COOBITIIL, KaCAIOLIMXCS CpeflHeBeKOBOro [larecTaHa, MbI BIIepBbIe y3HaeM
0 PeMOHTe IOJBOJHOI 4acTV 0OOPOHUTENIBHON CTEHBI MUPBAXA, KOTOpasd 0OPyIINIach
B miepuop; ipasnenus Mycyda 6. [lumama. ITu cBefieHUs HOAPOOHDBIE U OTCYTCTBYIOT
y 60ee mo3pHuX aBTopoB. Takum o6pasoM, counHenue Xumsna ac-Cabu 3acimy>kuBaeT
la/IbHEJIIIero YI/IyO/IeHHOTO M3YYeHN .
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VIIK 94(32).03 Bectuuk CII6TY. Cep. 13. 2016. Bpim. 2
H. B. Maxeesa

YACTHOE WIN HAPCKOE: XBAJIEBHDBIE SITMTETBI B ITIAMATHNKAX
ETMITETCKOTO CPEJHEIO TAPCTBA!

Cankr-IleTep6yprckuit rocyapcTBeHHbIN yHuBepcuteT, Poccns, 199034, Cankr-Iletep6ypr, YHUBepcuTeTCKasA
Hab., 7/9

HexkoTopble 13 3nMTETOB, IPOCIABIAIINE ETUIIETCKOTO IIAps, HE YHUKA/IbHBI [/I apCKUX Ia-
MATHUKOB, X MOXXHO BCTPETUTDb B YaCTHBIX aBTOOMOrpadusax pybexa IIT u II TeicAdeneTnit fo H.a.
MC)K,IIY TE€M €TrUIITOJIOrN TPAANIVIOHHO IIPOBOJAT NEMapKallMOHHYIO INHIIO MEXTY YaCTHBIM U1 IJap-
ckuM KynbTamu. Hipke 06IIHOCTD IIApCKOI M YaCTHON (pa3eosorny eMOHCTPUPYETCA Ha IIpuMepe
Jlaxynckoro nukmna rumHOB napio XII guractun Cenycepty III. Kpome Toro, paccmaTpmBaroTcs oc-
HOBHbI€ HAIIpAB/I€HNA OCMbBICTIEHNA 3TOTO ABIEHNA B COBpeMeHHOI./'I €IrUITOJIOrNN, CTAaBUTCA BOIIPOC
0 PeIeBAaHTHOCTH OIIIO3MLIMM YaCTHOTO M LjapcKoro. bubmmorp. 35 Has3B.

Kniouesvie cnosa: Cpenree 11apcTBo, [TepBblil IepeXoq bl epuof, /TaxyHCKye TMMHBI, XBaje6-
HbIE€ SIINTETDI, YaCTHDIC U LIAPCKNE MAMATHUKN, HAIIPpAaB/IEHNA 3aIMCTBOBaHNA.

PRIVATE OR ROYAL: LAUDATORY EPITHETS IN EGYPTIAN MIDDLE KINGDOM TEXTS
N. V. Makeeva
St. Petersburg State University, SPbSU, 7/9 Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034 Russian Federation

Many epithets used in the Egyptian Middle Kingdom to glorify kings are not unique to royal texts
and can be traced in earlier laudatory autobiographies of non-royal persons. Here the phraseology of
the Lahun Hymns to the 12" Dynasty king Senwosret III is analyzed, which had much in common
with the texts of local rulers and high officials of the First Intermediate Period and the beginning of
the Middle Kingdom. As the private and the royal spheres are traditionally separated in Egyptology,
theories suggest that either royal eulogists had adopted phraseology originally used to celebrate
local rulers, or that non-royals had borrowed from the lost royal repertoire. The contradiction in the
directions of borrowing between private and royal texts would be irrelevant though, if we question the
reality of absolute distinction between the two spheres.

Keywords: Middle Kingdom, First intermediate period, laudatory epithets, common phraseology,
royal and private texts, directions of borrowing.

BocxBaneHns, KOTOpble COfep)KaT MHOTHE TpeBHeEeTNIIeTCKIe ITAMATHUKY, OpaXka-
I0T COBPEMEHHOTO YMTaTe/Isd 0OM/INeM U CaMOYBEPeHHOCTDIO. VI XOTs erunronorn tpa-
AVIIVIOHHO IPOBOJAT AeMapPKAIVIOHHYIO TMHIIO MeXy YaCTHBIM U IIAPCKUM KY/TbTaMM,
paspenss UX ¥ B IUIaHe COfepXKaHMUs, ¥ B IVIaHe (YOPMBI, CXOXKMEe KPACOYHbIe SIINUTETHI
BCTPEYAIOTCA 1 B YaCTHBIX 6morpadusax, ¥ B TeKCTaX, IPOC/IABIIAININX eTUIIeTCKOTO I1a-
ps. Tak, HeKOTOpble 13 SIUTETOB U cpaBHeHWIT 1ukaa ruMHOB Cenycepry III (Bropas
4yeTBepTh XIX B. 10 H.3.) 13 JlaxyHCKOro apxyuBa OYKBa/JbHO COBHAJAIOT MO0 MMEIOT
CUJIBHOE CXOJICTBO C TEMM, YTO BCTPEYAIOTCAA B aBTOOMOrpadusAx HOMapXOB M YMHOBHM-
koB IlepBoro nepexonuoro nepuopa u Hayana Cpepuero napcrsa (pyoex III u II Toics-
YyeeTHI [0 H.3.).

! Pa6ora BbimonHeHa B pamkax HVP «9THOKY/IBTYpHbIE KOHTAKTbI U B3aMMOJEIICTBIS B IIpoLiecce
BO3HVIKHOBEHMA VM PasBUTUA JAPEBHENMIINX LMBMIN3ALVIiL (II0 ITaAMATHMKAM MaTepUabHOM KYIbTYphI U
IMCbMEHHBIM UCTOYHVKAM JpeBHero bmoxuero Bocroka u Ientpanphoit Asun V-I Tbic. 10 H.9.)», du-
HaHCUpyeMoi 3a cyeT OromKeTHBIX cpencts CIIOIY (Tem. M2, VIAC 2.38.525.2013).
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JlaxyHckmit apxuB — cobpaHMe TeKCTOB I JIOKyMEHTOB Ha ITaIpyce, 0OHapyXeHHOe
B koHIle XIX B. B X0fje packorok nocenenus JlaxyH. IToceneHne BEIPOCTIO PSAIOM € 607b-
o1 crporikoit XII puHacTiy — nupamupanbHbeiM Komiuekcom Cenycepta 1. bémpiryio
YacTb apXMBa COCTAB/IAIOT JOKYMEHTBI X03:AMCTBEHHOTO COfiep>KaHM s, Ie/IOBble MUCbMA,
opuadeckye namupycbl. Cpeay cOXpaHMBIINMXCA MAIMPYCOB U TEKCTOB, KOTOPBIE MbI
CETOfIHs MPUYNUCIAEM K «IUTePATYPHBIM», BBIE/NAIOTCS ABa OO/MBIINX MANMPYCHbIX JIN-
CTa, Ha JINIIEBYI0 CTOPOHY KOTOPBIX HAHECEH CTMXOTBOPHBIN TEKCT, IOCBALIEHHBIIN IJapio
Cenycepry III Xakaypa?. JlaxyHCKM€ TMMHBI BOCXBA/ISAIOT Iapsi KaK MOTYILECTBEHHOTO
samuTHMKA Ermnra oT BHEIIHNMX Bparos u OmarofieTens Bcex ermnTaH. Hipke paccma-
TpuUBaKTCA PpaseosornyecKye mapauienn B TOM HOPsAKe, B KOTOPOM OHM BCTPEYaroTCs
B JIAXyHCKMX TMIMHaX.

B nepBoM ruMHe pedb UfieT O BOMHCKUX BOO/IECTSX Laps, IOBEPraollero mpoTuB-
HUKOB-MHO3EMIIEB JEVICTBUAMU CBOUX PYK, CUJION CBOETO C/IOBA M Marn4eCcKol MOILBIO
L[apcKoll KOpoHbl. Heckonbko pa3 B I'MMHAX TOBOPUTCS O LIAPCKUX /IefICTBUAX, HAIIpaB-
JIEHHBIX Ha 3aIUTY U pacmmpenne rpaauy Erumnra: iri.n wd. w=f 3§ w=f— ycmanosunu
€20 yKAa3vl 2PAHULbL €20, IBAXK/BI BCTPEUACTCA MUTET SWsh 135 w=f — pacuuparouui
ceou zpanuypl. XOTA TaKasd AEATETbHOCTb KaXKeTCsA eCTeCTBEHHON IIapCKOIi IIpeporaTu-
BOI1, pasbl 0 3alMTe IPAaHNI] ¥ YCTAHOBKE IIOTPAHNYHBIX CTEJT BCTPEYAIOTCs Ha MaMAT-
HUKax YacTHbIX mny Havana XII gunactum [3, p. 104-107]. Tak, yenoBek no umenu Ca-
XaTXop, COBpeMeHHNK AMeHeMxeTa II, cpeiy npounx cBOUX OCTOMHCTB YIIOMMHAJI Ha
CBOEII CTeIe, YTO OH Obl1 mki BS=f — 3auguuarougum céou epanuypr’. Ppasa, B TOIHOCTI
COOTBeTCTBYIOMLIasA onucanmio aevicteuit Cenycepra III, BcTpedaeTcst B TeKcTe Ha Ipoo-
Huie Hedepxayma:

mri.w niw.t=f swsh 3§=s %3 m hnm.w=s mr d3m.w=s

JT106umbLii c60UM 20p000M>, PACUUUPUBUAUTLL 2PAHUUDL €20, MHO2OHUCTIEHHOZ0 HUMETIS-
MU, CHACIUB020 MOTIO0EH bIO.

B nepBom naxynckom rumue Cenycepr III cpaBHuBaercs ¢ spoctHoit 6ornHeit Cox-
MeT: Sti §sr mi irr shm.t — evinyckatousuii cmpeny, kak amo oenaem Coxmem. CpaBHeHue
¢ «CoxMeT B TOAMHY MOpa» 0OBIYHO /IS Lapeil: Tak HasbIBaeT Laps «IloydeHne BepHO-
HOATAHHOrO», TaK Hapb Cenycept I npencrasien B TekcTe «CuHyxeta». Ho eme panee
CXOo)kee cpaBHeHMe ObUIO ycnonb3osaHo B Hapmucy Hexpu I B Xarny6e [6, p.57, Gr. 24,
crpokn 8-9]:

sd3=f mrhi.t hr.t=f m /// mi shm.t hrw ny r-d3w

Tpenem neped Hum 6 Hapooe, yiac neped Hum... kak neped Coxmem 6 OeHv GUMBbL.

[anee B TekcTe rMMHa Lapb HasBaH W rnpw [h3] hr B33=f — edurncmeennvim 10HO-
wietl, cpaxcarouqumcs Ha ceoeti epanuye. Jlaxke MCKITIOUUTENTbHOCTD CBOJICTBEHHA He TOMb-
KO L1apI0, CBOI0 YHMKA/IbHOCTD JII0OM/IN O4epKUBaTh YacTHbIe nija B Hauase XII nuHa-
ctun. Hanpumep, unHoBHMK HecymoHTy HaspiBan cebst we k3 ny Mntw — edurcmeeHHbim

2 Tlepsoe usnanue ®Osncuca Jlprosmuua [puddura: [1, p.1-3, 99-100, 107, pl.1-3], coBpemenHOEe
uspanue TekctoB Mapka Konbe 1 CreBena Képxa: [2, p. 16-19].

% Crema BM 569 [4, p.2, pl.19-20].

4 Cpepunit Eruner, navano XII gunactuu [5, pl. 16, line 17].

> Kak 06bI9HO, B TEKCTE MECTHOTO [IPABUTENS pedb UAET O IO TOPOfie, a He O rocyAapcTse. B map-
ckux JIaxyHCKMe TeKCTax TOXKe YIOMUHAETCS «TOPOf». Bompoc o ToM, JO/KHO /i 3TO OOBACHATBCS 3a-
MMCTBOBaHMeM (pa3eonIOrny YaCTHBIX TaMATHIKOB MIV MHBIM 3Ha4eHUEM C/I0Ba «TOPOJ», TI0OKA OCTAeTCA
OTKPBITBIM.
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menvyom Monma® uw< nht ny t3 pn — edurcmeenHoim nobedumenem smoii semnu’. Cpean
«YHUKaJIbHBIX» U3BECTHBI TaKXXe W mnh ikr nd. t-r3 — edurcmeenHbLii npesocxo0Hblil, Uc-
KycHuiii cosemamu®, wS wr — edurcmeennuitl senukutl’ u w< mnh iw.ty mity.w=f — eoun-
CIMBEHHDIIL NPeBOCXOOHbLTL, KOMOPOMY Hem no006HbIx'.

Bropoit TMMH HOCBSIIEH ONMUCAHUIO PafiOCTH, KOTOPYIO BBIPa)KaIOT pa3Hble KaTero-
PV Hace/leHNs, JOBOIbHBIE IeATeIbHOCTDIO AP (3aIIMNTON MX XKVM3HN, YBeTMYeHIEeM VX
nomn). ITogo6HbIe epedncienys COIMANbHBIX U BO3PACTHBIX TPYII, 00'beAMHUBILXCS
B BOCXMIIIEHNN, BCTPEYAIOTCA U B 60/Iee pAaHHUX JaCTHBIX C/TABOCTIOBIIAX:

hm.wt $bn m 3y.w i3w.w hr hrd.w

JKenusunvL nepemenianiico c myxcuunamu, cmapuxamu u demomu (0715 60cxeanerus)'.

rh hm hr mrw.t(=i) bw nb hr dw3 ntr hr(=i)

Mens no6unu u myopuiil, u Hesexoa. Bee 6nazodapunu 6oza 3a merns'2.

wrw hr hzi.t=i 3.w m ksw nds.w iw(.w) m hf3.t

Benvmoxcu xeansim mers, enukue KAaHTIOMCS, Masble NPUNON3IY HA KOZeHsx".

[TpoTuBONIOCTABIIEHE «BEUKIUX» (BIUATENbHBIX, OOTATHIX) U «MabIX» (He CTOJb
B/IMATENIbHBIX WM BOBCe YOOrMX) OBUIO XapaKTepHBIM JIA YaCTHBIX TEKCTOB Hadasa
XII guuactuu [11, c. 86-90]. Ilono6HOE MPOTUBOIOCTABIEHNE COLEPXKUT TIEPBasi CTPOKA
TpeTbero JIaxyHCKOTo I'MMHa: LIapb BelMK (Wr), Bce ocTanbHble Majbl (ndz). B aToit xe
¢dpase wr.wi nb n niw.t=f — O xak eenux 20cnoduH 0n15 20poda céoezo! akTyanu3upoBaHa
TPafINIMIOHHAS CBA3b CO CBOMM TOPOJIOM, KOTOPas MIOCTOSHHO NMOAYEPKMBAIACh B IIPO-
BUHIMAIBHBIX 6uorpadusax Ilepsoro mepexogHoro mepuoza u Hadana CpefHero map-
CTBa:

mrr.w niw.t=f dmd hm.wt sbn hr 3y.w
JT106UMbLLL 20p00OM CBOUM BCEM, HEHULUHAMU BMeCe C MyXcuuHamu's,

JleBATb CTPOK TPeThero TMMHa IPefiCTaB/IAIOT LIaps KaK YHUBEPCAIbHOTO 3alITHN-
Ka. MoHapxa Has3bIBaIOT «IamM6bo1», «YKPBITUEM», «CTEHO», «y6e>1<1/[1ueM», «IIPUIOTOMY,
«TEHBIO B Xapy», «TEIUIBIM YIJIOM» ¥ «TOPOI1», CIIOCOOHBIMY YKPBITh HECYACTHOTO eIUII-
TSAHMHA OT BCEBO3MOXHBIX HenpusTHOCTeil. He cTonb paspaboTaHHbIe, HO TEM He MeHee
6711M3KMe IO CMBICTY CpaBHEHUS BCTPEYATNCh 3aI0/ITO IO COCTaBIeHNs JIaXYHCKUX TUM-
HoB. [IpaButens Achiota HasbiBan cebs Sw.t n.t 13 r-dr=f — menvio 0ns 8ceti cmparvi’>,
a ¢puBaHCKMIT YMHOBHUK HecyMoHTY onvcbiBancs Kak h(w)i.t hm.t n hs.w m w3s.t — me-
navlil NOKPos 075 3amepaaioujezo 8 Pusax's.

B ueTBepTOM rMMHe IEPEUNCTIAIOTCA IeICTBUA Ljaps, B pe3y/bTare KOTOpbIx Ernmer
Y €r0 Hapoj JOCTUIIN OmarofieHCTBUsA. IIoC/IeIHsAs CTpOKa 3aBepIuaeT KapTUHY XXU3HA
CTpaHbl, 6/1arofiapsl CBOeMY TOCyfiapIo OOPEeTIIYIO IIOKOIL:

¢ Cremna Jlyspa C1, crpoka 6 [7, p.103-140].

7 Tam e, cTpoka 12.

8 Crena Bpuranckoro myses 572 [8].

9 Crena us A6ugoca CG 20539 [9].
Ipo6HMIa HOMapxa Ixadanxammu I, crpoxn 349-350 [5, pl. 9].
Ipo6uuia Homapxa Xetn II (Siut IV), crpoku 16-17 [5, pl. 13].
Crena MeHTyxOTena, CbiHa XaIu, BO3MOXXHO, 13 ApmanTa, UC 1433 [10].
Crena HecymonTy, ctpoka 10 [7].

4 Hexpu I B Xarny6e, Gr. 20 [6, 42].

Ipo6uua HoMapxa Xetn II (Siut IV, line 7) [5, pl. 13].

Crena Hecymonry [7].

22 Becmnux CIT6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2



/] [hrd wl=n krs=n i3w.w=n

[Bocnumpisaem mui Oemeit] HAULUX, XOPOHUM Mbl CTNAPUKOE HAUUX.

3pech HapcKnit TMMH BOCIIPOM3BOAUT TEMY, XOPOIIO M3BECTHYIO II0 YaCTHBIM I1a-
MATHUKaM. MHOFI/IC MECTHbIC BJIACTUTE/IN N uapcxme YMHOBHUKMA HCPBOI‘O HepexouHoro
nepuopa u CpefHero apcTBa MICAN, YTO MUMEHHO OHM U BOCIUTBIBAJIN, U XOPOHVIIN.
Hanpumep,

ink $di nhn krs i3w

Imo st 60cNUMBLBAT OHO20 U XOPOHU cmapuxal’.

krs 3w $d nhn

Tom, komopuiil XOpoHUM cmapozo, pacmum manozo's.

Dpaza nhm.n=f ‘w3 — ycmparun ox epabesi 6 KOHTEKCTe YeTBEPTOTO IIAPCKOTO TYM-
Ha OOBIYHO ITOHMMAETCs KaK O4epenHoil pOpMabHbI 7IEeMEHT C/aBOCIOBU. I1ono6-
Hble (hpasbl BCTPEYATUCh U PaHee:

iw nhm.n=i niw.t=i hrw w3 m-< hr.t mri.t n.t pr-nsw

Cnac 5 c80ii 20p0d 8 OeHv 2pabexca om 6one3HeHHO20 YHaca uapckozo doma'®.

B napgmmcsx Havana CpenHero 1japcTsa u3 XatHy0a aTOT U ipyrie ogoOHbIe macca-
>KJ €TUIITO/IOTY PAaCCMaTPUBAIOT KaK CBUAETENTbCTBO MOMUTNYECKUX IIePUIIeTUII TIepuofa
[12, c.140-141]. OgHako TMIMYHOCTD Gpa3bl 3aCTAB/IAET 3ayMaTbCsI O TOM, KaK COOT-
HOCATCS XBaseGHbIe CIOBa U PeanbHOCTb. Ecu Mbl BepuM moxBanbbe HOMapxa, TO Mo-
YyeMy He YCMaTpMBaeM MCTOPMYECKOTO CBUAETE/IbCTBA B CTTABOCTIOBUY LIAPIO?

IIpaBnenne Cenycepra III, o koTopoM uzet peunb B JIaxyHCKMX TMMHaX, OBIIO Bpe-
MeHeM OKOHYAaTeTbHOI I[eHTpaaM3aluy BIacTy. B pesynbTaTre afIMUHUCTPATUBHBIX pe-
¢opM BIMAHME MECTHBIX 9/IUT 3HAUUTEIbHO YMEHbUIMIOCH [13, p.57], emje paHee XBa-
ne6Hble 6yorpaduy Ha YaCTHBIX MAMATHUKAX CTAIM peAKUMN. JIaXyHCKVie TMMHBI TTI0YTH
Ha CTO JIeT CTaplle 31I0X!, B KOTOPYIO pasMelljeHle AMHHBIX C/IaBOCIOBMII HA TAMATHU-
KaX MeCTHBIX B/IaJbIK, 2 3aTeM KPYIIHbIX YHOBHIKOB OBbI/IO PACIIPOCTPAHEHHO IPAKTH-
Koii. IIpu aToM 04eBUIHO, YTO TaXyHCKMeE LIAPCKUE CTaBOCTIOBUS TeMAaTUIECKY, a TOPOIt
u OYKBa/JbHO COBIAJAIOT C TEKCTAMM YaCTHBIX BOCXBajeHMit. [Iputom uTO nuteparypa
anoxu Cenycepta III 6b11a 1 60raTa, u cio>kHa [14], mepenes cTapbIX IPOBMHIVIAIBHBIX
HeceH HY)XJJaeTCsl B O0bSICHEHN.

CxopcTBO MeXx [y ppaseosorueit LapCKUX NaMATHUKOB U YaCTHBIX Ouorpadmit Obl-
710 TaBHO IOAMEYEeHO eTUIITo/IoraM. BriepBele n3maras s MUPOKOTO YUTATENS COfep-
>KaHue TekcTa JIaxyHckux ruMHOB B 1897 1., TacToH Macnepo npuBen COOTBETCTBUA U3
camoBocxBanenuss Hecymonry [15]. [lna Macnepo «cTpaHHasi» ¥ OTOpBaHHast OT KOH-
TeKCTa PUTOPUKA TEKCTOB IpPefiCTAB/IsIIA JIMIID «YBEUHBIN CKe/leT OKaMEHEBILEeTO K-
BOTHOro» [15, p.21]. ITocnenymomye nuccnegoBaTeny ycepAHO KaaccuuuupoBamm aTu
ckenetsl. OCHOBOIT K/TacCUPUKALMU CTaIN XPOHOIOTMIECKas], a TAK)Ke COLaIbHasI IPH-
HaJISKHOCTD TEKCTOB. MeXXly LapcKoii upeonorueit u cdepoil YacTHOrO KyjbTa OblIa
IpoBefieHa ieMapKallMOHHAs NMHMA, KOTOPas HEIPeMEHHO COXpaHsAa CBOe IPUCYT-
CTBIUE B pabOTax ETUITONIOrOB, HECMOTPS HA TO YTO POJIb ETUIIETCKOTO AP TIEPEOCMBIC-
namachk. CxoncTBo GopM Bcerga MOHMMANIOCh KaK pe3y/IbTaT MPOLIeCCOB BIUAHNA U 3a-

17" Crena Mentyxorena UC 14333.
18 Xarny6, Gr. 20, ctpoka 8 [6, p.43].
1 Hapnucp Kaun us Xaruy6a, Gr. 24, crpoka 7 [6, p. 54].
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MMCTBOBaHMs MEXJY LIapCcKoit 1 4acTHOI cdepamu. IIpu ommcanum mo6oro sBaeHns
erMIITO/IOTY YCTaHAB/IMBAIN, K KaKoil 13 chep OHO IPUHAMIIEKATIO.

CrienmasibHble pabOTBI, KaK IIPABUIIO, OBIIN ITOCBSICHBI OZHON 13 KaTerOPUil TeK-
croB. ITapckue snuteTsl 6bUIM cOOpaHbl Jnke bIloMeHTaIb B K/IACCUYECKOM TPY/e, I10-
CBAIIleHHOM (paseornoruu, onucbiBaoleil aps B Cpegtee 1apctso [16]. Hapckne amm-
TeThI ObIIM pasfie/ieHbl 10 CMBICTIOBBIM KAaT€TOPMSIM, 1 /L1 HEKOTOPBIX XapaKTePUCTUK
taps O.BbioMeHTanp IpUBOAWIA MApaUIeN U3 YaCTHBIX MAMATHUKOB. 3HAUMTENbHOE
KOJIMYECTBO YacTHOI xBane6Hol Bppaseonornu 6bin0 cobpano Mosedom Succenom B pa-
60Te 0 TpaAUIMOHHBIX ernneTckux aBroouorpadusax Craporo u CpegHero napcets [17].
ITos)xe xBaseOHbIE AMUTETHI MaMATHUKOB CpelHero IapcTBa ObUIM IO HEKOTOPOII CTe-
HeHM crcTeMatusupoBansl Jlennsoit [Jokcn [18]. Bernmo KoCHYBILINCH BOIIPOCa O COOTHO-
IIEHUM LIAPCKMX M YaCTHBIX 3INTEeTOB, JI. [Jokcu ot™MeTnna [18, p. 3-5], 4To u Te u gpyrue
MMe/M OfHY QYHKIMIO B TEKCTe U OCHOBBIBA/IMCD Ha OOIIMX MOPaIbHBIX IjeHHOCTsX. He
COMHEBAsICh B IPMHIVIINAIBHOM Pas3IN4ny MeX/Y LIAPCKIMI MOHYMEHTA/IbHBIMM HaJl-
HMCSIMU U YaCTHBIMM TEKCTaMM, OHA TeM He MeHee IIPU3HALT, YTO B OTHEIbHBIX CIydasix
MMeeT MeCTO 1 HeCOMHEHHOe cX0ACcTBO. C O[JHOI CTOPOHBI, MHOTZIAa YNHOBHUKY (0COOeH-
HO Ha4yaJIbHVUKM 9KCIIEAMIVIT B IYCTbIHHbIE PAlfOHBI) UCIIONB30BAIN «IPAKTUYECKN He-
OT/INYMMBIE OT IIAPCKUX» SMUTETHI-UEO0NIOreMbL: CPaBHUBA/N cebs ¢ 6oramu, rOBOpUIN
06 ux mo6Bu K cebe, M306paxkamy mobenbl Haf Bparamu [18, p.5]. C gpyroit cTOpOHbI,
KakK IIpofieMOHCTpupoBas Ha npumepe crenbl Cenycepta III nu3 Cemunl-Yponaptu Kpu-
crodep iip [19], napckme TeKCThI TOPOI BBIKA3bIBA/IN YAUBUTEIbHOE CXOACTBO C JINTe-
paTypHbIMU U aBTOOMOrpadmueckumm Tekctamu CpeHero 1apcTaa.

ITonnMaHue TOrO, 3a Kakoil u3 cdep ClefyeT NPU3HATh UHHOBALMOHHOE IepPBeH-
CTBO, OTPaHIYEeHO OOBIYHOII /IS APEeBHeIT ICTOPUY CKYAOCTbIO JaHHBIX. Llapckux camo-
BocxBajieHMit oT CTaporo HapcTBa HEM3BECTHO, COXPAHMINCD JINIIb HeOOIblIne SHKO-
MUY LApAM B COCTaBe YacTHBIX Hapmucein?® mmbo Ha penbedax LAPCKUX IPOOHMYHBIX
KOMIITEKCOB*!. JIOBOZIbHO [O/ITO ETUIITOIOTY CBA3BIBA/IN IIOSIBIEHIE CTTABOC/IOBHIL C pac-
IIBETOM >KaHpa YacTHBIX 61orpaduit B anoxy Ilepsoro mepexogHoro mnepuopa. B camom
nene, 6uorpadudaeckue Hapmcy CTaporo apcTsa OblIM HEMHOTOC/IOBHBI, HO € HA4a/IOM
HOBOTO Ilepyoja CUTyauys naMeHmnace. ITocie paspylieHNs CTapoil CUCTEMBI HOBBIE
OYary BJIACTU BOSHMK/IN B IPOBMHIIMA/IBHBIX LIEHTPAX, HAYAJICA PaclBeT JKaHpa 4acT-
HBIX OMorpaduit Ha IaMATHMUKAX NIPEACTAaBUTE/AM MECTHBIX 9/NUT. Kak chpopmynuposa-
J1a MICC/IeOBaTeIbHIIA €TUIIETCKOI IuTepaTypbl MupuaM JInxTxaiM, pacmaj, 5kecTKoil
LIeHTPa/IM30BAHHO CUCTEMBI U HOCTIeAYIOIINII Iepuoy 6e3BIacTus «0CBOOONIT MHM-
Bupa» [21, p.142]. MecTHbIe IIpaBuUTeNy U300pakaIy CBOe Beludye B MacliTabax qeno-
BeuecTBa ¥ BeyHOCTU. Hambosee 3HaMeHUT OKasaicst HOMapX AHXTUGY, OCTaBUBIINIL
HeINpeB30VAeHHbI ITpyuMep baxBanbcTBa: A Hauano nodeii u KoHey, nodeti. Y60 He 6vino
n0006Hoz0, u He 6ydem. He Ovin poscden no0obHviil u He 6ydem poxcdeH. A npessouien
coenanroe npedxamu, u He OCHUSHYM MOU NOMOMKYU (MAKUX) MACUUMAO06 80 Bcem COe-
JIAHHOM 8 IMOM MUNIUOH fem... [22, p. 185].

Hecmotpst Ha TO 4TO Br1acTb mpaButeneit OuB He pacIpoCTpaHsIACh HANEKO 3a
Ipefie/ibl POJHOTO TOPOJA, OHM HasbIBaIM CeOs LapsAMU, UM CY>KAEHO OBUIO OCTaThCs
B ucropuu XI ermmerckoit suHactmeit, o6beayuuth Eruner u farh Hauamo CpegHeMy
napctBy. [TaMaTHUKY PUBAHCKUX IIPAaBUTENIEl BaXKHBI [ IIOHMMAHNS B3aXIMOOTHOIIIe-

20 Hanpumep, Hagnucy Huanxcoxmera [20, S.39-40].
2l Hampumep, B peuyt MHO3EMIIEB, MPUOBIBIINX Ha KOpabnsax, B xpame Caxypa.
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HJS 9aCTHBIX U IJAPCKMX TEKCTOB: II0 HMM, Ka3a/l0Ch Obl, MOXXHO CYAMUTb O TOM, 3aVIM-
CTBOBaJIa /I BO3POAYBIIAACA MOHApXNA TPafiULINIO, CO3JaHHYIO oAnaHHbIMI. Kode-
BBIM JI/I1 IOHMMAaHMA CTaJT OJVH U3 NEPBbIX IJAPCKUX MaMATHUKOB, COTEePKaIINIL CTTaBOC-
nosue, — ctena 1aps XI punactun Vureda II Baxanxa (cepennua XXI B. o H.9.). VIHTed
pacckaspiBaeT 06 YCTPONICTBE XpPaMOB 1A 60rOB, BOGHHBIX JAEICTBIUAX IPOTUB COCeTel,
CBOEM Be/IM4YMM U TOU II0/Ib3e, KOTOPYI0 OH IIPMHEC POJHOMY Tropofy. ABTOPUTETHBIN
6puranckuii erunrosnor JIxon baliH3 yBepeHHO nucat, 4To cTensl aps Baxanxa JnTeda
MIOCTPOEHBI 110 MOJe/M YacTHBIX MaMATHUKOB, KaK IIO COfiep)KaHMIo, TaK U IO MKOHO-
rpadun [22, p.133]. Sta uges nonyumia UIMPOKOe PaCIPOCTPaHEHME U KO HACTOSILETO
BpeMeH! NonyisApHa. PasHble nccnegoBaTen MUIIb MO-pa3HOMY ONpPeNeA0T CTelleHb
«IIAPCKOCTM» MTaMATHMKA: Kak cnabyio («Hagnucs VnTeda II Baxanxa npogomxkaer Tpa-
AMIIVIO YaCTHBIX Ouorpa¢uii, Takux kak 6uorpadusa Auxtucu B Moae, HO C HOBBIMU
HO0OaBIEHVSMM. .. LAPCKUX 37IeMeHTOB» [22, p.280]) nnbo kak HyneBywo («OT maMATHM-
KOB €ro IO/JJAaHHbIX OHA OTINYAETCS Pa3Be uTO 6OblIIelT BenInHom» [25, ¢. 127]).

K cepepune XII guHacTHM yCUINAMY €TUIETCKUX Lapell MHCTUTYT HaC/lefCTBEHHBIX
HOMapXOB ObII eC/Iy He YHUUYTOXEH BOBCE, TO CBefleH K MUHUMYMY [26]. ViccnenoBare-
JIM, YCMaTPUBAIOLINe UCTOKM BCEX MHHOBALMII CPEIHEEIMUIIETCKO LIAPCKOM UJe0/IOT A
B MECTHBIX TPafMLUAX, I10/IaTaly, 4YTO K e[UHOMY TOCYAapio OTOLIIN BCe XapaKTepyCTH-
KII MECTHOJ BJIACTH, U1 CTIOBECHbIe, ¥ MKOHOrpaduyeckue [27]. B mureparype oT 4acTHBIX
HaJIycell, MMEIMX ABYX4acTHYI0 CUCTeMy — oratio u narratio [21, p.145], mpousom-
JIM [1BA YKaHpa LAPCKOI IUTepaTyphl: «IlapCKas HOBeJUIa» U LapcKue BocxsaneHus. [lapp
CTaJ1 M300paXkaTbCsl KaK XOPOIINIT IATPOH, BHUMATE/IbHBII K HY)K/JaM HOAaHHbIX. [Jaxe
OOMBIINM YIIIaM Ha IIOPTPETHBIX N300paKeHNAX apert BTopoii nmonosuHsl XII guHacTin
HAIIOCh OObSACHEHME B IyXe 3TO TeOPUY — YLV MOIJIN OBITH CUMBOJIOM BHUMaHus [28].

B xon1e 1990-X rofoB ¢ KpUTUKOI TPafiULIMOHHOTO IPefCTaB/IeHUs O HallpaB/IeHUN
3aumcTBoBaHysA BoicTymun [erned ®panke [29]. On npencraBui KapTuny nHade. Co-
IJIACHO €TO BUJEHNIO, OCHOBHBIE IIOJIOKEHMA KOHIIETIINY LIAPCKOIl BIacTu copmMmpo-
Bayuch etre B mepuop 11-1I1 guracTuit, 0qHaKO HEKOTOPbIe U3 HUX He O6bin 3aduKcupo-
BaHbl B Crapoe IJapCTBO HM B M300pakeHNsIX, HU B TeKcTax. B smoxy VIII-XI gunacTmit
(ITepBblit IIepeXOHBIIL IEPMOJ) /IEMEHTbI KOHLIETIIIMY BEPXOBHOI BIACTI ObUIM 3aMM-
CTBOBAHBI 9/IUTON U BIIEPBbIE «BBIIUIN HA TOBEPXHOCTDb» [29, S.175-176].

Takum 06pa3oM, HallpaB/ieHNe 3aMMCTBOBAHNUSA MEHS/IOCh Ha IPOTUBOIOIOKHOE:
He JacCTHBIJ penepTyap MpUCBaMBaCsA LIEHTPANbHONM BIACThI0, HO MECTHBIE ITPABUTE/N
y3ypIMpoBany ApeBHeNmmit napckuit puryan. CTazo BO3MOXHBIM I10-HOBOMY ITOCMO-
TPeTb Ha HEKOTOpbIe He BIIOJTHE OOBIYHBIE TEKCTDI, COXPAHMBIINECS B YACTHBIX IPOOHM-
nax. Hanpumep, moatndecknit pparmMeHT us 6uorpaduu BeIbMOXY YHM, BbIAe/IAIOIVI-
CA CpeiM OCHOBHOTO TeKCTa CBOeNl aHadOpMYeCKOoil CTPYKTYpoli, B ermmTonoruy XIX-
XX BB. cuntamu «congarckoit necHeit». Hukonp Kot [30, S.192-193] npennonoxmuia,
4TO YHM HOApa’kaeT TYIMHY, UCIIOMTHAEMOMY B XOfie IJapCKOIl II00eTHO IIPOLeCCU, Mn
Jla>Ke HaIIpSIMYIO 3aIMCTBYeT €To U3 IIapcKoro penepryapa. [Tono6HbIM 06pa3oM, cuuTaer
H. Krnor, napckne 0KyMeHTbI MOT/IN OBITH IIepedpasupOBaHbl I BOCIPYHATHI B YaCTHBIX
HNaMATHUKAaX — rpo6Hue Auxtudu B Moajie n Hapnucsx kn1ana Hexpu B XatHyOe.

PasBuBas cBoto Teopuio, JI. DpaHke BbICKa3an MHEHMe, 4TO (Hpa3eonorys MapCcKux
TeKCToB IlepBoro mepexofHOro mepuofia TONbKO Ha MEepBbIN B3IJIAJ CXOXKa C YaCTHOIL
Hampumep, B crene VHTeda OH He ycMaTpuBaeT HIMYETO TAKOTO, YTO He MO3BOJIANO ObI
CUNTATb €ro LAPCKUM JIOKyMeHToM [29, S.181]. Tem He MeHee B YC/IOBUAX OTCYTCTBUSA
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MPAMBIX JOKa3aTe/IbCTB CBOYX ITONI0KeHMII B uTore JI. @paHKe IpeamoKiI KOMIPOMIICC-
HOe pellleHVe IPo6/IeMbl 3aMMCTBOBAHMS: memamuyecky obpas 1aps B Tekcrax Cpeni-
HETO IIapCTBa ONMpAeTCsA Ha CTapyIo HOTMY, HO ¢hpaseonozuteckyy KOPHNU JIeXKaT B 4acT-
HbIX 61orpadusax Ilepsoro nepexonHoro nepuopa [29, S.189]. HesanncanHble acClIeKTh
Iapckoro KynbTa B CTapoe LIapCTBO OKOBbHBIMMU Iy TAMH, Yepe3 Ouorpaduy maTpoHOB
ITepexopHOro nepuoya, 6bII BHOBb BOCIPUHSATHI B AUCKYpPCe LIAPCKUX MaMATHUKOB.

OueBnpHO, 4TO 06€ Teopuu, MpeAIoNarallye IPOTUBOIONOXHbIe HAIPaBIeHUA
3aMMCTBOBaHMs, OCHOBAHbI Ha IIPOTMBOIIOCTABICHNUN ABYX Cep: YaCTHOI U LAPCKOIL.
B03MO>XHO IMOCTaBUTh BOIIPOC O TOM, OIIPaBJaHHO /M 3TO OCHOBaHMe. He Tak yx pengko
BCTPEYaloTCA NaMATHMKY, KOTOPbIE C/IOKHO OJJHO3HAYHO OTHECTU K YaCTHONM MM Lap-
ckoit cdepe. Tax, crena Xopa us Bagu amb-Xyan?? cogep>KuT amuib HEGOMbIIYIO «INd-
HYI0» 4acTb, B TO BpeM:I KaK OCHOBHOII TeKCT OTBefieH craBocioBuio Cenycepry I. 1ol
cTenie 6bUIN HaHBI pasHble oObsacHenn:A: XKopx IlosHep momaras, 4To MBI MIMeeM Je0
C IPOABJIEHMEM JIMYHOM NPEJAaHHOCTY Ha YaCTHOM INaMATHUKe, a JIK. baiiH3 HasbiBan
3Ty CTeJTy «IIOTy4YacTHOI» (semi-private). OgHako mpo6ieMa He OTPaHNYMBAETCS OTHOI
creroit. YacTHbIe /MIja TOXKe HepefKo GUIyPUPYIOT Ha IIAPCKUX MaMATHUKAX (TekcT Ce-
Hycepra | 0 Hayazne cTponTenscTBa B xpame lemmonons?’; aHHabl gnw.t MuTpaxuHsl
[32], B KOTOPBIX IEPEUNCIIAIOTCA KaK I[APCKMe CTAaTyy, TaK M 4acTHBIe; M300pakeHue
xpanurers nedaty Hemn Ha crene Kameca [33]).

Ha py6exe XX-XXI BB. 6bU1a IPeAIIPUHATA MIONBITKA CHATb IPOTUBOIIOCTABIICHIE
IJApCKOTO ¥ YaCTHOTO /1A 3ayIIOKOIHBIX pUTYasoB [34; 35]. Panee cunTanocs, 4To 3aymo-
KOJIHBIE TEKCTbI, 3a(pMKCUPOBAHHBIE HA CTeHAX IMMPaMIJ], M3HAYa/IbHO IpeHa3HAYa/INCh
VCKTIOYUTENIBHO [ Iapeli, Ho B pe3ynbTare MafeHna CTaporo apcTsa MpoM3oIa TaK
HasbIBaeMas «IeMOKpaTu3alysi» 3aylnokoitHoit cepsl. Hoseitine nccniefoBanns moka-
3amm [35], 4To Halle IpefCTaBIeHNe O HAIPaBIeHUN 3aMIMCTBOBAHMA OCHOBAHO JIMIIb
Ha TOM, 4TO Texcmol NUpamud XpOHOJIOTMYECKY TIPEALIECTBYIOT APYTMM 3aYIIOKOIHBIM
cooprmkaM. Mexnay tem aHamu3s Tekcmoé capkogazoé JaCcTHBIX JIUIL MTOKA3bIBAET, YTO
OHU He MMEIOT CYLIeCTBEHHBIX OT/IN4uit oT Texcmos nupamud HA IO APeBHOCTH, HU 1O
TOMY, KaK OHJ IIPEJCTABIIAIOT IOCMEPTHOE CYIECTBOBaHME IIOKOMHOTO.

TexcTsl, comep)aliue CIaBOCIOBYS, KaK IPaBIIO, OTHOCATCA K aBToOmorpagmye-
CKOMY JKaHPY ¥ ABJIAIOTCA NPUHAIIEKHOCTBIO IMYHOTO KYIIbTA, IIe/Ib KOTOPOro — o6e-
CrleunTdb AOOPYI0 MaMsATh MOTOMKOB. CpeffHeernneTckye TeKCThl IIOBTOPSIOT, YTO «II0-
JIe3HO AyMaTh o Oymymiem». Y Lapeil 1 HOMapXoB ObUIO OFHO OyAyllee cpemy JTIOfeEit.
3nech pasjeneHre Ha YaCTHYIO U IApCKylo cdepsl UcKyccTBeHHO. Iapeit u nx noppaH-
HBIX OOBEVIHAN U A3BIK, M KYJIBTYPa, ¥ 9TO OOBACHAET MOABJICHNE OITHAKOBBIX XBa-
TIeOHBIX SNUTETOB U HA YAaCTHBIX, 1 HA IJAPCKMX TaMATHUKAX.
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«®@OPTEIIbAHO I BAPABAHbBI»!:
HUTEPUVICKUE TUTEPATOPBI O HEOKO/IOHUAIM3ME

SpocnaBckuii rocygapcrBennbiii yausepcuteT uM. I1 I lemunosa, Poccuiickas @epepaunms, 150003,
I. pocnasib, yn. CoBeTckas, 14

B cTaTbe mpefcTaB/IeHbl B3MIABI HUTEPUIICKUX JINTEPATOPOB HAa HEOKOTIOHNMAMN3M KaK (pakTop
COIMATbHO-9KOHOMIYIECKIX, TTOMUTUYECKUX U IKOMOTMIEeCKNX KaTakmn3moB B Hurepuu (n Adpnu-
Ke) Bo Bropoii monosuHe XX — Havane XXI B. OnpezenieHs! 0COOEHHOCTY OCBEIeHNsI TEMBI B KOH-
TEKCTe CMEHBI IPMOPUTETOB ¥ MICXOFHBIX YCTAHOBOK TpPeX IIOKOJIEHMII IIycaTeneil 1 myOnmImcToB,
4eil TBOpYeCKMil MyTh Hadancsa B 1950-x, 1970-x u 1990-x rogax. PaccMOTpeHbI IOHATHUA «CUHTES»,
«[IATIOT» «MY/IBTUKYIBTYPHOCTb», «yHUBEPCATbHAsA IVBUIN3AINA», «CAMOIIPE3EHTALIUA», «KAHTHPA-
CU3M», CTaBlINe JJIA HUTePUIil[eB OCHOBOJI IOMCKA UAEHTUYHOCTH, UICTOPUYECKOTO MEXKY/IbTYpPHO-
TO ¥ M&XIVBUIN3ALMOHHOTO iuajora ¢ yuactueM Adpuku. bubnuorp. 41 Hass.

Kniouesvie cnosa: Hurepusi, KOTOHMAIN3M, HEOKOIOHUATIN3M, Ty OMULIUCTUKA, Xy[OKeCTBEHHAs
JIUTEPATyPa, PACU3M, aHTUPACU3M.

“THE PIANO AND DRUMS”: NIGERIAN WRITERS ABOUT NEO-COLONIALISM
Z. V. Mokrushina
Yaroslavl State university of P. G. Demidov, 14, Sovetskay street, Yaroslavl, 150003, Russian Federation

The article presents the views of Nigerian writers and publicists on the problem of neo-colonialism as a
factor of socio-economic, cultural, political and environmental disaster in Nigeria (and Africa) during
the second half of 20 — beginning of 21 century. The features coverage of the topic in the context of
changing priorities and initial settings of three generations of writers and publicists, whose careers

began in the 1950s, 1970s and 1990s. Examines the concept of “synthesis’, “dialogue” “multiculturalism”

»

and “universal civilization”, “self-presentation”, “anti-racism’, which has become to Nigerians the basis
of their identity and historical intercultural and inter-civilizational dialogue involving Africa. Refs 41.
Keywords: Nigeria, colonialism, neo-colonialism, publicism, fiction, racism, antiracism.

1 okts16ps 1960 r. Hurepus crama He3aBUCHMBIM rocypapcrBoM®. KomoHnanbHblIi
BeK OCTA/ICs o3afu’. Bynyliee Bupeoch BOIIOWEHNEM «CBOOOMbI», «CBETA», «MUPA»,
«CaMOYIIPABIEHUA», «YUCTOThI», KU3HU», «IIPaB», «3HAHUA», «T106€embl», «HALEXKIbI»,
«paBeHCTBay», «eMUHCTBa» [1, p.151]. Bepa B Momoayo Haumio Ob1a Ge3rpaHNIHON, aM-
Ounyy (MHAMBYUAYaIbHbIE U KOJUIEKTYBHbIE) — (aHTaCTUYHBIMIU.

Tpuymd u mMKoBaHME BCKOPE CMEHWINCH «OIIETIOM/ISIIOIVM Pa3odapoBaHuemM» (2,
p.17-18]. Hurepus, kak 1 601bIIMHCTBO cTpaH Tpommdeckoit Appuky, o6peTs cyBepe-
HUTET, IOYTU Cpasy HOTPY3MIach B Xa0OC TPYAHOPA3PELIMMBIX COLMATbHO-9KOHOMMYe-
CKMX M 9THOIIOJIMTHYECKUX HMpo6IeM. AHaMM3MUPysl UCTOKYM CUCTEMHOTO KPU3MUCa roCy-

! B cruxorBopenun «DoprenssHo u 6apabansi» [abpuans Oxapa pasMblIUIsL B «IIPEAPACCBETHOM
TyMaHe CTO/eTbsI» KOJIOHMA/MM3Ma O Pe3y/IbTaTax «IIOefMHKa» 3amafHoil U appPUKAHCKUX KYIbTyp. «Ma-
TUYeCKUIT pUTM» 6apabaHoB OCTAJICA Ja/IeKMM BOCIIOMUHAHMEM O BpeMeHH, Korfia AQpuka «Kpemko CTo-
Ama 6OCBIMU CTYITHAMM Ha TeIUIoit 3emie». Ero sarmymm «mmad GopTenbaHo» — «MOTBObI, 3aKIMHAHUA
U 7IECTb» TeX, KTO B OMCKAX yTPadeHHOTO JJOMa IPe3uI O JalbHUX CTPaHaX M HeM3BEeJAHHbBIX Iy TAX.

2 Ilo 1963 r. Hurepus sBistach GpuraHcKuM JOMUHMOHOM. COITIACHO COITIALIEHNIO O B3aUMHOI
o6opone, Bennkobpurannsa fo 1962 r. coxpaHsnia KOHTPOJIb HaJl BOOPY>KeHHbIMU cutamu Hurepum.

3 Ilepsas KomoHus Jlaroc Bo3HuK/IA B 1861 I.
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[apCTB U OOIEeCTB PerMoHa, HUrepnitcknit moat u mybmmuuct O6u Hpakanma oTmevarn,
4TO «appUKAHIIBI CTAIN XKEPTBAMM BCEX BUIOB TUPAHUY — BHYTPEHHEN U BHEIIHe»,
a TeMa «UCTOPUYECKOTo Amanora» AQpuku ¢ ocTanbHOI YacThi0 MUPa, 0COOEHHO ¢ 3a-
IaJioM, 3aHs/Ia B apMKAHCKOIL IUTepaType LeHTpaJIbHOe MecTo [3].

Crpemsenne K popMary Amanora, CMHTe3y MICTOPUIL U KYIbTYP OT/INYasI0 HUTePUil-
1IeB: UCTOPUKOB 1 nuTepaTopos [4]. Hapsany c ajentamu npeit Herputiofia, maHadpuka-
HM3Ma U appOLEHTPU3Ma OHM BBICTYIIA/IN 3a perpe3eHTanyio ucropvm Adpukn ¢ ad-
PYKaHCKMX ITO3UIuii 5], cTpeMsAch mpu 9TOM, Kak Belpaswics uctopuk Kenner OHByKa
[lvke, n3beraTb upeann3aIuii 1 MCKKEHNI TI0], BAMAHNEM «KPUBOTO 3epKaja CIeroro
HaLMOHaMM3Ma» [6, c. 185].

V3 nmutepaTopoB HepBBIM K aHA/IN3y IPUYMH, COfEPKaHUA U IOCTIEACTBIUI KOJIO-
HyanmmaMa obparmncs Ynnya Adgebe. B pomane «V mpunuio paspyiienue» (1958) on
OINICal CUCTEMY COLVIOKY/IBTYPHBIX B3aMIMOCBs3ell adpMKaHIIEB HA MOMEHT IIPUXOZa
€BpOIICIEB, MOKa3al ICUXOMIOIMYeCKUe IIOCTEACTBYS YCTaHOBIEHUA KOJIOHMAIbHO-
TO PeXMMa U MCTOKM MCKa)KeHHOTo o6pasa AQpPUKM KaK «MMpa JUKOCTU», «aHTUTE3bI
EBpormel u nuBuansanym» [7, p.252, 256]. «[lnutenpHas KiaeBeTa» JO/DKHA OblIa, MO
MHEHUIO IUCAaTeNsl, CAeNaTh KOJTOHU3ALMIO «BO3MOXKHON ¥ MPOCTUTENbHOM» [8, p.33].
Oco3HaB, YTO «II0KA Y JIbBOB He MOSABUTCA COOCTBEHHBIX MICTOPUKOB, MCTOPUY 06 0XO-
Te OYAYT MPOCIABMIATh JIUIIb OXOTHMKa», Y. Auebe pemnn CTaTb «3TUM MCTOPUKOM»
[9, p.4]. Tocnenyromye ero pomansl — «IIokost 6onbine Het» (1960), «Crpena 6ora»
(1964), «Henosex u3 Hapopa» (1966) — o Tex, KTO, YTPaTUB CBOJ My Tb, OBUT BEIHY>KIEH
JKUTD 9y>k0it ucropuert. HaunHaHye moaxXBaTiy mucarenu 1o sceit Appuxu. OgHoBpe-
MEHHO 3HAUNUTE/IbHBIIl IHTepeC eBPOIIeIICKUX YMTaTeNnell K meppoMy pomany 4. Auebe
no6yAnIo OfHO U3 KPYIHeMmMX OpuMTaHCKMX u3farenbcTB «Heinemann» 3amycTuthb
B 1962 1. cepuio «AdprKaHCKue mmcaTen»?, KoTopast cTana BaXHbIM MHCTPYMEHTOM Jie-
KOJIOHM3AIVM TYMaHUTAPHOTO 3HAHNUSA U IOBTOPHO OTKpbUIa AQpUKY [y MUIMOHOB
4yTaTeNell 10 BCeMy MUPY.

Eme opmun BexTop 3aman Bome Illormuka. VI3BecTHOCTh eMy (HapsAgy C IepBbI-
MM OIBITaMM JpaMaTypruu) IPMHECIN OIMyONIMKOBaHHbIE B rofbl oOydeHus B JInpce
(1954-1957) antupacucrckue ctuxu «TeneponHas 6ecena», «VImMMmurpant» u «JJpyroii
UMMUIPAHT». B leHb IpOBO3ITIalleHNsI He3aBUCKMOCTY OH IpefcTaBui B Jlaroce (Torga
cromuna Hurepunu) npembepy nbecnl «TaHen yeca» [10], rae uToraMm yxopsieit sIo-
X1 OBV Ha3BaHbI PabOTOProOB/IA, YHIDKEHNE, HACKUINe, HaCaKIeHNe Ty>KAbIX Adpuke
COIaNIbHO-TIOIUTUYECKUX HOPM U MHCTUTYTOB. ABTOp NpMU3Bal He IPOCTO IOfIBECTU
4epTy IOJ IPOLIIBIM, 2 U3BJI€Yb 13 HETO YPOKM (IpuyeM Kak appyKaHI[aM, TaK U eBpo-
neitniam). B mporusHoM ciydae B.IlloiinHKa npeapekan MONIORON Hal[uyl IIOBTOpEHMe
Tparefuil KOJIOHMAIbHOTO IPOLIIOTO.

ITporuos coObacs. KomoHnanbHblil onbIT HapooB Tponuyeckoit Agpuku 6511 pas-
JIYEH, OFHAKO BCIOAY YBEHYAICs «0eCIIofHOCTbI0 3eMan» [11, c. 388], BOSHMKHOBEHU-
€M 3THIYECKUX U COLMAIbHBIX KOHQMMKTOB. HecrmocobHOCTD B1acTeit 4To-1mubo n3Me-
HUTDb OTBEYa/la MHTEpPeCy 3alafiHbIX CTPaH K COXPAaHEHMIO CBOErO BIMAHNUA B OBIBIINX
KoMoHUsAX. HesaBUcHMMOCTb OKasanach QUKIMeEl, <IIOMTHOCTBIO 03 CONepKaHNs»: «CTa-
PblIit Gerblil Biafiernier] ObUI BCe ellje y BIaCTI», BCIO €T0 «T'PA3HYI0 paboTy» BBIIOMHA IO
COOCTBEHHOIT BOJIE «CBs3KA YePHBIX MAPMOHETOK» — Te, KTO IIPUIIeN K BracTu [12, p. 82].

4 Cepus Boxommna o 2003 . Bonee 300 HauMeHOBaHMII cepuM BK/IIOUEHDI B yYeOHbIE TPOrpaMMBbl
appUKaHCKIUX U psAfa eBpOIeNicKuX rocyaapcts. JIo 1972 r. pegakropom 6511 U. Auebe.
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Hurepns (n Adpuka) mpeBpaTuiach «B CTOYHYIO KaHaBy KOPPYIILUY ¥ CAMOYTIPABCTBA»
[12, p.82], a BMeCTO O>XMIAEMOro IpOrpecca MOBCEMECTHO HAOIONAMNCD «IPA3b», «IIy-
CTbIe JIO3YHIM», «CKPeXXeT YallleK HUIUX» ¥ «TaHel] (IIOf lIapMaHKYy) 00e3bsIH B IUBpee»
[13, p.62-64].

Kpucrodep Okur6o B 1965 I. Bo BCTYIUIeHMM K KHUTE K cToneTuio Y. b. erca appe-
coBan BenmukoOputaHuy — «6eIOMy C/IOHY» — MPU3BIB OCO3HATH «OOIIYI0 HUTb» UCTO-
puu, IEePeOCMbICIUTD TIOJINTUKY B OTHOIIEHNY AQPUKM ¥ IpeKpaTUTh IPOKU3BOJI, Ha-
pyLIAOIMIl YHUBepcalbHble YeloBedecKue IIeHHOCTM M HecyLuil B KOHEYHOM cueTe
IBycTOpOHHMIT yuiep6 [14, p. XIII-XV]. AHanornyHsle BO33BaHWs ICXOAVIIN U OT JIPY-
TUX aBTOPOB, OOpalaBIIMXCS K 3aIla/fHOM ayAUTOPUY ITOCPECTBOM BBICTYIUICHMII Ha
MeXXYHapOJHbIX KOH(epeHINAX, TeKunii B yuusepcuteTax EBponst u CIIIA, nHTepBbIO
U T.JI. YCUIMA OKa3alucCh TIETHBIMIUL.

Anodeo3oM HOBOII IPAKTUKM MUPOBBIX AepXaB B OTHouleHmn Hwurepmm cramm
BOEHHDIIT IIepeBOpoT 1966 I. u rpaxaHcKas BoitHa (1967-1970). Ilybmumuctsr ApTyp
Heanxso n Ynouyksy Vdemxnka oTMedan, 9To B cCaMOM MeXaHNU3Me «cosfganusa Hu-
repun» y>ke OblIa 3aJI0>KeHa «KOHILEIIVS pasbefuHenHus» [15, p.3-5]. [Ipunnun depe-
panusalyy COrIaCHO KOHCTUTYLMAM 1946 . u 1951 . mpepnonarain feneHye Ha o6macTu
10 3THNYECKOMY IIPM3HAKY C PasHBIMU HONUTHYeCKMMU NpaBamy — CeBepHYyIO (xay-
ca u ¢ynbbe), 3anagnymo (topyba) n Bocrounyto (ur6o). [loctmrkeHne He3aBUCUMOCTI
b YCUINIO MEXSTHUYECKYI0 KOH(PPOHTALMIO IO MPUYMHEe HEPaBHOIPABHOIO pac-
Hpefe/ieHns MeXly perroHaMy SKOHOMIYECKUX PecypcoB (IIpeXXie BCero HOXOM0B OT
1o6BIYM HedTH) ¥ YCTAaHOBJIEHVSI MOHOIIONIMM CeBePsIH Ha yIpayieHne. «CyMacliecTBue
aMOMIUIT MOMUTUKAHOB» paccopmio Hapopsl [16, p.24-25]. «Ilramsa» HalymoHanIbHO-
TO efMHEeHN:, BCIIBIXHYBIIee Ha 3ape He3aBMCUMOCTH, OKa3aoCh «3aTONTAHO B IIemeNn
u npax», a Hurepus npespaiuena B «BaBumoH, pasnenenssiit pacopsamm» [11, c.384].
Bo3HUK/IO caMOIIpOBO3I/IAllleHHOE TOCyapcTBO buadpa.

CobpiTus 1966-1970 rT. — offHa U3 CTEP)KHEBBIX TeM J/Is IMICaTesIell M MyOnUIMCTOB
[18]. Y. Auebe, B. Mloitntka, K. Oknr6o, Kunpuan dxsencu, ®nopa Heana, cupop Oxk-
IeXy ¥ IpyT¥ie BULENN «CBePXAep>KaBbl» B pomy fupiKepoB KoHdnukra. Kome Omoroco
B CATMPUYECKOI1, TIOMHOI asuteropuit moBecty «IloeguHok» (1972) [18] BricMesin Benu-
ko6putanuio, CCCP n CIIIA, KoTOpble BHE3AITHO M3 3aK/IATHIX BPAaroB IpeBpPaTUINCD
B e[MHOMBILIJICHHNKOB, HalepeOoil mpefjaras CBOK IIOMOIIb BPXAYIOIUMM — IIO-
CTaBKU OpYXUsi B 06MeH Ha HedTh U T.A. OmHAKO B MOMEHT Omokansl bradpsl — ox-
HOJ1 13 CaMbIX TPaTMYHbIX ¥ IIO30PHBIX CTPAaHML] B ucTopuyu Hurepun, xorga ot ronoga

norn610 6omee MUIIMOHA UT6O, — MPABUTENLCTBA U MEXXTYHAPOIHbIE OPTaHM3AINY,
Bxmoyags OOH, Bospepxanuch oT BMemaTenbcTBa. [Ipousorien «1omycTUMBbIi TeHO-
up» [19, p.20].

K. Okur6o npenpex moBTOpeHMe ClieHapys IIePeBOPOTOB ¥ BOJH Ha MOYBE MEX-
3THNYECKNX KOH(IMKTOB IO Bcell Adprke, KoTopas M3-3a JeNCTBUII «rpabureneil»
(6BIBIIMX M HOBBIX KOJIOHM3aTOPOB) OKasajach /MUIIEHA «CYXOXWINMIl» M «TPOMa»
[20, p.71-72]. Tparnunsit onsit Yranasl, Comamy, Cynana, Konro, Pyanpger u gpyrux
CTpaH pernoHa NoATBepAIy porHo3. Appuka cobupanace 661t HoBolt 3emreit, a cTa-
7a «<Haubosee OCKOpOIEHHBIM KOHTMHEHTOM» (21, p.314].

IpaxkgaHCcKast BOHA 060CTpy/Ia MHOTYE BOIIPOChL. Cpefyt HUX — pas/nyHble acleK-
TBI MJEHTUYHOCTY ¥ ayTEHTUYHOCTI: KY/IbTYPHOI, HAL[MOHAIbHOI, pacoBoit u fp. [
nmcaTesnei, B OONbIIMHCTBE CBOEM ITONTY4MBIINX €BPOIeiickoe 0Opa3oBaHIe, IIPUHAN-
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JIeXKaBIIMX K HeCEBEPHBIM 3THOCAM, IIpeNofjaBaBIINX B yHUBepcuTeTax EBpons n CIIA,
aKTMBHO COTPYNHMYABIINX C 3allaJHBIMU U3JaTeIbCTBAMM, MHOTO ITyTelIeCTBOBABILNX,
3Ta npobneMaTnka npuobpena ocoboe sHaYeHE.

B 1968 r. )xypHan «Black Orpheus», yupesxxgernslit B 1957 . HeMelIKuM sTHOTpadoM
u uckyccrsosesioM Y bartepom, ¢umonorom SuxeitHem SIHOM, 6pUTaHCKMM JIMTe-
parypHbIM KpuTukoM JI>kepanbgoM MypoM 1 06peTInii MUK MeXAYHAPOLHOI 3BeCT-
HOCTU B nepuop pepaktopcrba B.Illoiinuku u [Ixona Ilennepa Kinapka, cMeHnI KoH-
LeIINI0 1 HOJ3ar0I0BOK MaHa(pMKaHCKOI HarpasieHHOCTH «KypHan adpukaHckoit
u appo-aMepUKaHCKOIT TUTepaTypbl» Ha «KypHan uckyccts u3 Adprkn». Copegakro-
pom [Ix. IT. Knapka cran A6uosna Vipere, canTaBIINii HellpyieM/IeMbIM TPaKTOBKY adppu-
KaHCKOI Ky/IbTYpbl (BK/IIOYas COBPEMEHHYIO IUTEPATYpPy) KaK HOBOI, Hy>KHaromierics
B OIIeKe 11 Of00peHny, a He Kak 00IeMIPOBOIL.

B >xypHae Haya/M nevyaTaTh OYePKM U 3cce appUKAHCKIX TUTEPATYPHBIX KPUTHKOB.
Ton 3aman k. I1. Knapk. B acce «Hacnenne Kanu6ana» (1968) on ykasan Ha mpaso ad-
PMKaHCKMX aBTOPOB MCIIONb30BaTh YHAC/IEOBAHHbIE OT SMOXM KOJIOHMA/NIN3Ma eBPOIIeii-
CKIfe A3bIKM B TOM BIJie, KOTOPBIII IO3BOJISIET UM IIepefjaTh 0COOEHHOCTU MECTHOI KY/Ib-
TYPBI, 63 MOC/IenyIoLel MICKaXKalolleli IPaBKY eBPOIIeICKMUX pefakTopoB [22, p. 12-38].
Ix.11. Knapk, coBepIiMBIINiT K TOMY BpeMeH! KPYyTOCBeTHOE Iy TellleCTBIUe [0 CTPaHaM
Adpukn, Asun, Esponer u CIIIA, nomarasn, 4To MyIbTUKY/IBTYPHOCTb — OCHOBA pas-
BUTUS COBPEMEHHDIX TOCY/JAPCTB, a BCE YEIOBEYECTBO — 3TO «OPKECTP», Ifie KaXK/blil
MHCTPYMEHT UTPaeT BaKHYIO POJIb VM INIIb IPY B3a¥MHOM YBaXKEHMV BO3MOYKHA TapMo-
HuA [22, p.43]. IloaTomy adprkaHIIaM HEOOXOAMMO CMeriee IIPe3eHTOBATh Ky/IbTypHbIe
pocTybKeHuA AGpuKy, a eBpoIIeiiIiaM 1 aMepyKaHI[aM OTKa3aTbCsl OT MEHTOPCKOTO TOHa.

MzparenbctBo «Longmans» OTKa3anoch OT JjajlbHeillero (MHAHCUPOBAHNS XYp-
Hanma. B 1974 1. A.Vpene, a 3atem u [Ix. I1. Knapk nokuuynm pegakuuio, ogHako «Black
Orpheus» Berxomu BIutoThb o 1981 . ox pemakumeit Teo Buncenra B n3garensctse Jla-
TOCCKOTO YHUBEPCUTETA B 3a[JJAaHHOM UMM popmare. ITO CTANIO OFHUM M3 BBIPAKEHMII
CTpeM/IEHNA HUT€PUILIEB K MHTEIEKTYa/IbHOM U KY/IbTYPHOM HE3aBUCUMOCTH.

Mutepecus! BocnommHanus A.Vlpene, crasuiero B 2004 r. mpodeccopom adpu-
KaHCKUX U adpo-aMepuKaHCKUX MccnefnoBanuii lapBappckoro yHusepcutera (CIIA).
ToBops 0 BayKHOCTHU caMorpe3eHTany AGpuKy, OH IIpKBeN IPYMepPbI ABYX KOH(epeH-
it Acconmariuu abprKaHCKUX uccmenoBareneit (manee — ASA): B Moupeane (Kanapa,
1969 r.) u Atnante (CIIA, 1989 r.), rie yYacTHUKaMM, 32 PEAKUM UCKIIOUeHMEM, ObIIN
6ernbie yyensle. K Hauamy XXI B. HAMETU/IUCH NTOTOXKUTE/IbHbIE ISMEHEHMsI: IIPe3U/ieH-
Tamu ASA ¥ OCHOBHBIMM JIOKTQYMKaMM CTamyu appukaHipl. TeM He MeHee «B paboTy
3aIIaJHBIX KOJI/IET BCe ellle IPUXOANTCS BHOCUTD OO/IbINe pasgbsicHeHus» [23]. VI B aToM
Ipoliecce BBICOKA ponb adpuKaHCKMX aBTOpoB. Kpome Toro, A. Vpene HasBan cummnro-
MaTUYHBIM COXpaHEHNe «COefMHeHMs adpUKaHIeB ¢ KaHAALAMM ¥ aBCTPaTUILIaMI»
B «IIOCTKOJIOHMA/IbHOM CyMKe» muTeparyp Cofipy»KecTBa BMECTO NTPU3HAHNA CaMOCTOSI-
TEeNBHOCTY KKTOI 13 MUTepaTyp (M KYJIbTYp), @ TaKXKe 3aJJaHHBI BO BpeMsI HTEPBbIO
BOIIPOC 6€/I0r0 CTy/IeHTa-aMepUKaHIla 0 HA/IMYMN Y IMTePATOpa JOCTATOYHOI KBamnugu-
Kauy Ay pykoBogicTBa LleHTpoM adpuKaHCKMX UCCIefoBaHmit ofHoOro 13 By3os CIIIA
[23].

C uHbIX mo3uumit orfeHnBan popmar otHorrennit ¢ 3amagom B. oitnuaka. On cun-
Taj1, 4To EBpoma okasasach HeroToBOII NPUHATh aQPUKAHCKUIT MUpP, @ OTKa3 OT IpH-
3HAHMSA «XOIOKOCTa pabOTOProB/IN» MepedepKIBaeT BCe, YTO MMEHYeTCs eBPOINeiCKIM
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rymanusMoM. IIpu aToM Ha (oHe CTpeMJIeHNSA eBpOIeiileB IPeBPaTUTb aQPUKAHCKIX
IpaBuUTesIell «B PaboB, BIA/ICIONINX COOCTBEHHBIMI pabaMiu» IePBOCTENEHHBIM, II0 €ro
MHEHMIO, ABJIAETCA HOMUTUYECKNII aCIIeKT B3aMOOTHOIIeHIT AQpuKy u 3anafa, KoTo-
pble BO3MO>KHBI /INIIb IIPY pPealn3aluy TpUabl «IIpaBja, KOMIIEHCALIMY, COI/IACOBAHIe»
[24, p. 38-39, 71-72, 92].

B.IllofinHKa OTMeYasl, YTO KJIeBeTa B OTHOLICHMM MCTOPUU U KYIbTYpbl AQpuKu
OpUYMHIWIA eif MHOro Bpefa. OTHAKO CTOMDb Ke BPefHBI Hea/leKBaTHbIe BOCXBAaJICHNUA
U BO3BEeMMYMBaHMSA 0e3 KaKoOil-Mubo KPUTUKM BCErO TOTO, YTO MCXOAUT M3 Adpuxu,
a TaKxokKe BO3POXKZIeHMe ObUIBIX TPafiuINil 6e3 OLIEHKM PerpeccUpyIouX acleKToB He-
KOTOPBIX U3 HUX [2, p. 186-187]. ITucarens 6ecriokonnIo pacnpocTpaHeHme cpean appu-
KaHIIeB 3allajHbIX CTEPEOTUIIOB «HEOTap3aHN3Ma» ¥ BOCIPUATUA KYIbTYPHOTO Hacle-
ins KaK «0ecIionesHoro, pa3py6/IeHHOTO Ha YacTI CTapyHHOTO papdopar [25, p.43-45].
EnuHCTBEHHBIM ITOBCEMECTHBIM 3HAKOM NPUMMPEHNA appUKaHIeB C IPOLIIBIM (IO
TBEpK/IeHMEM IIPOMCXOXKEHMSI»), IO €T0 MHEHMUIO, SIB/LSI/IACh 3aMeHa eBPOIIeIICKIX VIMEH
Ha adpukaHckue [25, p.51]. Yepes cBoe TBOpuecTBo B.IllojinHKa cTpeMmIcsa CMHTe3N-
poBaTh adpuKaHCKOe U eBPOIENICKOe, TPAAUIVIOHHOE ¥ COBPEMEHHOE, HUBEMPOBATD
CYIIIeCTBYIOIINE KY/TbTYPHBIE U A3BIKOBbIE TPaHMLLL B 1986 I. 3a cBOIO [paMaTypruio oxH
nonyunn HobeneBckyio mpemMmio, 4To MHOTMe appUKAHI[bI BOCIPUHSIN KaK «IIOTEpIO
TNLAY.

Cpeny Tex, KTO IPM3HAT BaKHOCTb CaMOli IPeMIY, XOTs U BBIPAsuI COXaJeHMe,
4TO 3TO He adpMKaAHCKasd, a eBpoIeiicKas Harpazia, 6b11 U. Ayebe. V3HadambHO BBICTYIAA
3a IIpeKpalleHre YHMBepcamusaunyu UCTopuy AQpuKy, OH CYUTaT MHOTOCTOPOHHMI
«IAMAJIOT ICTOPUH, SI3BIKOB M KY/IBTYP» IO/E3HBIM KaK /IS TIOJTHOTO «BBI3JJOPOBIEHMSI»
A¢pukn (afexBaTHOrO CaMOBOCIPUATHUA), TaK U /I IOCTEAYIOIIEro ee BK/IIOUEHNUs
B CO3/[aHNe «YHUBEPCANbHOI LUBUIN3ALMN» — «HE eBPOIEIICKOI 1 He aMEPUKAHCKOI»,
a TOM, «4TO ellje IO/DKHA BO3SHUKHYTDb» [12, p. 25, 44].

Paccyxpas o pa3mMIHbIX TeopuAX aQpUKaHCKOI MCKITIOYNTENbHOCTH, Y. Auebe Ha-
3BaJl UX CJIEICTBUEM «TPaBMUpYHOLero 3¢ ¢deKkTa CTONKHOBeHMs ¢ EBpomnoit», «omopa-
MI1», TIO3BONMBIINMY apUKAHIIAM BCTAaTbh HA HOTY ¥ IIPEOJ0/IeTh CBOM KOMIUIEKCHI 3
CUeT 3asABJICHNUI «Mbl HAMHOTO jny4iie» [12, p.44]. OgHako HacTano BpeMs OTKas3aTbCs
OT TO0OHOTO «@HTUPACUCTCKOTO pacu3Mar» [26, p.30], Tak Kak caMblit O/IMCTaTeTbHBII
MOHOJIOT He CIIOCOOeH 3aMeHWUThb AMAa/IOr. B CBA3M ¢ 9TMM mMcaTe/b HOMAraa BaXKHbIM
«BO3JIATb IOJDKHOE IbABOJTY» M IPU3HATD, YTO, XOTS «KOJIOHMAMN3M B AQpUKe Pa3pyIII
MHOTO€», OH CO3/JaJI KPYIIHbIe IIONMUTIYeCKIe 00pa3oBaHMs Ha MeCTe MEJIKUX 1 Pa3apo-
O/1eHHBIX eIHNL (TIPY 3TOM pa3fe/lnB HEKOTOPbIe e[HbIe STHIYECKIe TPYIIIbI MeX/Y
ABYMS M JlaKe TpeMs pasHbIMU TOCYAAapCTBaMM), a TaKXKe IPeJOCTaBWI UM SI3BIK IS
o01ennst MexXny co6oii [12, p.57-58]. [ToaTOMY aHITIMIICKMII SI3BIK B Ka4eCTBe TOCYAap-
CTBEHHOTO CJIeflyeT BOCIPUHMMATD He KaK CMMBOJI PaCOBOT'O BHICOKOMEPMSI U YXKacCHOTO
IpefaTe/nbCTBa, a KaK CPeICTBO 00ecredeHrss HeKOTO eAHCTBA HacelIeHNs B YC/IOBUAX
CTIO>KHOJ sI3BIKOBOJI CUTYALUM, NpUCIOcabmuBas ero K adppuKaHCKUM HyXjam [27].
«be3ycoBHOIT MO/IB30J1» KOMOHMAMM3MA IIMCATeNb CYMTAN yupexeHue npyu JIoHmoH-
CKOM yHUBepcuTeTe VI6afaHCKOTO YHUBEPCUTETCKOTO KOJIJIEMKA, & OHUM U3 IPU3HAKOB
He3aBUCUMOCTI — IPU3HAHNE KOJUIElKa CAMOCTOSATE/IbHBIM YHUBEPCUTETOM [9, p. 5-6].

Bmecre ¢ Tem Y. Auebe MHOTO TIMCaT O COXpaHEeHNN Ha 3armajie PUTOPUKHU U UTEOTI0-
TUY KOJIOHMA/IM3Ma — IPEIATCTBIAX Ha Iy TU K OTHOLleHHOMY fimasory. B acce «Ime an-
refibl 60ATCA cTynaTh» (1962) OH BHepBble MyOIMYHO IPU3Ba eBPOLEIICKIX KPUTHKOB
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apUKaHCKON MUTEPATYpPhl «KY/IbTUBUPOBATh B ce6e CKPOMHOCTD, COOTBETCTBYIOLIYIO
VX OTPaHMYEHHBIM 3HAHUAM 00 Adpuke, 130aB/IATHCSA OT 3aHOCUMBOCTI U BBICOKOMe-
pYsl, JOCTABIIMXCS MM B HaCJIEACTBO OT KOJIOHMAJIBHOTO Ipouutoro» [12, p.5, 46-48]. Te
JKe C7I0Ba MucaTe/Ib IOBTOPIII Ha Cbe3fie Accolauyy 110 M3y4eHMIO TUTEPATyp U A3bI-
koB Copipy>KecTBa Haluii, TpoxofuBIIeM B 1974 r. B yHuBepcutete Makepepe (Yranga).
CaM ¢pakT co3pIBa NOJOOHBIX MEPOLIPUATHIL SIBJIS/ICS J/I1 HETO CMBOJIOM «HOBBIX OTHO-
IIeHNIT paBeHCTBa» MEXIY HapofjaMy, OBIBIINMI HEKOTZIa CTyTaMU M TOCIIOAAMM, OTHO-
meHni, QyH/aMEeHTOM KOTOPBIX CIIY)XXII 3HaMeHUTHII adopusM Ajbbepra IlIBerinepa:
«AdpukaHer, 6e3ycn1oBHO, MOt Opart, HO Maagmuii 6par» [12, p.3].

B 1975 r. Y. Auebe BoicTymm ¢ ekiueit «O6pas Appukn: pacusm B “Cepztie TbMbI.
I. Konpapa», rme oTMETHI, YTO MHOTO€ M3MEHMTIOCH, HO He B OCHOBaX. EBpomneiiipl 1o-
Ipe>XXHEeMY IPU3HAIOT JIMIIb 32 COOO0II IIPaBoO Ha JOCTOBEPHOE BOCIPUATIE aPUKAHCKOII
IIeJICTBUTENbHOCTH, @ appUKAaHCKasA MOMIMHHOCTD JIIA HUX aCCOLMMUPYETCA C MPUMMI-
TUBHOCTBIO. IIpy 9TOM YacTh appuKaHIleB, BK/IOYAs PN MUCATeNeil, pafy IpU3HAHUA
VI U3 OIACeHMA ObITb OTBEPTHYTBHIMM TOTOBBI IIPMHATD TN IPaBUIA, MMHUMM3NPO-
BaTb CBOI0 a)PUKAHCKOCTD M/ >Ke IIPOBO3ITIACUTD cebsI IpaKaHMHOM BceneHHoit, 0T-
Ka3aTbCs OT MCTOPUN VI Jla’Ke 3aKPBITh I71a3a Ha MaryoHyio poib pacusMa [8, p.70-71].
B 1986 r. mucarenp oTkasanca NpuHATH npurnamenue HIBenckoii akageMny HayK Ha
KOH(epeHINIO aBTOPOB TPETbero Mupa sl 00Cy>KaeHns appUKaHCKOI TUTepaTyphl.

VHTepecHO, 4TO B nekuun «Adpuka u ee mucareln», IpodnTaHHOU B [apBapae
B 1972 1., Y. Aue6e BbIpasu COMHEHNE B MECCMAHCKON pormu AGQpPUKI OTHOCUTENbHO 3a-
najia (4To MPOIOBEIOBAIY CTOPOHHVKY HETPUTIONA) 1 yKa3asl Ha «JyPHYIO IPUBBIYKY»
adpuKaHIeB TOBOPUTD O MMpe, uMest B BUAY nuiub EBpony u CIIIA [12, p.24]. [Tucatens
Ha IPOTSKeHNUM BCelt CBOel )KM3HM paTOBajl 33 MHOTOCTOPOHHMIA A1aIor — MHOTOT0/10-
cue KynbTyp IpY IPV3HAHUM PABEHCTBA BCEX HAPOJOB U L[€TOCTHOCTY MMpa.

Hosslil TpeHpn B adpuKaHCKOI IUTepaType M JTUTEPATyPHOI KPUTHKE 3a/I0KM/IA
IIesAna «IeTell BOMHBI» BO ImaBe ¢ UnHBeii3y. OHU 3aABMIN, 4TO adPUKAHIIBI, HAXOAACH
IIOJ] BTIACTBI0O MHOCTPaHHBIX TPAIMIINIL, HACTONBKO NpeflaHbl MM, YTO He TOJIbKO IOTeps-
TV «SICHBII U JIeTa/IbHbII CMBIC/T» CBO€N UAEHTUIHOCTH, HO BOCIIPMHUMAIOT KaK «HEKOe
IpefaTeNbCTBO OOHAPYXXNUTD ¥ HACTOATh Ha COOCTBEHHOM B3IVIAfle Ha Mup» [28, p.329,
495]. BmMecTe ¢ TeM MMEHHO KY/IbTypa SBJISIETCS «MEPUIOM OCBOOOXKAEHMSI» OT PabCcKoro
MeHTaInTeTa, PyHAAMEHTOM /IS CO3[aHMsI CBOOOAHOI apMKaHCKOI COBPEMEHHOCTU
[28, p.1]. [TosToMy nepBOCTeIIeHHOE 3Ha4YeHIe, C TOUYKM 3PEHNSA HOBAaTOPOB, MIMeJIa Jie-
KOJIOHM3aI Vs ahPUKAHCKOTO YMa, a Yepe3 9TO — OIPOBeprKeHNe BIACTY MHOCTPAHHBIX
Tpaguuuii (4TO He O3HAYaI0 HeBEXXeCTBa MOCTENHNUX) [29, p. 6, 298].

Ac¢prkaHckas muTeparypa, 0 UX MHEHUIO, MOXKET U JO/DKHA CTaTh MCTOYHMKOM
30POBbsI OOILECTBA, «KOHIIEIIVE» U «IBOJIIOLEN»; VIN «KOHTPIBOMIOLVE», eCn
nycateny ¥ KpUTUKM AQpUKM OCTaHYTCA «AUCIIeTYepaMy» eBPOIEICKON rereMOHMUM
[29, p.XIII, 291, 305]. Bonpiuas ponb oTBogyIACh abpPUKAHCKOI KHIDKHOI MHAYCTPUN,
I7le aHIIMIICKUIT S3BIK TIpeHa3HAYaICs «I/Is OM3Heca», a M3JaBaeMasi IuTepaTypa Obl-
7a 6b1 MHOTOsI3bIYHA [29, P.298-299]. Vifes meKomMOHM3aL My KHIDKHOM MHAYCTPUA ObI-
na 67m3ka MHOrMM aBTOpaM. Tak, Y. Auebe orkpoir B Heykke usgarenbcTBo «Nwamife
Books» u yupemnn xypnan «Okike». B Hcykke 1ienblit psif MuTepaTypHBIX >KYpHAIOB
BBIITYCKAIO U3fjaTenbcTBO A3yoHbsa UykByma «Odunke Publications», Bkmodas exe-
rogunk «Whos Who in African Literature». ®.HBana ocHoBana msgaTenbcTBO «Tana
Press», cTaB mepBoit YepHOII >KEHIMHOI-n3naTeneM B 3amagnoit Appuke. Emre ogHo ee
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usparenbctBo — «Flora Nwapa & Co» — crenmanmsupoBanoch Ha BBIITYCKe JeTCKOI
nuTepaTypsl. K. DkBeHCcH ObII TMTepaTypHBIM «KPECTHBIM OTL[OM» MHOTYX HAaYMHAIOIINX
ABTOPOB, BO3IVIABIIAAs U3LATeNbCTBO «Star Printing and Publishing». Ognako B 1990-e ro-
JIBI C y>KeCTO4eHMeM ITOIUTUYEeCKOTO peX1iMa O0/bIINHCTBO U3aTenbcTs Hurepum mpe-
KpaTWU/IO CYIeCTBOBAHME.

B a1t roppl moaT, KpUTHK, XyRoKHUK Ony Oryitbe muieT 0 HOBBIX «KY/IbTYPHBIX
urpax» OpUTaHIIEB, B YaCTHOCTU O PACIPOCTPAHEHNUN «TeCTa KPMKeTa» — JOKa3aTelb-
CTBa HEIOIPaBUMOrO pas3anuys (TepIMMOro MV HeBBIHOCUMOrO) «[IpyIux» B KY/IbTY-
pe, UAEONOTNH, A3BIKE, COLMAIbHOM IOJIOKEHNUM U 1IBeTe KOXU. VI aTa «cMupuTenbHas
pybaiika» CBUETeNbCTBOBAIA, YTO «CpPaXKeHMe» i appUKaHLEB elle He OKOHYEHO:
«BEpb MO-TIPEXXHEMY y3Kasi, a Iy Th MaTKui» [30].

B mocnenneit Tpetn XX B. MOMUTUYECKUIT aCIeKT MPOO/IeMbl HEOKOTOHUAIM3MA
BHOBD BBIXOANT Ha IepBbIN IUIaH. [IpuHIUN «paspendil u BIACTBYI» CTaJI, 10 MHEHMIO
Iycaresiell, OCHOBOJ IIOJINTUKY MMPOBBIX iep>kaB B A¢dpuke. B pesynbrare KOHTMHEHT
HOTPA3 B Pa3fopax, yTPaTuiI IpaBa Ha CBOM OOTATCTBA, @ «ITAPTHEPCTBO» MEKAY YePHBI-
M1 11 G€/IbIMY OKa3a/I0Ch «OTHOLIEHVSIMIU MKy JIOIIA/IbIO ¥ Hae3THUKOM» [31, p. 56-57].

ITocne BoitHbl B Hurepun pesko yBemmummmch 06beMbl JOOBIYM ¥ 9KCIIOpTa HeTIL.
C 0fHOIT CTOPOHBI, 3TO MO3BO/IMJIO Ha4aTh HeoOXoauMble pedopMbl B chepe o6pasoBa-
HII, 37[paBOOXPAHEHNA Y COLVATbHON oMU THKY. C IPYToii CTOPOHBI, 00MaHYMBOE IIPO-
IIBeTaHIIe JIVNIOCh HEJOJITO U JIMIIb YCYTYOUIO CyIeCTBYIOIIMe BHY TPEHHIE IIPOO/IeMBbL.
Poman B.Iloiinukn «Ce3oH HeHaBuCTU» (1973) — 0 HeHasBaHHON CTpaHe, KOTOPYIO
00eCKpOBIWI, IIOTPY3U/T B Xa0C 6€33aKOHNUSA U pelpeccuii BCeMOTYIINII KapTe/lb — CO03
MHOCTPaHHBIX KOMIIAHMII ¥ MECTHOJ BOeHHOI1 onurapxum [32]. B mampHelimeM aBTOp
HEOJHOKPAaTHO NMyO/INYHO HasbiBan Hurepnio He «3aBOeBaHHOI», HO «[OPaOOIeHHO»
CTPaHOI1, «CTOAIE} Ha CAaMOM Kpalo Iporactm» [33].

A.Hsankso B ouepke «Cerofas — HedTh, UTO e 3aBTpa?» MPOaHaTN3UPOBAI B3al-
MOCBA3b MEX/Iy PasBUTHEM He(DTEIPOMBICTA Y OTHOLICHVAMI BOEHHBIX IIPABUTEIbCTB
Hurepun ¢ sanmagupiMu ctpanamu. I1o ero MHeHmo, «fo6srda HepTr B Hurepun 6pita
JMIIB reorpaduieckuM NOHATNEM; IIPUOBUIN OT Hee JOCTaBaMCh HeTAHBIM KOMITAaHY-
AM JPYTUX CTPaH, OCYLIECTB/IABLINX IepepaboTKy HedpTu» [34, c.26]. DKoHOMMYECKas
6/IM30PYKOCTD MPABAMINX PEKUMOB U UX XKe/laHMe MOTYyYUTh MAKCUMAaIbHYIO BBITOLY
Iist cebst He TIO3BOJIMIM IIPEOSIONeTDb 3Ty mpobiemy. [TombITKa MSMEHUTD CUTYALINIO ITy-
TeM HalyoHanu3auuu Hedrego6wrdn, npennpuHaATsie pu Omyceryn Ob6acanmko u Ille-
xy llarapu, «IIOCTaBUIV HUTEPUIICKYI0 SKOHOMUKY Ha TPaHb KaTaCTPOQbI»: «HACTYNNI
BHe3AIIHbII KOHel] HeQTSHOTO mpolBeTanus» [34, p. 12, 27].

IToat [Ix. O. Ab6onaje mpefcTaBuI HUTepuiileB B obpase 6eryHa, KOTOPOMY HEKTO
IPe/IOKIT BOJIIIEeOHbIe CAIIOTH A/ OBICTPOTO BOCTVDKeHNA (PUHMIIIA, OHAKO CAIlorn He
TOJIBKO He IIOMOIIN JOCTUYb LieJI), HO ellje OO/Ibllle ee OTAaIMIN: OeTYH OKa3asics B LjeH-
Tpe mec4yanoit 6ypu [35, c. 147]. UnHBeI13y ¢ mpUCYyILell eMy KaTETOPUIHOCTBIO Y IPSIMO-
TOJI B 1109Me «IJIerns CpeHeMy Iy TI» Ha3BaJl IOJIUTUKOB i MOHOIIOJIMCTOB «6/1aromo-
JIyYHOTO» 3aIajia «IepPBOCBALIEHHNKAMMA. .. KOTOPbIe KOPMATCS OT MACOPYOKIM, KpoMca-
oLeN yesmoBeveckue >xusun!» [35, ¢. 165-169].

[ToMuMo paspylIeHNs 5KOHOMUKMU CTPaHbI TaH[ieM BOEHHBIX peXuMoB (oT Sky-
6n1 ToBoHa o0 Canu Abaun) 1 HepTAHBIX KOHLIEPHOB HaHeC KOJIOCCA/IbHbII 9KOIOTIYe-
ckuit ymep6. IIpo6eme mocBAIIan MHOTOYNCIEHHbIE MHTEPBbIO, KHUTY 1 Ta)Ke SKU3HIL.
Cpenu Takux 6opuos 6b11 Ken Capo-BuBa, ubs myOmmumucTiKa MMena 3HAIMTETbHBIN
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MeXXIYHapOHbI pesoHaHC. OH OOBMHIII BIACTY B HECIIOCOOHOCTH pa3paboTaTb 3aK0-
HBI, KOTOpBbIe Ob1 005132 «Shell-B. P.» «ciegoBaTh MUHMMATBHBIM CTAHAAPTAM LIVBUIN-
30BaHHOTO ITOBEJEH», ¥ 3TO OBIIO UCIIONTb30BAHO KOMITAHMel, YTOOBI «II0Ka3aTh caMoe
YPOA/IMBOE JIMLIO MEXAYHAPOJHOTO KalMTaIM3Ma», BeCTU cebs «06e3)aoCcTHO, IIyIo,
B PacUCTCKOI MaHepe» [36, p.4-5]. PesynpraTom cran sxouup B genvre p. Hurep, 3ace-
JICHHOJI TIPEUMYIeCTBEHHO OTOHM. 3a TPU/LATH JIeT 3Ta paHee MPOLBETAONAst U IJIOT-
HO Hace/leHHas 4acTb Hurepum npesparmiach B IIyCThIHIO. KMcTIOTHBIE JOXKIM, yT€UKN
He TV, IPOPBIBBI Iy TEIIPOBOZOB, BBIOPOCH B aTMOc(epy IpUBeNN K Aerpafaliuy Bceil
9KOCUCTEMBI, TIPEBPATUB BCe BOKPYT B cMepTh. IIpy 9TOM NpOM3OIIIa HOMUTHYeCKas
¥ COLMabHasi MaprMHa/IN3alMsl OTOHY, /IMIIEeH)e X KaKuX-/1M00 IpaB, BK/II0Yas [paBa
Ha 3eMJII0.

K. Capo-Busa cospan B 1990 r. «[IBm>keHue 3a BbDKMBaHMe Hapoga oroun» (MOSOP:
Movement for the Survival of the Ogoni People) n Bosrmasun akuym npotecta. B 1992 1.
MOSOP obparunacy ¢ ymsrumarymoMm K «Shell», «Chevron» n «Nigerian National
Petroleum Corporation» ¢ Tpe60BaHMeM IIPEKPATUTD [IEATETBHOCTD Y1 BBIIUIATUTD KOM-
HEHCAIMI0 OTOHM 3a 9KCIUTyaTallMIo MX 3eMeNb M Pas3pylIeHNe OKPYXKAIOLleil Cpefbl.
ITocre BBefieHNA B [ieNIbTe BOCHHOTO ITOIOXKEHNA MVPHBIE IIPOTECTHI IIePEPOCIIN B OXKe-
croueHHble cronkHoBeHus. K.Capo-Busa apecroBamu. B mae 1995 r. «The Guardian»
OIyOIMIKOBAJI €T0 MIChMO, TTie OPUTAHCKOE IPABUTENBCTBO OBUTO PaKTUIECKY 0OBIHEHO
B IIOCTaBKaX OPYXXNS B PETrMOH ¥ KPELUTOBAHUY BOECHHBIX JUKTATOPOB, XOTS «MM U3-
BECTHO, 4TO BCe 3TO OPY>KMe OyieT UCIIONb30BaHO MIPOTHUB HEBUHHBIX HEBOOPY>KEHHBIX
rpaxkman» [37, p.79].

K. Capo-BuBy kasHumu BMecTe ¢ BOCEMbIO CofBIDKHMKaMK 11 Hos6ps 1995 1. Ero
CMepTb MHOTYX IOTPsIC/IA. PasnmuuHble OpraHM3alyy ¥ IpaBUTEeNbCTBA 3asBIU/IN IIPOTECT
pexumy C.Abaun n «Shell-B.P.». Ynencrso Hurepuu B CoppyskecTBe OBUIO IIpHOCTa-
HoBrteHo. CIIIA u Benmukobpuranus BBenu sKoHOMIMYecKue caHKiuu. OfHAKO peanbHble
MepbI 110 IIpecevdeHnIo Oe33akoHMs HedTenoObIBaIOIINX (M SPYIVX ZOOBIBAIONINX) KOMITA-
HUIL B perroHe He Obumm npennpuHAThL. C. AGauy HaXOAWICA Y BIACTU BIUIOTb IO CBOEII
KOHYMHBI B 1998 I.

B nauyane XXI B. Hurepus, obmagamoias «moTeHIManoM ObITh BENTMKOI HAIel»
[38], obecrieyenHas pasHOOOPA3HBIM ChIpbeM, BK/IIOYast HeTh, OCTAETCsl ONHON U3 ca-
MbIX OefHBIX CTpaH Mupa. V ara npobrnema, 10 MHEHUIO aBTOPOB, OOIIast /I KOHTH-
HeHTa. B cOopHuke ctuxoB «JocmomctBo capanum» (2004) o Yiume ommcan «TamH-
CTBeHHbIe apuKaHCKue bBepMmypsl», Tje IpU CTPAHHBIX OOCTOSATENbCTBAX NPOIAJAIOT
IpUPOJHbIE PeCYPChl appUKAHCKUX CTPAH U HOXOAbI OT ux fo6brun [39]. Kpome toro,
MIPOBasi KOHBIOHKTYpa rapaHTUPOBaa, YTO appUKAHIbl «IIPOU3BOAAT TO, YTO He IIO-
TPeOIIOT, ¥ IOTPEOISIOT TO, YTO He IPOU3BOAAT» [40, p.57]. 3aBUCMMOCTb OT UMIIOPTa
IaXke IIPOJIOBOIbCTBUSA («IIyTKa CTONeTuA!»), UpoHN3upoBal UNHBeN3Y, — «TpOsSHCKMI
KOHb» TIoMoIM 3amajia, a HeoHMMaHMe adpyKaHIIaMy JAHHOTO JIATEHTHOTO «COCTOSA-
HYISI BOVIHBI» U CTh «KOpeHb OexcTBuit» Hurepun (n Appuxn) [41].

MHorouncnenHble po6nemMbl AQpUKM [UIA ITUTEpaTOpoB — He IPU3HAK ee He-
HIO/IHOLIEHHOCTH, @ BO MHOTOM Pe3y/IbTaT IIOCTOSTHHOTO BO3/eIICTBISA M3BHe. XOTs IIpaBa
laBaTh «yPOKM yIIpaBJIeHV:A», 110 cinoBaM A.Vperne, y samafHbIX cTpaH HeT. VIM creny-
eT IIOMHUTb COOCTBEHHYIO MICTOPUIO, KOTOpast IPeACTAB/IseT «OfUH JUIMHHBIN KaTaaor
BOJIH 11 OIyCTOLIEHN», «OINPOBEPKEHNA CBOOOMBI» U «aHTUEMOKPATI3May», BKII0YAsA
Bropyro MupoByio BOJIHY, CO3/laHME ABTOPUTAPHON KOJIOHMAIbHONM CUCTEMbI, HaLIU3MA,
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¢dammama, uctpebdeHne eIbIX HAPOLOB U T.[. [24]. BonbIIMHCTBO aBTOPOB HOJIaram,
4TO, €C/IV BOIIPOCHI YIIpaB/eHus OyyT pelaTbCs HEIIOCPe[CTBEHHO B camoit Hurepun
(Adpuxe), 6e3 TOTANIBHOTO BO3EIICTBYS M3BHE, TOTA CTpaHa (KOHTVHEHT) HauHeT QyHK-
LVIOHMPOBATb ¥ CMOXKET 3aHATD JOCTOHOE MeCTO B COBPEMEHHOM MUpE, @ HUTePUIII[bI
(adbpMKaHIBI) CTaHYT YIPABIATH CBOEN Cyb00it. OnHaKO 00peTeHMe «COOCTBEHHBIX OC-
HOB U IIeHTPOB» NOTpeOyeT OT adpuKaHIIeB, KaK I [I0/IBeKa Ha3ajl, 3HAYNTE/IbHOI peln-
MOCTHU: «[IPUPOia ahPUKAHCKOTO ABVKEHNUS», BK/IIOYAst aBUa- 1 TenepOHHOE Coob1IeHne
MeXJy appUKaHCKMMU CTpaHaMI, O-TIIpeXXHeMy 3aMKHyTa Ha EBpore [3].
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I1. O. Puikun

K M3YYEHMIO KUTAVICKO-MOHT O/IbCKOTO CIOBAPS SIIOXM MUH
JTAJTA TYAHB LI3ALI3bI: IPEJBAPUTE/IBHBIE 3AMEYA HIST*

WucturyT nunarsuctuydeckux uccneposannit PAH, Poccuiickas ®epepanus, 199053, CaHKT—HeTep6ypr,
Tyukos nep., 9

Crarbs IpeficTaB/sgeT co60l1 BBeieHNe B U3YUeHMe BaKHOTO IaMATHMKA KUTaICKO-MOHTOJIb-
cKolt iekcukorpaduu snoxu guHacTu Mun — cnosaps Jlada zyans ysaysv. HEFHAR T, 6yks. «Co-
6panue cnoB TaTapckoro oTAena», IPEAIONIOKUTENPHO HATHPYIOIIEroCsi BTOPOIL OOBUHOI XV B.
ITpMBOAVTCA XapaKTePUCTHKA COflePKaHMA, CTPYKTYPBI M OCHOBHBIX Pa3fielioB IaMATHMKA B 00IeM
KOHTEKCTe MICTOPMI M3ydeHNS MHOCTPAHHBIX A3BIKOB B MUHCKMII Iepuof. B nmpunoskernnu Brepsbie
IyOIMKYeTCsT PeKOHCTPYKLMSA MOHTO/IBCKOTO TeKCTa Hada/IbHOTO PasfieNia CI0BApsI, OXBATBIBAIOIIETO
cratbyu Ne 1-19. Bubnnorp. 42 Hass. V. 1.

Kniouesvie cno6a: KUTAVCKO-MOHTO/IBCKasA JIEKCUKOTpadysl, MOHTONbCKME A3BIKM, KUTAICKUIl
A3BIK, TEKCTOJIOTMA, MCTOPMYECKas IMHIBYCTHKA, IMCbMEHHbIE TaMATHNUKI.

PRELIMINARY NOTES ON THE DADA GUAN ZAZI, A SINO-MONGOL GLOSSARY FROM
THE MING PERIOD

P. O. Rykin

Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences, 9 Tuchkov Street, St. Petersburg, 199053,
Russian Federation

The article presents an introduction to the study of the Dada guan zazi, a Sino-Mongol glossary from
the Ming period, dating back presumably to the late 15% century. A brief overview of the content and
internal division of the text, as well as its main copies, is provided in the general context of the study of
foreign languages in China under the Ming. As a supplement, the reconstruction of the Mongolian text
of the section ‘Astronomy’ (entries Nos. 1-19) is published for the first time. Refs 42. Fig 1.

Keywords: Sino-Mongol glossaries, the Mongolic languages, Chinese, textology, historical
linguistics, written monuments.

CnoBapp Jlada zyanv ysayze HEHEEHEF, 6yks. «Cobpanue cnos Tatapckoro ot-
fiefa», TIPEACTaB/IsAeT COOO0l MHTepPEeCHDI, HO MalOU3ydeHHbII MaMATHUK KUTACKO-
MOHTOJIbCKOII JIeKcuKorpaduu snoxyu guHactuy MuH (1368-1644). B Hem Hammu cBoe
BBIp@)KeHIe NIPAKTUYeCKye IIOTPeOHOCTY KUTAlIleB 110 OB/Ia/IeHNUIO SI3bIKOM CBOUX Ce-
BEPHBIX KOUEBBIX COCENEN, CEPbe3HO YTPOXKABIINX CYIIECTBOBAaHMIO JUHACTUM Ha BCEM
HpoTsDKeHUM ee mpapieHus. Co3fgaHue cIoBaps OBUIO 4acTbI0 OOJIBILIOTO IPOEKTa IO
MOATOTOBKE CIEI[MaTNCTOB B 00/IACTU «BapBapCKUX» SI3BIKOB, INTAHOMEPHO peai30BbI-
BaBILErOCs MUHCK/MIY B/IACTSAMM € Hadajna XV B. 1 IIOTTyYMBIIETo Clelududeckme opra-
HU3aLMOHHbIE POPMBI.

Ocy1iecTB/IeHMe 3TOTO IPOEKTa ObIJIO BO3TIOKEHO Ha JIBa OT/E/NbHBIX BEJOMCTBA,
HocuBuIMX HasBauus Coiu 2yans P HEEF Ulkona [a1s usydeHus A3bIKOB] BapBapoB de-
ThIpex [cTpan cBeta]” n Xyiimyn zyanv & [F] € ‘Tloconbckoe nonsopbe’. Coiut 2yars ObIIO
OCHOBaHO 1O ykasy nmmneparopa Lxy Ju KA (neBus npasnenns HOums 7K4%, 1403-
1424) B 1407 1. Kak 0c060€ IPAaBUTEIBCTBEHHOE YUPeXKIeHMe TP aKafieMuy XaHbINHD

* VlccneoBaHue BBIITOMTHEHO Ipy GpuHaHCOBOT nopep>kke PTH® B paMkax HayqHO-MCCTIeJ0OBATEb-
ckoro npoekra PTH® «Knrailcko-MOHTONbCKMit cnoBapb Jada eyanv usaysvt (2-s nom. XV B.): peKOH-
CTPYKLUSA TEKCTA, CIIPaBOYHbIE MaTepuUabl», IpoeKT Ne 15-04-00317a.
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HIMKEE, B ero dyHKuMM TOMKHBI 6BIIM BXOAUTD MEPEBOMIBI TOKYMEHTOB, TIpefiCTaBIIse-
MBIX KO JBOPY MHOCTPAHHBIMY JAHHWIECKUMI MICCUSMH, @ TAK>Ke ITOATOTOBKA Iiepe-
BOJYMKOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. [lepBOHAaYa/IbHO OHO COCTOSIIO 13 BOCBMU OTJE/IOB
(eyanv £F): Tarapckoro ([Jaoa #E$H, 1.e. Monronbckoro), Yxypwikanbckoro (Hrotiumcu
% H), Mycynbmanckoro (Xyiixyti P[], 1.e. Tlepcunckoro), Tuberckoro (Cugparv Pl
7), Vinpuitckoro (Cumsans P5K), Yitrypckoro (Iaouan (5 2), lanckoro (Batiu 1 %2)
u Bupmanckoro (Msanvosmo #lif)). Tlosgaee K HUM 6bIIN JOOAB/IEHbI /IBA HOBBIX OT/IEIa
s pabotsl ¢ asbikamu FOro-Bocrounoit Asuu: B 1511 r. — Jlaocckuit (Ba6aii J\ 1),
B 1579 1. — Cuamcxmit (Canono 1& &, 1. . Taitckmit).

Kaxppiit otnen Cow eyamv [OMDKEH ObUI 3aHMMATbCSl M3YdYEHVEM CBOErO sI3bIKa,
B YaCTHOCTH TaTapCcKuil OT/eN Befan COCTaBIeHIEM CTIOBapeil 1 Y4eOHBIX TOCOOMit ist
HO/ITOTOBKY IIEPEBOAYMNKOB, CIIOCOOHBIX pabOTaTh C JOKYMEHTAMV Ha MOHT'O/IbCKOM SI3bI-
Ke. VI3ydeHe sI3BIKOB OCYIIECTB/ISIOCH IO HOBOJIBHO IIPUMUTUBHOM METOJVUKE — IIy-
TeM 3a3yOpUBaHMsI TEKCTOB U 6a30BOTO C/IOBApsl B OTCYTCTBUE KaKUX-TNOO IPaMMaTHK.
[TepBoHAYaIBHO LITAT IIEPEBOAINKOB KOMIIEKTOBAJICS U3 IMC/Ia HOCUTE/IEN N3yIaeMBbIX
A3BIKOB, IIPMYeM HEKOTOpPbIe M3 HMX IIONAfia/ii Ha CIY>KOy IPOTUB MX BOMU: MMUHCKOE
[PAaBUTEIBCTBO B YCIOBMAX HEXBATKM KBaIM(UIMPOBAHHBIX KAZPOB YaCTO 3aIePiKM-
BAJI0 WIEHOB MHOCTPAHHBIX AUIUIOMATUYECKUX MUCCUIL U 3auuCisaio ux B Cou eyamo.
OnHaKoO ¢ TeYeHMeM BpeMeH IIePEeBOAINKOB-NHOCTPAHIIEB, CIIPAB/ISIBIIMXCS CO CBOMMU
00s13aHHOCTAMM OOJIee MM MeHee Y/JOB/IeTBOPUTE/IbHO, CTA/IM 3aMEHATDb KUTAICKIe BbI-
nycKHuKY Colu 2yanv, He TOMY4MBIINE JODKHOI TOATOTOBKI, M 9TA 3aMeHa B KOHEYHOM
UTOTe TIPYBeNa K OLIYTVMOMY CHVDKEHVIO YPOBHS IPEIOaBaHys i IepeBOAYECKOIl pa-
60TbI, KOTOPOMY CLIOCOOCTBOBAIN TAK)XXe MEPUOANYIECKIIE IIPOTECTHI CTYAEHTOB IPOTUB
caMoJt cucTeMbl 00pa3oBaHMs ¥ KOPPYILMs NIPK M0oA00pe KaHANUAATOB Ha IepeBOye-
ckue gormkHocTu. C KoHua XVI B. Ha3HaYeHNe Ha 9TY JO/DKHOCTH CTAJI0 ¥ BOBCE IIPOVIC-
XO[JUTb HE HAa OCHOBAHWM 9K3aMEHOB, a [0 HaC/IeCTBY .

B ormune ot Cuiu 2yanv, KOTOPYIO BIIOJIHE MOYKHO HA3BaTh CIIELMATbHBIM Iepe-
BOJIYECKUM MHCTUTYTOM, XyilmyH 2yarv, obpasoBanHblii B [Texnne B 1403 1. ot srupmoit
Muuucrepcrsa nepemonnit (JIu 6y #33i), umen ropaspgo 6onee mupokue GpyHkumm, 3a-
K/TIOYaBIINECS B [IPMEME WIEHOB JAHHMIECKUX MUCCUIT 1 0OeCTiedeHN1 X BCeM He0OX0-
JVIMbIM, IIPEXXJie BCETO JKMIbeM, NI ¥ OYTOBBIMMU JIOMIA/{bMM, HO TAK)KE Y YCTHBIMI
HnepeBORYMKaMU (MyH wiu W) mna ayAMeHIViT y uMneparopa. B cuny 6omee mpak-
TUYECKOI HAIIPaB/IEHHOCTHU CBOEIl PabOThI IlepeBOAINKY XYiimyH 2yatv TODKHBI OblIn
B IIEPBYIO OYepellb 3HAaTh PasTOBOPHBIE A3BIKI, OT HUX He TPeO0BaIoCh yMeHMs paboTaThb
C MMCbMEHHBIMM TEKCTAMMU U BOOOIIe 3HAHMs MMCbMEHHOCTEN 9TUX 5A3bIKOB. [loaTomy
JUIsL TIOATOTOBKY TaKUX NEePeBOAYMKOB UCIIONb30BAINCh Y4eOHble MaTepuasbl, B KOTO-
PBIX MHOSI3BIYHASI IEKCHKA OblTa MPeNCTaBIeHa TONbKO B TPAHCKPUIILINY KUTACKUMMU
uepormpamu?.

Yue6HbIe T0COOMS, BhimycKaBiunecs: Coiu 2yanv, 06pas3yoT Cepuio, N3BECTHYIO IIOf
o6umM HasBanueMm Xyau uroil K i%qH, 6ykB. «KuTaiicko-BapBapcKiue TepeBOJiHbIE
CTI0Ba», TOKIAECTBEHHBIM Ha3BaHUIO 00jlee PaHHEr0 KMUTACKO-MOHTOTIBCKOTO CIIOBApPSsI

1 Ho,up06Hee 0 CTPYKType U fiesiTennbHOCTU Coild 2yaHb CM.: [1;253; 45 5; 6, p-224-249; 7, c.108-110;
8, p. 152-153]. O6 ucropun Tatapckoro otaena (Jada zyans HEHHEE) Cow 2yans 6 snoxy MuH cM. crenu-
a/bHBIe PabOTHI KUTAIICKOIL MccaegoBarenpuuisl Ooyuroa: [9; 10, p.22-38].

2 O pearenpHocTn XyiimyH 2yaHb B MUHCKYIO 310Xy cM. 06cTosTenbHble uccnenosanus 11. [lemnpo
(6, p.249-272] u X. Cépprotica [11, p.408-442).
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1389 1. (cMm. HuKe). B 9T0it cepum Kaxkpplil A3bIK0BOI oTHen Coiu 2yas NpencTaBlieH
OT/Ie/IbHBIM KOMIUIEKTOM Y4eOHbIX MaTep1aioB, BKIIOYAIOINM B cebs croBapb (43aysv
¥, 6yKB. «coOpaHue C/IOB/3HAKOB») U «TleTUuM» (n1aiieans 3K 3L, 6yKB. «BXOfALIe
TOKYMEHTBI») — IIPOLIEHMSI Ha MM MMIIepaTOpa O IOXKAaJI0BAaHUM TUTY/IOB U IIOJAPKOB,
yBeMYEeHNN NeHEKHBIX BBIIUIAT 1 T. 1. VI3 HMX IUIIb c1oBapy 06/1alaloT TMHTBUCTIYE-
CKOJI IJeHHOCTBIO, TOI/a KaK MeTULINY, Ipe3puTenbHo MMeHoBaBmyecs I1. [Tennbo «uko-
JSIPCKUMU YIIpaKHeHusIMu» (exercices décole) [6, p.277], o CylecTBy NpencTaBIsOT
c000i1 IOACTPOYHbIE EPEBOAbI C KUTAICKOTO, JOBOJIbHO HEYK/IIOXKVe U BBIIIOTHEHHbIE
6e3 BCAKOTO COOMONeHNA rpaMMaTIYeCKIIX HOPM TIepeBOAAIINX A3bIKOB (cp.: [12, p.37;
13, p.267-271; 14, p.151-152; 15, p.92-93]). VI3roTaBmmBanuch OHM CIEAYOWNM 00pa-
30M: OPUTMHA/IbHBIE MHOA3bIYHbIE TEKCTBI METUINI, MTOJABABIINXCSA WIEHAMM NaHHM-
4eCcKMX Muccuit, mocrynamu B Coiu eyaHv, The OHM CHA0XaIiCh COKPAIeHHBIMM CTaH-
[apTU30BAaHHBIMU IIepeBOfIaMM B TPAAVIMOHHOM /ISl KMTAICKOV AUIIIOMATUYeCKOl
JOKYMEHTAlM! CTUJIe, KOTOpbIe 3aTeM OOpaTHO IepeBOAMINCH Ha MHOCTPAHHbIE SI3bIKN
C TIOMOIIIBI0 MMEBIINXCA CI0Bapeil M MPeACTaB/IAMNCh UMIIEPATOPY BO BpeMsA OduUIM-
QJIbHBIX aygyeHnuit [6, p.141, 277; 11, p.452-453]. IIpuMepamMy Takux MCKYCCTBEHHO
CO3/IaHHBIX BTOPMYHBIX TEKCTOB MOTYT CITY)KUTb MOHTO/IbCKIIE IOKYMEHTBI 13 Xyau utoii
noy, Ha3BaHueM Jlada eyav n1aiieaHb FERHEE A S ‘Bxomsamme HOKyMeHTHI TaTapckoro
ot/iena; omy6nuKoBaHHble B Tpanckpumuuy J1. JIuretn [16, p.66-85] u mogpo6HO ncce-
JlOBaHHbIe B HelaBHeil MoHorpaduu Owoyuroa [10, p. 168-299]°%; aHrmiickue nepeBopbl
Tpex U3 9TUX KOKyMeHTOB u3nganbl X. Cépproricom [11, p.454-455].

Kak u Coiu 2yanv, XylimyH eyanv B y4eOHBIX Lie/IsIX TaKXKe 3aHUMAJIOCh COCTAB/IeHM-
€M KUTaiiCKO-MHOCTPaHHBIX C/IOBapell, 00belIHeHHBIX B OT/JebHYIO CEPUIO C TeM XKe Ha-
3BaHyeM Xyau utoti. OCHOBHbIE Pas3/dysi MKy 00eMMU CepUsAMIU 3aK/TI0YaI0TCS B TOM,
uyto (1) cepust XyimyH eyanv oxBaTbiBaeT OOJbIIee YNCIO A3bIKOB (13) MO cpaBHEHMUIO
c cepueit Cuiu eyanv (10); (2) cepus XyiimyH 2yanv COCTOUT TOIbKO U3 clIoBapeit (urwoii
FEni) M He cofepXKut metunuit; (3) coBapu XyimyH 2yans cOCTaB/IEHbI TONBKO B KU-
TAJICKOJl TPAaHCKPUIIINM, a MaTepuas cnosapelt Coiu eyaHv TapajuleNIbHO MpefCcTaBIeH
B 3aIMcu a)'I('l)aBI/ITaMI/I COOTBETCTBYIOIIMX S3bIKOB [6, p-276-277,281-284; 17, p. 120; 14,
p-28-31;7,¢.110; 18, p. 144; 19, p. 122-123]*. IIpu 5TOM C/IefyeT OTMETUTD, YTO COCTABM-
Te/IN C/I0Bapelt 06enx cepuit ObUIN ABHO HEJOCTATOYHO KOMIIETEHTHBI /IS BBIIIOTTHEHNUSA
CBOMX 3a/lay, OTPAaHNYNBAsICh BK/IIOYEHNEM B CBOU TPYAbI TOIBKO 6a30BOIT TeKCUKY, ab-
COMIOTHO HeOOXORMMON ISl OOILeHNsI C «BapBapaMy» 10 CIy4aro NMpeAcTaBIeHNs MU
maHu Ko iBopy. COOTBETCTBEHHO, TPaMMAaTUKa BCeX OTPa’KEHHDIX B 9TUX CTIOBAPAX SA3bI-

3 Vicxons 13 pasMyHOTO OTOKECTB/IEHNS HEKOTOPBIX YIIOMAHYTBIX B 9TUX TEKCTAX AAT, MICCTIEN0-
BaTe/M OTHOCUIIN MX K IlepuopaM Mexnay 1478 u 1517 rr. [12, p.37; 16, p.66], 1472 n 1517 rr. [13, p. 262,
note 14], 1450 n 1550 rr. [11, p.453], 1500 u 1575 rrT. [6, p.277].

* K cnoBapsM, BeITylIeHHBIM XyiimyH 2yans, MOXeT 6bITb oTHeceH Jlada eyans wioil HEFHEE RS
u3 959 craTell, MpUMepHO AaTMpyeMblii HepBoit monosuHoit XVI B. [20, p.XIII, note 27] u o cux nop
OCTAIOIMIICA COBEPIIEHHO HeWCCHefoBaHHBIM. KpuTudeckoe msfjaHMe IaMATHMKA IO JBYM CIMCKaM
13 KOo/ImeKunit ABaHOKyHI ByHko [y [ SC 8 (Kuoto) m Coaiikago: bynko i 35% BSC . (Toxmo) 6b110
ony6rukosano Vcupoit Muxunocyks 1 &2 B B 1973 1. [21, p.147-205]. LludpoBsie Komuu AByX
CIIMCKOB 3TOil peflaklny cloBaps u3 cobpanus Yausepcurera Kuoro (B ToM umcie ciycka ABaHOKYHM
ByHKo) 66111 M06€3H0 MpenocTaBienbl MHe foktopoM Takaytn Acynopu i A iR (Kuoro). Eme opun
cnmcok 13 Gpounos Kuraiickoit HalyoHanpHoit 6ubnnoTexu (6biBiueit [TekumHCcKoI 616MMoTEKN) OBIT ak-
CHMMTbHO U3TAH B cepuut Bailysun myuyeyans 2yusu 4iconv6ons yynxans 1L ETIE E B AT [22,
p-589b-597a]. [JaHHBII COMCOK SIBHO BOCXOLUT K JPYTOi pefaKLuy IaMsATHUKA, TaK KaK COIEPKUT PAL
3aMeTHBIX Pa3HOYTEHUII B yIOTPeOIeHNN TPaHCKPUIIIIVIOHHBIX NeporIndoB.

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 43



KOB ObLIa KpajiHe IPOCTOIA, IMIIb B MUHUMA/IbHOI CTENleHN Iepefalolieii rpaMMaTiye-
CK1e 0COOEHHOCTH JJAHHBIX SI3BIKOB, a GOHETNIeCKAs] TPAHCKPUIILIMS UX JIEKCUKY YacTO
SIBJISIACh HETOYHOIT". TeM He MeHee 9TV HETOCTATKM KUTAMCKOI JTeKCUKOrpaduaeckoi
MIPaKTUKM He NO/DKHBI CTABUTD 110, COMHEHIe IIeHHOCTD cioBapeit Cout eyans u XytimyH
2yaHb KaK BaKHBIX MICTOYHMKOB IO MCTOPUYECKON TMHIBUCTHKE, COEPXKAIMX KpaliHe
MHTEPECHDIN JIeKCUYeCKUIT MaTepual, B TOM YUCTIe PefKue Wi BooOIe Hen3BeCTHbIE
C/I0Ba U BBIPaXKEHU.

CeropHs HOMHbIE WM pa3pO3HEHHbIe KOMIUIEKTBI TOMOB Xyau utoti, u3ganHbIx Coiu
eyamv, xpausatcsa B To€ Byuko (Tokno, Smonus), Hanmonanshoit 6ubnmoreke (ITapnx,
®panuns), bepmmuckoit rocygapcrBenHoi 6ubmoreke (Bepnnu, Tepmanns), Kurait-
cKoJl HanyoHanbHOM 6ubmmoreke (Ilexun, Kurait), Bpuranckoit 6ubmorexe (JlonnoH,
Amnrmus), Poccuiickoit HaroHnanbHout 6ubnmnorexe (Cankr-Ilerep6ypr, Poccus) n nip. [1,
p.206-207; 24, p. 446, 451-452; 3, p.691; 15, p. 96; 25, p. 9].

Opunm u3 cnosapeit Coiu 2yatv, BXOISLINX B Cepuio Xyau utoil, sBIsAeTCs M 00CyX-
JlaeMblit HaMu crioBapb Jlada 2yars usaysvr BEEHEE#E . Texct cnosaps (BmecTe ¢ meTu-
LVISIMM) IPUCYTCTBYET TONMBKO B Bep/mHCKOM (a Takke IMPaKTUYECKU TOXIAECTBEHHOM
emy Ilekunckom®) n TokmiickoM criuckax Xyau uioil, IPU TOM JINIIb B TIOC/IENHEM OH
¢durypupyet 1o 0oco6pIM Ha3BaHUEM, COlEP>KAIMM YKa3aHuUe Ha BBITYCTUBIINIL €T0 OT-
Tier, Torfa Kak B bepnnHCKOM CIIVICKe BCe CTI0OBapy MMEIOT MUIIb 06001aolee 3ariaBye
Xyau utoil, COBIIafialolee C Ha3BaHMEM BCEl CEpUIL

CrnoBaps comep>XuT 845 crareil, pa30UTHIX Ha 17 TeMaTM4eCKMX KaTeropuii (1 pas-
71en1oB, MaHb [']) B COOTBETCTBUM C MPUHIIMIIAMYU KUTAiICKOI NeKcuKorpaduiu, KOTopbie
OTpaKany TPaJULVIOHHbIE BOCTOYHBIE IIPECTAaBIeHNs 00 MepapXNIecKOM YCTPOIICTBE
Muposmanus. [lepedncinm 3T KaTeropun B IOPsIIKe UX CTIEOBAHUS B TEKCTE:

(1) actponomus (msanvesns mans K L['], 6yks. «HebecHble Tema M ABIEHUAN):
19 crareir;

(2) reorpadms (Ounu manp HLEL['): 38 crareit;

(3) mepuonbr BpemeHn u ce30Hbl (wiunun mans N 2F): 24 crarbu;

(4) dnopa (xyamy manv £, 6yxs. «uBetsl n gepesbs»): 38 crareii;

(5) bayna (ngowoy mans 5K, 6yxs. «rtuist u 3Bepu»): 116 crareit;

(6) xumnme (eyrnuiu mane 7 % ['): 17 crareir;

(7) yrBaps (yuron mons 43 ): 71 crarps;

(8) opexna (ugy mano AN '): 26 crareir;

5 Cp. cxonHble HaOMIOAeHNS HaJl sI3BIKOM OHOTO 113 KMTAICKO-MOHTO/TbCKYX c/toBapeii KoHia XVI B.,
He BXOJSILIETO B cepuy, BbinyieHHble Coiu 2yans umu XytimyH eyauv [23, p.11-12, 20-26].

¢ BeprmHcKuit ciiucok Xyau uioil ROCTYIeH B oLy pOoBaHHOM BUJie Ha caiiTe BepruHckoit rocypap-
crBenHo 6ubmmotexn (http://resolver.staatsbibliothek-berlin.de/SBB000103AF00000000). PakcumumnibHOe
uspaHKe [IeKMHCKOro CITicKa OMy6IMKOBaHO B cepuut Batiysun myutyeyanv eyusu uiano63Hb uynkano [22,
p. 1a-238b]. Hackonbko MOXHO CyIUTb, 00a 3THX CIIICKa 06pa3yloT OfHy pefakuyio. UTo KacaeTcs Ku-
TaliCKO-MOHTO/IBCKOTO C/IOBAps, €AVHCTBEHHOE CYLIeCTBEHHOE Pas3nynuyie MeXAy ABYMs ero BepCUAMM
B JaHHOI1 pelaKLNM 3aKTI0YaeTCsA B TOM, 4TO [IeKMHCKMIT CIIMCOK COTEP>KUT ABa OOLIMPHBIX HOIOTHEHN
(croityzan ZEIH), orcyrcrByromux B Bepmuuckom criucke [22, p.127b-154b, 156a-185a, 211a-238a]. d1u
IOTIOIHEHNsI, BK/TIOUAOIye B 061eit cIoxHOCTH 716 (402 + 314) cTareii, 6bIIM OTAENBHO Oy OIMKOBAHbI
X.JlyBcanbanganoMm u A. BaocstHOM [26], HO Ha HEOCTATOYHO KadeCTBEHHOM ypoBHe. [1o-BuaMoMy, OHI
JaTUPYIOTCA 60JIee TIO3THUM IIePUOJOM, YeM OCHOBHOI TEKCT CTIOBaps, M OOIaflaloT ropasfo MeHbIIel
ueHHoctbio (cp.: [27, p. 1]). [Ipunaanexasmmit Ko [llaomunto MH) 3 pykonucHbiit 9K3eMIAp NaMATHU-
Ka C IByMsI JOIIOTHEHVSIMY, O KOTopoM yromuHaeT JI. Jluretu [28, p.282, note 2], cyast mo Bcemy, Takxe
6bL1 OffHOI M3 KomMit [TeKMHCKOTO CIMCKa.
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(9) mia u Harutkn (uHowiu mame BECFY): 28 crareit;
(10) mparonennocT (umcarnv6ao mons YK E ['1): 13 crareir;
(11) mogu (srcamvy mann ANWIFT): 86 crareir;
(12) uenoBeveckue meitcTBus (amvuiu mano NZF["): 140 crareis;
(13) sByku u uBeta (warca manv & (7 f'): 17 crareir;
(14) uncna (uymy mono FL H ['): 35 crareit;
(15) wactu tena (wanvmu manv S HEM): 76 crateir;
(16) nanpasnenus (ganwvtoti mons J7BE["): 17 crareit;
(17) obmeynorpeburenvroe (mynoton mono 1 M [']): 84 cratpu.

Kaxpast cTaThsi BKIIOYaeT TPY TUIIA JaHHBIX: (1) 3armaBHOE KUTAICKOE C/IOBO WIN
CI0BOCOYeTaHMe, HAIMCAaHHOe KPYHIHbIMM mepormudamyu 1 obpasyloliee LeHTpab-
HYIO 9acCTh CTaTby; (2) CeMaHTMYECKN SKBUBAJEHTHOE MOHTO/IBCKOE CTIOBO VTN C/IOBO-
coueTaHNe B YITI'ypO-MOHIOJIbCKOI opdorpadun, obpasyolee IIpaByl 4acTb CTaTbl;
(3) doHeTHYIECKYI0 TPAHCKPUILMIO MOHTOIBCKOTO C/IOBA C IIOMOLIBI0 (ojlee MeNIKMX
KUTAMCKUX nepornndos, 06pasymoliyo 1eBy0 4acTh cTarthy. Kak mpasmio, Ha OgHOIM
CTpaHuIle IIOMEIAIOTCS YeThIPe CIOBAPHBIE CTATh), HO B HaYasle KOKJOro paspena Ha
CTpaHuIle IOC/Ie eT0 Ha3BaHUs CIe[YIOT IMIIb /{Be CTAThl1, @ KOHEYHAsl CTPaHNUIA pasfe-
J1a MOXKET COfleP>KaTh OT OFHOM /10 Tpex cTaTeit (cM. puc.). B croBape Haima oTpakeHne
JIEKCMKA [IPAKTUIECKN BCEX YaCTell Pedy MOHTOTIbCKOTO sI3bIKa: IMEHA, MECTOVMEHIS,
YJC/TUTENIbHBIE, [JIATOMBI U COI03bI. KpoMe TOro, clioBapb COfep)XUT psify IPYMEPOB CYH-
TaKCUYECKUX KOHCTPYKIMIT (pa3HOTO pofia ITIaro/IbHBIX M MIMEHHBIX IPyI). DTO Ipuja-
eT IIAMsATHIUKY 0COOYIO IIeHHOCTD KaK B)XKHOMY MICTOYHMKY II0 MICTOPUYIECKOIT OHETHKE,
IpaMMaTHKe 1 JIEKCUKOJIOTVYI MOHTOJIbCKOI'O A3bIKa.

&
[

o

i
!

Puc. BepnyHcKuii criucok cnosaps Jlada eyams yzay3vl, 1. la-b
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TekcT croBaps He COflePXXUT HUKAKNX HATUPYIOLIMX IPU3HAKOB, OfTHAKO B OT/INYME
OT IPYTUX KUTANCKO-NHOCTPAHHBIX clIoBapeit Coiu 2yaHb ero pONCXOX eHue 6ojiee 1
MeHee n3BecTHO. Kuraiicknit cnoBHuK /Jada 2yanv y3aysvl u Becb KOPITYC (GOHETUIECKN
TPAaHCKPMOVPOBAHHOI MOHIOJIBCKOI JIEKCUKY OBUIV JIMIIb C He3HAYMTEIbHBIMU Pa3HO-
YTEHNSAMMU MOTHOCTBIO CKONMPOBAHBI U3 cloBapsa Xyau utoti It Ja¥% ik, COCTaBNIEHHOTO
B Hauasle AuHacTiM MuH erue 10 o6pasoBanust Coiu eyanv v XyimyH 2yano.

B 1382 r. MMHCKUII MMIIEpaTOp NOPYYMUT ABYM YUMHOBHUKAM aKaZeMuyt XaHbJIMHDb —
«TONIKOBATENI0 TeKCTOB» (wuuasn Ffifs) Xo 0aubuse K JiE (Mmonr. Qonindi), MmoHromy
110 IPOMUCXOXKIEHUIO, U «PelaKTOpy» (6sHbcto Fit1s) Ma Ianxsit Kb IR & (xut. Ma B
+ ap. Saih [Muhammad))’, ypoxenuy Cpenineit A3un, COCTaBUTh KUTaiCKO-MHOPO/de-
CKMIT C/IOBaphb Jyid 00y4eHNs IepeBOfYMKOB MOHTO/IBCKOTO A3bIKa. PaboTe ompepeneHn-
HO NIPMAABANOCh OOJIBbIIOE 3HAYEHIE, O YeM MOXKET CBUAETENbCTBOBATh TOT (KT, 4TO
IIPERUCIOBYE K TPYAY Hammcan usBecTHbli yuensii Jlio Canpy 2 —F, kotopsiit B TO
BpeMs 3aHMMaJI IIOCT AMpPeKTopa akajeMun XaHbnuHb. [Tocie 3aBepiueHns paboThl Ha
croBapeM B 1389 I. ObIT BBINYILIEH yKa3 O €To M3JaHuy; B Hadane XV B. OH ObII BKTIOUEH
B cocTaB sHIMKnonenuu I3 dadsams 7K 44 KL [6, p.274-275; 30, p.8-9; 31, S.6-8; 20,
p. IX-XII; 7, c. 113-114].

OTOT YHUKAJIbHBIJI NMaMATHUK KUTAJCKO-MOHTO/NbCKOM JIEKCMKOTpapuu COCTOUT
u3 nByx yacreil. [lepByro 4acTb 06pasyeT KUTaiiCKO-MOHTONbCKUII cloBapp u3 844 cra-
Teil, a BTOpas YacThb IPeCTaBsieT co60it cobpaHme 06pa3i[oB MOHTOIO-KUTAICKO [M-
nomMarudeckoii nepenucku 80-x rogos XIV B., KOTOpbIe CIY>XKMIM HauMHAIOWIMM IIepe-
BOJYMKAM B KayeCTBe TEKCTOB /I 4TeHUs. JJOKyMEeHTBI U3 9TOro coOpaHMs, B CBOIO
ouepeqb, IE/IATCA Ha IBe TPYIIIbL: IepBast BK/IYAET IATh UMIIEPATOPCKUX YKa30B, afpe-
COBAaHHBIX Pa3/IMYHbIM MOHTO/IbCKUM B/IafleTeNIAM, 3 BTOPYIO COCTaB/IAT CeMb IVCeM
1 o6OpallleHnit pefiCTaBUTe/ell MOHTO/IbCKOM 3HATY K IMIIEpaTOPCKOMY ABOPY 1 HIDKe-
CTOAIIMM BIaCTHBIM MHCTaHIMAM. [laThl HalmyMcaHMA JOKYMEHTOB He YKa3aHBbI, O[HAKO
10 OIJCBIBaeMbIM B HUX UCTOPMYECKMM (aKTaM MX MOXKHO matuposarb 1384-1389 rr.
(cm.: [32]). Becb MOHrONbCKMIT A3BIKOBOJ MaTepuana B C/IOBape INPECTaBlIeH TOTHKO
B KUTAJICKOI TPAHCKPUIILINY, KOTOPas JOBOILHO TOYHO OTOOpa’kajla CpeSHEeMOHTIONb-
CKYI0 (OHETHKY, B YaCTHOCTH, VICIIO/Ib3Y CIIelMaIbHbIe AUAKPUTUIECKIe 3HAKM 1A T1e-
penaun ¢poHeM, OTCYTCTBYIOIIMX B KMTAJICKOM sI3bIKe (mmoppobHee cm.: [30, p.16-88; 31,
S.31-33; 33, S.6-7; 34, p.iv—xxiii; 35; 36, p. 18-167]. MoHronbcKue TEKCTHI JOKYMEHTOB
CHa0>KeHbI MOICTPOYHBIM IePEBOJOM Ha KUTANICKUI A3BIK, KpOMe TOTO, B IIePBOM pas-
Jieie XpeCTOMATHU TIPUBOANUTCS CBS3HBII M0A0O3AIHbI KUTAICKIUIT TepeBOfT (BO3MOXKHO,
faxe opurnHan®) Bcex 06pasyolyx ero J0KyMeHTOB.

Xyau uroit 1389 I. MOCITy>K1II CBOETO pofia 06pasuoMm [ist Bcex MOC/IEAYIOMMX KITal-
CKO-MHOCTPaHHBIX CJIOBapell, BXOAALIMX B OFHOMMEHHBIE CEpUY, KOTOPbIE BBIITYCKa/lINCh
Cowu 2yanv u Xyiimyn eyarv. [103TOMy HEYAUBUTENBHO, YTO OH OBUI LIMPOKO MCIOJb-
30BaH COCTABUTE/AMM AHAJIOTMYHOTO IO CBOMM LEAM JIEKCMKOTpapuIecKoro Tpyzna,
noprorosieHHoro Tatapckum orfenoM Coiu eyanb B X0ofe paboTbI 10 ONMCAHNIO A3BIKOB
cocepunx ¢ Kuraem Haponos. B coctas [Jada eyanv 43a13bi ITOTHOCTHIO BOLIEN MaTepyasl
HIepBOI1, CJIOBAPHOI YacTY MAMATHUKA, IPY 9TOM OBLIM OIYILIEHBI BCe AMAKPUTHUECKIE

7 06 umeHax cocraBureseil Xyau uioil 1 UX BEPOSTHOI STUMOIOIUK CM.: [6, p.231-235, notes 310-
311;29].

8 TIpenmonosxeHne 0 TOM, YTO MOHTO/IbCKII TEKCT TIEPBBIX IATY JOKYMEHTOB BTOPOII YacTy ClIOBapst
ABJIAETCA TIEPEBOJOM C KUTAJICKOrO, 661710 BbIcKasaHo . XsnHuiieM [31, S.6].

46 Becmnux CIT6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2



3HaKM (T.e. TPOM3HOLIEHIe MOHTOJIbCKMX C/IOB CTAI0 0003HAYaThCsA MEHee TOYHO), IIPO-
U3BeJleHbl 3aMEeHbl HEKOTOPBIX TPAaHCKPUIILMOHHBIX MepornudoB 1 M3MeHeHa IIaruHa-
nys. Taxxe 6bUIa mo6aBieHa IIpaBas YacTb CTATel, B KOTOPOil MOHTOMbCKAsA JTEKCUKA
ObLIa 3aMMCaHa YITyPO-MOHTONbCKUM andasutoM (cp.: [37, p.IV; 20, p. XII-XII1])°. Kpo-
Me TOr0, B KOHIIe TeKcTa (pasgen «O01eynoTpeOuTeIbHOE» ) JOOMHUTENBHO MOSIBUIACH
crarbs Ne 845, cocrostmas us cnosa dausba 55 1)\ = dayusba/tqwsp’ ‘oxoHdeHO’ (uancyH-
70 £ 7) (cp.: [7, c. 112]). B cBoeM HbiHelmHeM Bupie Jlada zyans y3au3vi GbUT COCTAB/IEH
IPEAIIONOKUTENLHO BO BTOpoit monoByuHe XV B.!%, Kak u mpakTuyeckn Bce oCcTanbHble
cnoBapu Coiu 2yanv, XOTA BBUJLY OTCYTCTBUSA HaJle)KHBIX KPUTEPUEB UX JATUPOBKU BO-
IIPOC STOT B 3HAUMUTENIBHON CTeNeHM ocTaeTcs OTKPbIThIM [20, p.XII; cp.: 6, p.278; 17,
p-120-121]".

HecmoTpst Ha TO 4TO OT/e/IbHbIE CCBIIKY U YIIOMUHAHUS 0 Jlada 2yanv u3ay3vl iMe-
I0TCA B TPyJaX M3BECTHBIX CMHO-MOHTONNCTOB, TaKMX Kak A.gme Cment n A.MocTapT
(37, p.1V], M.JleBuuxuit [30, p.11], JI.Jluretn [28, p.282, note 2], V. ne PaxeBubiy
[20, pp. XII-XIII], ;o HacTOsAIIEr0 BpeMeH! C/IOBapb HUKEM B IIOTHOM OObeMe He MC-
ceoBaics. JIMHIBUCTUYECKUIT MaTepuas naMaTHuKa (o bepimHckoMmy crmcky) 6bi1
CHUCTeMAaTN4eCcK) MCHO/Nb30BAaH JIMIIb B MoOHorpaduy O.X9HMIIA, Ifle MOHTOIBbCKAs
JIeKCHKA B YITypO-MOHIO/IbCKOI opdorpaduu u pOHEeTUUeCKOI TPAHCKPUIILIVIN COIIO-
CTaBJIsNach € Mapa/ulenbHbIMK popMamy u3 cnosaps Xyau uwii 1389 1. [33]. OpHako
3Ta MOHOTrpa¢usa OCHOBAHA Ha yCTAapeBIleil cicTeMe TPAHCKPUIIIY U COREPXKUT 3HAUM-
Te/lIbHOE 4MC/I0 HeTouHocTel [20, p. VIII], kpoMe Toro, B Hell He IPUBOANUTCA HIUKAKOTO
VICCTIEIOBAHMS TEKCTA. B moCeH1Me TOfbI OBUIN ONYO/INKOBAHbI JIBE MIHTEPECHbIE CTaTbU
Anonckoro yyenoro Ecuuks Kourn %2, nocesmenusie otaensubim acnekram ¢o-
HOJIOTMYECKOI CUCTeMBI 3a(pYIKCMPOBAHHOTO B CJIOBape CPeJHEMOHTOIbCKOTO AMaeKTa
[40; 41]. Ho B nenom ceropus B usydenuu Jada eyanv 43au3vl OTCYTCTBYIOT KaK TEKCTO-
JIOTMYeCKMIT aHA/IN3 CIMCKOB NMaMATHUKA, TaK ¥ HOPOOHAs TMHTBUCTUYECKAs XapaK-
TEPUCTHKA COLlEP>KAILETOCA B HEM A3BIKOBOTO MaTepuasa, He IPOBefieHa TakoKe TOYHasd
(doHeTMYeCKasl peKOHCTPYKIVS MTOC/IEHETO.

Jlna Toro 4TOOBI BOCIIONMHUTD STOT MPOOEN, Mbl IPUCTYIWIN K OCYIECTBICHUIO
KOMIIIEKCHOTO TeKCTOMOTMYECKOTO ¥ JIMHIBUCTMYECKOTO MCCIeNOBaHUA NAHHOTO Ia-
MATHMKA C y4ETOM PE3Y/IbTaTOB, JOCTUTHYTHIX HA COBPEMEHHOM 3TaIle pasBUTHA MOH-
TO/IbCKOI ¥ KUTAMCKO MCTOPUYECKOI IMHIBUCTUKA. B OCHOBY Halllero MCCIefoBaHms
nonoxxen Toxmitckmit crvcok [Jada eyamv uy3aysvt, GOTOKOIMA KOTOPOTO XPaHUTCA
B ¢onzme b. V. ITankparoBa B Apxuse BoctokoBenos VIBP PAH (. 145, om. 1, ef. xp. 49).
TekcT cnoBaps 1Mo 3TOMy CIMCKy OymeT CONOCTaB/IeH HaMU C APYTOM ero pemakIiyer,
npepcrasneHHol bepmuckuM n ITeknackuM crmckamu. Haie nccnegosanme 6ymet co-

9 Tlo cnosaum L. Ile/bo, «9TO MepeNoKeH!e Ha MOHIO/IBCKOE MUChMO GBUIO CHENAHO MEXaHUIeCKN
Y HEKPUTUIHO» [6, p.277].

10 JI. TureTu monarat, 4To GOPMBI B YIITYPO-MOHTO/IBCKOI opdorpadun 6b11u fo6aB/IEHD O3AHEE,
y>Ke B repBoit nonosuHe XVI B. [38, p.225, note 29; cp.: 28, p.282, note 2].

11 CywecrByror runotressl 0 6oree mo3jHel JATUPOBKE STUX CIOBApeil WM IO KpaliHell Mepe He-
KOTOPBIX VX CIicKoB. Tak, mo Muennto O. Xupta, Beprnuckuit crimcox Xyau utoti 661 coctaBieH B XVI B.
[1, p.218]. K. JoHuenc cunTaeT HanGomee BEPOSTHDIM, YTO CIUCOK 13 TOE ByHKO GBUI COCTaB/IEH B KOHIIE
XVI B., a uMeHHO 110cnte 1579 1., korza 6611 06pasoBaH oT/en AIOTUM, TOKYMEHTbI KOTOPOTO COlepPKaTcs
B JaHHOM cnucke [8, p.153, note 23; 39, p.261, note 13]. OTmeTuM, ogHaKO, 4TO coBapu Cuiu eyaHv [o-
[IYCKAIOT pa3HOBPEMEHHYIO JATUPOBKY, a UX 0O'beAMHE e B OIHY CEpIIO MOIJIO IIPOU3ONTH CPaBHUTENBHO
II03[IHO B pe3y/IbTaTe OLpefe/IeHHOI PefaKTOPCKOiT paboThI.
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CTOATD U3 CNIEAYIONIMX 3TamnoB: (1) momHaa GpoHeTNYecKas peKOHCTPYKIUA MOHTO/ILCKOI
JIEKCUKY C/IOBapsi B KUTAVCKOM TPAHCKPUIILIUY U YITYpO-MOHIO/IBCKOI opdorpadui;
(2) mpencTaBIeHNe BCETo A3BIKOBOTO MaTepyasa IIaMATHUKA B BUJE TaONMIIBI, BKIIIO-
Jaollell IOpsAAKOBble HOMepa CTaTell, HoMepa JIMCTOB II0 OPUIVMHAIbHOMY M3JaHMUIO,
KuTaiickie GopMbl (3aTONOBKM CTaTell) B MX MePOIMTM(PNIeCKOM HANVCAHUU M TPaHC-
KPUIILVM Ha OCHOBE KUTAJICKOTO POHETNYeCKOro adaBuTa (MMHbIUHA), COOTBETCTBYIO-
I[Vie MOHTO/TbCKIE (OPMBI B KUTAICKOI TPaHCKpUILuy (vepormduieckoM HallMCaHUN
U GoHeTHYECKOI PEKOHCTPYKIINNI) U YIITyPO-MOHTO/IbCKOI op¢orpaduu (B TpaHcamTe-
pauun u naneorpadudeckoit rpanckpunuyn J1. Jluretn'?), 3HaueHUsT KUTAVICKMX Y MOH-
ronbekux Gopm'¥; (3) cocTaBneHne CipaBOYHBIX MAaTEPUATIOB K CIOBAPIO: a/I(paBUTHOTO
MHJEKCa MOHTO/MBCKMX (OPM C yKa3aHMEM HMCbMEHHBIX MOHTOIBCKMX COOTBETCTBMIA
(IIpM ¥IX Ha/IMYWUM) ¥ CTIOTOBOTO MHJEKCA KUTAICKO-MOHTOIbCKUX (POHETMIECKMX COOT-
BETCTBMIA (II0 TUILY «MepOINg — TPaHCKPUOMPYeMblii UM MOHTOIbCKMIL CIIOT (CTIOTH)»);
(4) MUMHTBMCTMYECKASI XapaKTEPUCTUKA CPEJHEMOHIOIBCKOTO AMajeKTa C/I0Bapsi, ONu-
caHne opdorpadnuecKux 1 mnajgeorpapuyecknx 0co6eHHOCTell NCIONTb30BAHHON B HEM
YTy PO-MOHTO/IbCKOI MIMCbMEHHOCTH.

CnoBaps Jada 2yanv y3ay3vl COREP>XKUT MHTEPECHBIN 1 BaKHBI MaTepyas 110 UCTO-
pudeckort poHeTHKe M TeKCUKOIOTUY MOHTO/IBbCKYX S3BIKOB, IO9TOMY €ro IIyOInKais
U VICCTIefIOBaHIe — YPe3BbIYaifHO aKTya/IbHbIE 3a/Ia4)l HA COBPEMEHHOM 3Talle PasBUTHUA
Hayku. Mbl HajieeMcsl, 4TO BBefleH)e 3TOrO NMaMATHUKA B IIVPOKMII Hay4HBIN 060pOT
OyzeT ¢ omoOpeHeM BCTPEUEHO CIIeNMaNINCTaMI IO CPeJHEBEKOBOI MOHTOTbCKOM TeK-
CTOJIOTMM ¥ CPAaBHUTENIbHO-UCTOPUYECKOMY 5A3bIKO3HAHUIO.

ITPMIOKEHUE
KuTaitcko-MOHTONMbCKMIT coBapb [ada zyanv y3ausvr P EF 7 : pparment
PEKOHCTPYKI{UYU TEKCTA

Coxkpaenus: DGZ — peKoHCTpyUpOBaHHBIIT TeKCT cnoBaps Jada 2yans yzayser HEFRER
Ha OCHOBaHUV CpaBHUTE/NIbHOTO aHanmmu3a Tokuiickoro, bepmuckoro u Ilekunckoro cimckos; HY —
KUTaiiCKO-MOHTONbCKMIE crioBapb Xyau uioti H ik aft 1389 1. (1m0 akcuMmIbHOMY M3JAHMIO B Ce-
pun Xanvpannoy 6uyzu IS AER R, ysu 4E 4). B cronbue «1.» yKasanbl Homepa TUCTOB 1o Tokuii-
CKOMY CIIMCKY (B IBYX APYTUX CHMCKaX IarvHaumsA orcyTcTByeT). PasHoutennsa mexay HY u DGZ
(xpoMme yrorpebneHns AMaKPUTHIECKUX 3HAKOB) BbI/Ie/IEHbI IIOMYXVPHBIM LIPUGDTOM.

Tanvears mars R IL["] ‘Actponomus’

Kuraiickas
MoHuronsckas ¢popma
dopma
S Q Kumaitickas mpanckpunyust Yiieypo-motzonockas
(3
Nedom g S pancrpunt opozpagus
2 S 3Hauenue
g :7§ Hanucanne Pekon- Tpancnute- TpaHc-
T HY DGZ CTPYKIs paums KPUIILVS
1| 1la| K |tian i 5 L i H tengiri tnkry tngri ‘He60’
»» | H |ni AR #Bd naran nrn naran ‘conure’
b | H |yue S ol Ei el sara ST sara ‘nyna’

12 OcHOBHBIE IPUHIMNIIBI HTOI TPAHCKPUIILIUY B CKATOM BUJE U3/IOKEHBI B pabore [42, p.9-12].
13 @parmeHT cosgaBaeMoil HaMy TaGMUIBI, OXBATHIBAIOWIUIL pasfen «ACTPOHOMUA» (CTaThu
Ne 1-19), my6nuKyeTCst B IPUIO>KEHNMN.
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4 | »» | A |xing K K hodun ‘wdwn odun ‘3Besga’

5| »» | JA |féng b b kei Ky kei ‘Betep’

6 |»» | £ |yin R LEYIRL eiilen “kwl’n egiilen ‘06maxo’

7 | 2| M |yan s} BH) hiinin *wynyn iinin ‘IbIMKa’

8 | »» | #& |shuang |2 #IJC ZHRJC kirau qyrqw girayu ‘uneit’

9 | »» | XK |bing Stk L5 mélsiin mwylswn mélsiin ‘tem’

10| »» | &H |xué 225 E2SES Casun cswn uasun ‘cHer’

) ' e N KUT. TPOM,

11| 2b | & |lé ﬁj, P g HRH doyqodum | twnkqwdwm | dongqodum MoHL.
TPEMUT
‘TIpopion-

12| »» | # |lin FHE FHE Jiise yws-’ Jus-e JKUTE/IbHBIIL
HOXKIb

13| »» | M |yu R B qura qwr-’ qur-a ‘BOXID

14| »» | # [Iu AJCIETHE | HJUEHE | siiiderin | sykwdryn | sigiiderin | ‘poca’

15| 3a | UL [hong | FB5RERS TR soloyqa swlwnkq-"  |solongy-a | ‘pamyra’

16| »» | # |wu HIRAF R | HIRA R | manipar | mnyy'r maniyar | ‘Tyman’

17| »» | & |dian SRR | 2EEA | gilbelgen | kylplKn gilbelgen | ‘vomEuMs’

18| »» | & |bdo ET M8 52 miindiir | mwyndwr | miindiir ‘rpaxy’
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YIK 811.411.21 Becthux CII6I'Y. Cep. 13. 2016. Bpim. 2
0. Tne. Apua

BACHI IYKMAHA B CIIMICKAX PYKOIIICU
13 POCCUNMCKON HAIIMOHAJIBHOM BUBIMOTEKU
I MHCTUTYTA BOCTOYHBIX PYKOIIMCEN PAH

Cankr-IleTep6yprckuit rocyfapcTBeHHBI yHUBepcuTeT, Pocemiickas Pepepanns, 199034, Cankr-Iletep6bypr,
Yuusepcurerckas Hab., 7/9

B cTaThe paccMaTpUBAIOTCS Pas/IMYHbIe CIUCKY OFHON pyKomucy — cObopHMKa 6aceH MyfgpeLa
JlykmaHa. IIogpo6HO ONMCHIBAOTCS clelydecKe YepThl CIICKOB PYKOINUCH, XpaHsIuxcs B VIH-
CTHUTYTe BOCTOYHBIX PYKOIIVCeil ¥ pyKomucHOM (oHfe Poccuitckort HaloHambHOI GMOINOTeK.

TToMMUMO ONUCAHUsI MATEPUATBHOTO COCTOSIHIISI M3YUeHHBIX CIMCKOB (pa3Mepsl, KauecTBO Oy-
Maru, COCTOsIHME OO/IOXKKM U IIp.) IIPOBOJUTCS aHAIU3 COIEPXKAHNUS COUMHEHNs. ABTOP IIPUBOJUT
npumMeps! 6aceH, Bourefmmx B coopuuk JlykMaHa, o6pamas BHUMaHMe Ha CTUIVCTIYECKIE U TPaM-
MaTu4ecKye 0COOEHHOCTI TEKCTa, 4 TAK)KE COIIOCTAB/ISIET TEKCTHI Pa3HBIX CIIVICKOB OfHOI PYKOIIUCIL.
Bubnuorp. 4 nass. V. 10.

Kntouesvie cnosa: pyKoOINChb, PYKOIVCHBI (OHJ, IMMCbMEHHAs TPAJUIs, apabCKUil A3BIK,
donbkiop, 6acHu.

LUQMAN’S FABLES IN THE LISTS OF THE MANUSCRIPT OF THE NATIONAL LIBRARY
AND THE LIBRARY OF THE INSTITUTE OF ORIENTAL MANUSCRIPTS

J.]. Yafia

St. Petersburg State University, 7/9, Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034, Russian Federation

The author examines different copies of one manuscript — a collection of fables by Lugman. The
author describes in details the specific features of the manuscripts which are stored at the Institute of
Oriental manuscripts as well as in the manuscript collection of the National Library.

The article describes the material condition of manuscripts (size, paper quality, condition of
the cover etc.) and analyzes the content of the work. The author of the article gives examples of fables
from the collection of Lugman, pays particular attention to the text of the manuscripts, highlights
the stylistic and grammatical features of the text, compares the texts of different lists of the same
manuscript. Refs 4. Figs 10.

Keywords: Manuscript, handwritten fund, written tradition, the Arabic language, folklore, fables.

B Poccuiickoit HalmoHaIbHOI 61OMMOTeKe XPaHATCS ABa CIMCKA PYKOIMCK 6aceH
JlykMaHa, IIpefcTaBIAe 0cOObII MHTepeC A/ MccnefoBanys. IlepBblii, oy Ha3Ba-
HUeM Amcan nykmau an-xaxiim (1.49-57), npuHamiexxut komnexkunu V. }0. Kpaukoscko-
ro (1883-1951 rr.), nmeet mm¢p Kr.18 1 HaXoAUTCA B KOHBOJIIOTE C APYTYMU COYMHEHMSA-
mu. Bropoii cnucok, ummdp koroporo Hopu.85 (11.36-42), NpUHAIIEKNAT KOIEKIMU
I1.T1. Ay6poBckoro (1754-1816 IT.) M TaKXe BXOAUT B KOHBO/MIOT. HazpaHue sroro crm-
CKa OT/INYAETCS OT IIePBOTO — AMCAN 84 MA GHil TU-TIYKMAH A7-XAKIM.

JlykMaH — KODaHMYECKMII IIEPCOHAX, MMEHeM KOTOpOro HassaHa 31-4 cypa.
O nponcxoxpenun JlykMaHa JOCTOBEPHBIX CBefleHUI He cymecTByeT. HekoTopble mo-
JIaTaloT, YTO €ro VIMsA C/IeflyeT CBA3bIBaTh ¢ OubneiickuM Bamaamom. OpHako B pyko-
mucu 299 Kuma6 xucac an-anbuiid’ («Kuura pacckazoB o mpopokax») u3 ¢onmga Boc-
TO4HOro otfiena 6ubmorekn um. M.Topbkoro CII6I'Y mpucyTcTByeT OTHe/nbHAA I71aBa,
nocssiuieHHas JlykMaHy, B KOTOpPOil 0co60 mopguepkuBaeTcs, 4to JlykmaH ObUT Myzape-

© Cankr-IleTepOyprckuit rocynapcTBEHHBIN YHUBepcuTeT, 2016
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LIOM U IIPABETHMKOM, HO He CTIeflyeT CUMTATh €ro IPOPOKOM. B TekcTe peub Taxxke upeT
O IMYHBIX KaYeCTBAX, IPUCYLIUX STOMY YEJIOBEKY, — PEIINUTENbHOCTD, AHATUTUYIECKAIL
cKmaj ymMa u T.7. HecMorps Ha 3TO, psAn uccnenoBaTeneil CTaBUT IOJ, COMHEHME CaMO
CyIeCTBOBAHME TAKOM MCTOPUYECKON TMIHOCTH.
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Puc. 2. @parmenT pykonucu Ne 299

Puc. 3. ®parmenT pykonucyu Ne 299

Counnenne JlykmaHa mpepcraBisfeT co6oit cOOpHUK 6aceH, MX HEpPelKO COOTHO-
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TebHBIX MICTOPUAX B3aMMOAENCTBYIOT C mofbMu. CounHenne JlykMaHa MMeeT CXOCTBO
¢ npoussenenneM «Kamuna u [luMHa». B HEKOTOPBIX MCTOPUAX FepOAMM BBICTYTIAIOT fia-

JK€ 4€/I0BEYECKME OpTraHbl — BHYTPEHHOCTU U HOT'U.
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Ilepsriit cnucok JJopH.85, Kak y»Ke yIOMMHA/IOCh, IPMHAANEXUT KojuteKuyuu Ile-
tpa ITerpoBuya JIyGpoBCKOro, KOTOPBIN 3a IEPUOL AUIUIOMATIYECKON CTy>KOBI 3a rpa-
HULel npuobpen 94 BOCTOYHbIE PYKOINCY Ha IATHAfLATY A3bIKaX. [lyOpoBckmit ObI1
6ubmoduom, cayxun kormucroM B CuHope, mosye — B Koyterny MHOCTpaHHbIX Jel.
B 1805 r. mpaBNUTENbCTBO KYINIO €T0 KOJIEKINIO, a caM JlyOpoBckmil OblT Ha3HAYeH Ha
noct xpauurens B [Tyonmanoit 6ubmmotexe (Jlero manyckpuntos) [1, c.203-205].

Crncok JJopH.85 HOCUT HasBaHMe «ITO IMOCIOBUIIBI M X 3HAUYEHMS, aBTOPCTBO KO-
TOPBIX MPUHAMIEKUT JlyKMaHy-Myapery»’.

CH1CcOK HAaxO#MTCA B KOHBOJIOTE, KOTOPbII HOCUT Ha3BaHue Kumab xukam ea
sacatia ea amcan masd uz («KHura MygpocTeit, u3pedeHnit, HACTAB/ICHNUII ¥ IIOCTIOBULL» ).

VIHTepecHO OTMETUTD, 4TO Cpefy IPOYMX COYMHEHNI, BOIIEIINX B KOHBOJIOT, IIPH-
CYTCTBYeT COUMHEeHNe IOfl Ha3BaHMeM «ITOo HacTaBleHue J/IlykMaHa CBOEMY ChIHY».

VI3y4yeHHBIT ciMCOK MMeeT pasMepsl 25,5%15,5 cM. O6/moxKa pyKomucy TBepaas,
KO>)KaHasd, yKpallleHa OpHaMeHTOM. Pykonuch HaxoAauTcA B XopollleM cocTossHnn. bymara
IUIOTHAA, eBPOIIeiicKasg — COAepKUT Gpuanrpanu. TeKCT COuMHeHN HalMCcaH OYepKoOM
Hacy. HasBaHMe crmcKa cielaHoO KpaCHBIMM YepHIIAMI, B Hauasle KaX/071 6acHM IepBble
HECKOJIPKO CJIOB TaK)Ke BBbIIe/IeHbl KPaCHbIMU YepHMIaMu. Toukm, paspensiomue ¢par-
MEHTBI TeKCTa, HO He ABJIAILINeca 3HaKaMyl NpeNHaHNA, TOXKe BbIfIe/IeHbl KPaCHBIMU
YepHMIaMu. Bech TeKCT BNMCaH B PaMKY, CHEMaHHYI0 KPAaCHBIMU YepHUIaMu. B TekcTe
COUMHEHMsI OTCYTCTBYeT TPajULIMOHHAsl 6dcmana.
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Puc. 6. Ilocnegumnit muct pyxonucu Jopu.85

! 3pech u gasee apabCeKuit TEKCT IPYBOAUTCS B IIEPEBOJiE aBTOPA.
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Bce coumnenms, Bomefine B KOHBOJMIOT, HANMCaHBl OFHMM Iepenucymkom. Ha
J1.64 yKa3aHO MMs IlepenucynKa B clenymoueit ¢ppase: «Hamicano pykoit cMepTHOrO —
HUYTOXXHOTO paba, xayumrpada Oummnna Ixupmxu an-Xanad6u B Erunte B Kampe
B 1760 rony ot Poxxpecrsa Xpucrosa u B 1174 rop 1o Xumxpe».

CHMCOK COlep>KUT TPUJLATD IeBATH 6aceH.

Crncox nop umdpom Kr. 18, npunamnexammit komwmekuyy KpaukoBckoro, HoCuT
HasBaHMe «bacHu JIlykMaHa-My/gpelLia» U TakKe HaXOIUTCA B KOHBOJIIOTE C IPYTUMU CO-
YUHEHUAMMN.
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Puc. 7. ®parment pykonucu Kr.18

Crmcok nMeet pasmepsl 21x17 cm. O6moxka TBepaasi, 6ymara BocTo4Hass — 6e3
¢bumurpaneit. Pykonnuch HaXOAUTCS B XOPOLIEM COCTOSIHUN. TeKCT COYMHEHMsI HAlMCaH
AKKYpPaTHBIM ITOYEPKOM HACY, €CTb KYCTO/bL.

Vimst mepemnucurka He ykazaHo. CIMCOK ciesiaH He paHee 1811 1., 0 4eM cBUfeTeND-
CTByeT flaTa Ha 060poTe /ucTa 77.

CIMCOK COTEP)XUT TPUILATh CeMb OaceH. B TekcTe cOuMHeHMsI BbII€/IEHBI KPACHBI-
MM YepPHUIaMM OT/e/IbHbIE CTIOBA. B 9TOM CITNCKe pUCyTCTBYeT 6acmarna.

TexcT B 060MX CIIMICKAX HAITMCAH YePHBIMI YePHUIAMY, @ KPACHBIMI BbI/[e/IeHbI Ha-
3BaHNs 6aceH.

Hekoropbie 6acHM 13 M3YYEHHBIX CIMCKOB ITOMTHOCTBIO COBIAJAIOT C OacHAMU
u3 cOopHuKa GaceH J30Ia, HAIPUMEpP MCTOPMs O raseny, yberaoleil OT OXOTHUKOB,
U T. . OTO MO3BOISET HEKOTOPBIM MCCTIENOBATE/ISIM [€/IaTh IIPENIONOXKEHNE O TOM, YTO
JlykmaH an-XakuM 1 9301 — OFHO U TO Ke TUILIO.

B paccMOTpeHHBIX CIMCKax HAYMHASL C MATON MCTOPUU TEKCTHI CIEAYIOT B Pa3HOM
mopsike. HeGombpIme pasnnymsi BCTPEYAOTCA U B HA3BAHMAX OT/ENbHBIX OaceH. B He-
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KOTOPBIX C/Ty4asX TEKCTBI CIMCKOB TaKXKe He IOTHOCTBIO TOXJeCTBeHHbI. Hampumep,
B criucke Kr. 18 mcnonpsyercs ¢/1oBo 2asdr, a B crmcke JIopH.85 ynoTpebiseTcs ero cu-
HOHUM aiiar.

OTmmunTenbHast YepTa TEKCTAa COYMHEHMsI — YacTOe MCIIOIb30BaHMe Pas/INYHBIX
3MNUTETOB, HAIIpUMep "al0y f-xycaiin B 3HaAUeHUN ca 7186 (Jica) U psifi aHAIOTMYHBIX ITPY-
MepOB.

VIHTEepecHO OTMETHUTbD, YTO XapaKTep OFHOTO ¥ TOTO )K€ )XMBOTHOTO MOXKET OTIIN-
4aTbCsl OT 6acHU K 6acHe. Tak, B HEKOTOPBIX MICTOPUSX JIEB — CMeJIbliL, B APYTUX — XM-
TPBII1, OH IBITAeTCA OOMaHYTh CBOIO KEPTBY, YTOOBI CHECTH €e.

B TexcTe cOYMHEHNUs IPUCYTCTBYIOT OYeBUIHBIE OpdorpadpuyecKie HeTOYHOCTU —
3aMeHa ¢d’ Ha md’, 04/l Ha 3471, BBIIaJleHUe XaM3bl,  TAKXKe IPaMMaTidecKiie 0COOeHHO-
CTH, HAIIPUMeP B COITIACOBAHMM CKa3yeMOTO C IOJIIKALIVIM.
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Puc. 8. ®parment pykonucu JJopH.85

O6pamator Ha cebs BHUMaHME U APYrue OCOOEHHOCTY TEKCTa: B OTHEIbHBIX CIIy-
Yasx CJI0BO pilx (BeTep) )KEHCKOrO pofia, B APYrUX — MysKckoro. Kpome Toro, cimoBo
xap6 (BoitHa), KOTOPOe B COBPEMEHHOM sI3bIKe BOCIIPMHMMAETCS KaK CYIeCTBUTETbHOE
YKEHCKOTO POJia, 371eCh SIB/ISIETCSI CIOBOM MY>KCKOTO popa. TakyKe BCTPedyaroTcsi MecTa,
I7le cKazyeMoe, Haxofslleecss B MIPEHO3UIMN K MOIEKAIeMy, COIJIACOBAHO IO YNCITY,
T.€e. CTOUT BO MHO)XECTBEHHOM 4YICJIe, YTO B JINTEPATYPHOM apabCKOM si3bIKe OOBIYHO
CYUTAETCA OLIMOKOIL.

B dbopme BTOpOTO /1112 YKEHCKOTO POJia B IIATONIBHBIX POPMaX IIOSABISIETCS TOMTUI
it B ciucke JIopH.85, YTO He CBOVICTBEHHO apabCKOMY NMTepaTypHOMY A3bIKY. Ilapexn
B HEKOTOPBIX C/TyYasix TakKe yKa3aHbl OIIMOOYHO, HALIPUMEDP BUHUTEIbHBII MaleX 3a-
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MECEHCH MMEHUTECIbHbBIM, a TaKXE Ha6TIIOI[aCTCH ImyTaHnnya ¢ JKEHCKUM U MY>KCKVIM POJJOM.

Kpowme Toro, anug maxcypa perynsapHo 3aMeHAeTCA Ha JOIIUl anudg.
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CrenyeT OTMETUTD, YTO OONBLIMHCTBO STUX OCOOEHHOCTEN CBOMCTBEHHO AMAeK-
TaM apabCKOro s3bIKA.

IToMyMoO yKasaHHBIX OBUIM PAacCMOTpEHBI ellfe IATh CIUCKOB 3TOTO COYMHEHMS
u3 VIncTuTyTa BOCTOuHBIX pykonuceii PAH [2, c.7].

ITepsbuit civcok A 433 (71.55-64) Tak)Xe HaXORUTCS B KOHBOMIOTE, Ha IIEPBOM JIU-
CTe CTOUT IITaMII A3MAaTCKOTo My3ed. Pasmepnl crimcka 15x9,5 cm. Pykonmcp Haxogurca
B XOpOLIeM COCTOSTHMM, 0OI0>KKa TBepyas, KoxkaHasi. bymara espomneiickasi, ¢ ¢punnrpa-
HAMM, TeKCT COUMHEHMA HallMCaH MOYepKOM HAcY, B TeKCTe eCTb KycTopbl. Haspanmsa
6aceH U OT/eNbHbIE CTI0OBA BBIIe/IEHbl KPACHBIMU YepHWIAMMU. B TekcTe mpucyTcTByeT
bacmana.

HasBanme sToro cmmcka coBnafaeT ¢ HasBaHMeM cmucka IopH.85 — Amcan ea
MaGHil U-TIYKMAH a7n-XaKim. B 3TOT CIIMCOK BOIIJIO COPOK 6aceH.

Ha o6oporte 71. 196 B KonodoHe yKa3aHO UM MepemucymKa: «ITy KHUTY Iepenucan
cMepTHBIt 6enHbIil pab Vinbsc, coia Ocnga an-Xanabu, B ropoge Kaup B Erunre 14 aB-
rycra 1779».

B comcke moMuMO TeX 0COOEHHOCTEI TEKCTa, O KOTOPBIX TOBOPMIOCH BbIllle, TIPH-
CYTCTBYeT peryjsipHOe uepefoBaHue ma mapoymuo u md. [logobHas cutyaums npocie-
JKMBAETCA U B APYIUX PYKOIMUCAX, IepeNMCaHHBIX Pa3HBIMU JIOAbMU, YTO IIO3BOJAET
TOBOPUTD O CYIIeCTBOBAHUM HEKOJ 3aKOHOMEPHOCTI.

B crmcke A 433 TakKe IPUCYTCTBYET OCOOEHHOCTDb B HAIMCAHUY HEOCTATOYHBIX
IJIaTOJIOB, 3aKaHYMBAIOLMXCSI HA AU MAKCypy, OHM HallMCaHbl C KOHEYHOI anugd mam-
0yooti. Hanpumep, ‘anka.

B TexcTe OTCYTCTBYIOT BHEIIHMe ITOKa3aTeIy YCIOBHOTO HAaK/IOHeHMA. Tak, moce
YaCTHUI[BI /1M CIIeHyeT I/Iarojl B U3 bABUTENbHOM HaKIoHeHun. KpoMe Toro, IpucyTCTBY-
10T 0COOEHHOCTH TEKCTA, O KOTOPBIX TOBOPU/IOCH BBILIIE.

Cnepyromuit cnmcok u3 VIHcTuTyTa BOCTOYHBIX pykommceit PAH — A 448
(1.56 06. — 72 06.)? — TaKxke coctouT B KoHBomore. O6/I0XKKa TBepHas, KokaHas. Py-
KOIICh HAXOAUTCSA B IJIOXOM COCTOSTHUY, OTJe/IbHbIE IMCThI 3aKJIe€HbI, TEKCT Pa3MBIT,
m10xo yuTaeM. Ha crmcke mpucyTcTByeT eyaTh Baajie/iblia PyKOIUCY C HA[JIUCBIO: «JTO
KpacuBasi KHUTA IIPMHAJyIeXasIa BUHOBaTOMY OeHOMY paby Ilasiy, 155 rog (?)».

HasBaHue pykomucu cfiefaHo KpacHbIMU YepHMIaMu: « Takxke 00bsICHsIeM BaM bac-
HU YYEHBIX JIIOMIEIA. . .»

OrtpenbHble CIOBA B TEKCTe BbIJi/IEHbI KPACHBIMU Y€PHU/IAMY, IIOYEPK COUMHEHUs
Hacy. OTCyTCTBYeT 6acmana u KyCTOIbL.

Kaxmast 6acHs cOIpOBOXKAAETCS PUCYHKAMMY, CLeNTaHHBIMY Pa3HbIMM LiBeTaMM. Bee-
TO B CITMCOK BOIIIO TPUALIATh CeMb OaceH.

Bce ykasaHHble Bblllle 0COOEHHOCTM TEKCTA, TaKue Kak, HAIpuUMep, YepefoBaHMe
OYKB, IOBTOPSIOTCS U B 9TOM CIIUCKE.

Crepyromuit cimcox — B 1118 (1. 109 — 116 06.) — HaxomuTcsl B KOHBOOTE. Pas-
Mepbl pyKomucy 22x16 cm. O6/10xka TBepfast, KokaHast, IO4epK COUMHeHMs Hac. B Tek-
CTe IPUCYTCTBYeT bacmana. HasBanme cnycka «HauneM ¢ momornpio bora BeeBrpiinero
nycatb 6acHMU, HaIIVICAaHHBIE YYEHBIMU U BbIAommMIcs ¢urocodamm».

B crimcox Bowto TpuALATh [Be 6acHM.

2 B xarayorax ommn604Ho YKa3aHO, 4YTO COYMHEHNE 3aKaHIMBA€TCA Ha JI. 74 00.
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Crucok B 1119 (1.67 06. — 87 06.) BxoguT B KOHBOMIOT. O6/IOXKa TBepAas, Ko-
’KaHasd, yKpalleHa opHaMeHToM. HaxoauTca B o4eHb XopolleM cocTosHuu. Ha cnmcke
IPUCYTCTBYeT MedaTb A3MATCKOrO My3es. TeKCT HamycaH IOYEepPKOM HAcY, B HEM IIpU-
CYTCTBYIOT KYCTOABI, OymMara eBporerickas. Hu maTta HammcaHus, HU MMs HepencymKa
He yKasaHbl. bacmana orcyrcTByeT. HasBaHme crmcka coBNmajaeT ¢ Ha3BaHMEM CIIMCKA
A 448 — «Taxoke 00bsICHSIEM BaM OACHU y4EHDIX JIIOfIEA. ..»

B cicok Bomto copok 6acen. CreyeT OTMETUTD, YTO OOBIIMHCTBO TEKCUIECKIX
Y TPaMMaTUYeCKIX 0COOEHHOCTell TeKCTa B TAHHOM CIIJICKe COXPaHACTCH.

Tpn mocnenume crmcka — A 448, B 1118 u B 1119 —ynomanyTs! B ctatbe B. 1. be-
nseBa «Apabckie pykonucu B cobpanuy VIHCTUTyTa BOCTOKOBefeHNsI AKaleMuy HayK»
[3,c.29].

INocneguuit cIMCOK paccMaTpyUBaeMOr0 COUYMHEHM s IPUHAIeXUT VIHCTUTY Ty BOC-
To4HbIX pykonuceit PAH — B1229. On Bxoput B KOHBOIIOT (11. 153a — 172 06.), ogHako
B KaTajiore MHCTUTYTA yKas3aHbl MUCThI 153a-159a. V.10. KpaukoBckuii B 11eCTOM TO-
Me M36paHHBIX COYMHEHNIT YKasbIBaeT CIefyIoline IMCThI JAHHOTO cImcKa: 153a-173a
(4, c.439].

Opnaxo ¢ nmucrta 159 mo 172 06. 6acHM OTINYAIOTCA OT TeX, KOTOpble ObIIN U3y4e-
HBI paHee B IPYTUX CIIUCKAX, — OHM 3HAYMUTE/IbHO JITMHHEe, M TeMaTHKa MCTOPUI TakKe
MHasA: pevb B HUX IIPEMMYIECTBEHHO MJET O IOMIOKEHNM >KeHIMHBL. B kaTamore uH-
CTUTYTA YKa3aHo, YTO B CIMCKe BoceMHaAarh 6ace, V1. }0. KpaukoBckuil TeM He MeHee
INIIET, YTO B CIIMCOK BOIIO TPU/LIATD TPU OACHL.

Crucok 1229 Hocut HasBanue «HaunHaeM ¢ momMoubio BeeBbllHero mmucarb 6acHu
JlykmaHa Mygperna...»

HasBanune cofepXut ommbKy, KOTopasi IOJTHOCTbI0 MeHsIeT CMBIC/L. IIpemnor “und
H03BOJIAAET IIPOYECTh 3TO Ha3BaHMe ClefyoIuM obpasom: «Haunnaem ¢ nomomibio Bee-
BBIIIHETO mucarh O6acHu (komy?) JIykmany myzpeny». [ToMnMo ocobeHHOCTeN TeKCTa,
MOBTOPAIOMINXCA B PACCMOTPEHHBIX BbIIIE CIMCKAX, TEKCT 3TOTO CIMCKA CONEPKUT O-
CTAaTOYHOE KOJIMYECTBO pYyrux omnbok. Hanpumep, MO>XXHO HabO/IIOaTh PETY/LIPHYIO 3a-
MeHy 0dn OyKBOJI 3d1.

CrnemyeT OTMETUTD, YTO IPAKTUYECKN BCe COUMHEHN, BOlIeAIINe B KOHBOMIOTBI CO
CIMCKAaMI M3YYEHHOTO COYMHEHN s, MMEIOT XpUCTUAHCKIEe MOTUBHI. bacau JIykmaHa He-
JIOCTaTOYHO M3y4YeHBI B apaOCKOIT TUTepaType M0 CPaBHEHMIO C COUMHEHMeM «3aBella-
HuA JlykMaHa cBoeMy ChIHY», YIOMUHaHMe O KOTOPOM IIPUCYTCTBYeT B KopaHe.

JInteparypa

1. Vimneparopckas ny6mudHas 6uomoreka 1795-1917 // Corpynauky Poccuiickoil HaljyIOHaIbHOI
6ubmmorexu. Brorpapuyeckuit cnoBaps / nog pexn. B.H.3aiiuesa, E. B. Bapxarosoit u ap. CII6.: V3g-Bo
PHB, 1995. T. 1. 245 c.

2. Apabckue pykonucu VIHCTUTyTa BocTOKOBenieHyA: KpaTkuit katamor / mop pen. A.B.Xamunosa.
M., 1986.4.1. 80 c.

3. Benses B.J., Byneaxos I1.I. Apabckue pykomucu cobpanus JIeHMHIPafCKOTO TOCYRAPCTBEHHOTO
yuusepcureta // Ilamatn akagemuka Viraatua FOnmanosnda Kpaukosckoro. J1.: JIT'Y, 1958. C.21-35.

4. Kpauxosckuii M. I0. Apabckue pykonucu us cobpanus Ipuropusa IV // Kpaukoscknit V. 10. Us-
6pannble counnenus. M.; J1.: Viag-Bo AH CCCP, 1960. T. 6. C.423-444.

s mutuposanusa: Idua 10. [Ix. bacan JlykmaHa B criMcKax pyKomucy 13 Poccuiickoil HaIlyOHaIbHO
6ubmotexu n VHcTHTYTa BocTouHbIX pyKomuceit PAH // Bects. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 13. BocToKoBefeHue.
Adpukanucruka. 2016. Bom. 2. C.54-63. DOI: 10.21638/11701/spbul3.2016.206

62 Becmnux CIT6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2



References

1. [Imperial Public Library, 1795-1917]. Sotrudniki Rossiiskoi natsional'noi biblioteki. Biograficheskii
slovar’ [Staff of the National Library. Biographical Dictionary]. Eds. V.N.Zaitsev, E.V.Barkhatova et al.
St. Peterburg, RNB Publ,, 1995, vol. 1. 245 p. (In Russian)

2. Arabskie rukopisi Instituta vostokovedeniia. Kratkii catalog [Arabic manuscripts in the Institute of
Oriental Manuscripts. A brief catalog]. Ed. by A.B.Khalidov. Moscow, 1986, part 1. 80 p. (In Russian)

3. Beliaev V.1, Bulgakov P.G. [Arabic manuscripts of the Leningrad State University]. Pamiati aka-
demika Ignatiia Iulianovicha Krachkovskogo [Dedicated to the memory of academician Ignatiy Yulianovich
Krachkovsky]. Leningrad, Leningrad Univ. Press., 1958, pp.21-35. (In Russian)

4. Krachkovskii I. Tu. xArabic manuscripts from the collection of Gregory IV]. Izbrannye sochineniia
[Selected Works]. Moscow, Leningrad, AN USSR Publ., 1960, vol. 6. 739 p. (In Russian)

For citation: Yafia J.]. Lugman’s Fables in the lists of the manuscript of the National Library and the
Library of the Institute of Oriental Manuscripts. Vestnik of Saint-Petersburg University. Series 13. Asian Studies.
African Studies, 2016, issue 2, pp. 54-63. DOI: 10.21638/11701/spbul3.2016.206

Crarbs nocTynuia B pefakuyio 11 auBapsa 2016 1.
KonTakTHasa madopmanms

Agpua FOcugp Ircamuny — KaHAMAAT GUIONOTMYECKNX Hayk; yhana@mail.ru

Yafia Jousif Jamil — PhD; yhana@mail.ru

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 63



2016 BECTHMK CAHKT-IIETEPBYPICKOI'O YHUBEPCUTETA Cep. 13 Bpim. 2

JIMTEPATYPOBEOEHWE

YIK 82
E. C. Byuiyes

BYJIIUMNCKNN TAHTPUYECKUI TPAKTAT «XABXUIIEKA-HUPYKTW»:
OIIMCAHUE CAHCKPUTCKOTO IIMCbMEHHOTO ITIAMATHNKA
C IIEPEBOJJOM BCTYIIUTEJIBHBIX U 3AK/TIOYUTE/IBHBIX CTPO®

WHCTUTYT BOCTOUHBIX pykoruceit Poccuitckoit akagemun Hayk (VIBP PAH), Poccuitckas ®epmepanns, 191186,
Canxr-Ilerep6ypr, IBopriosas Hab., 18

ITy6nukanys mocesilleHa OyAANiiCKOMy TaHTpUdIeckoMy TpakTary XI B. «AbXuiiexa-HUPYK-
TV», IPUHAJIeXaleMy MHAuckoMy yaenomy CymxaampurynTe. CTaTbsl COIEP)KUT €ro ONicaHue,
a TaxoKe MepeBOf BCTYNUTENbHbIX I 3aKIIOUNTENbHBIX cTpod. bubmmiorp. 19 Hass.

Kniouesvie cnosa: Abxuiexa-HupyKTty, CymKasAlIPUIYITa, TAHTPA, TAHTPUIECKUIT OYAAMU3M,
TPAKTaT, IIOCBSAIEHNE.

THE BUDDHIST TANTRIC TREATISE ABHISEKANIRUKTI: DESCRIPTION OF THE
SANSKRIT SOURCE AND TRANSLATION OF THE OPENING AND FINAL VERSES

E.S. Bushuev

Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences, 18, Dvortsovaya emb., Saint
Petersburg, 191186, Russian Federation

The publication is focused on the Abhisekanirukti, a Buddhist tantric treatise of the eleventh century
composed by Sujayasrigupta. The article contains a description of this Sanskrit work along with some
information about the author, Tibetan translations of the treatise, its Sanskrit manuscript, and modern
studies. It also includes the first Russian translation of its opening and final verses which are equipped
with explanatory notes made by the translator. Refs 19.

Keywords: Abhisekanirukti, Sujayasrigupta, tantra, Tantric Buddhism, treatise, initiation.

PaccmaTpuBaeMblli CAaHCKPUTCKUI NMMCbMEHHBIN MAMATHUK paHee He IOMydYana OT-
JIe/TBHOTO OIMCAHNSA B TPY/JAX OTeUeCTBEHHBIX MccIefoBareneit. I1o cBoeil aprymeHTamm-
OHHOII 6a3e, KOMIIO3UIVIOHHBIM OCOOEHHOCTSIM, COflepXKaHIIO, BpPeMEHN ¥ BEPOSATHOMY
MecTy coctaBneHus Abxuuexa-uupykmu (Abhisekanirukti) npegcrapnsier co6oit 06pas-
IIOBBIII TPAKTAT MHAMIICKOTO TaHTpudeckoro Gymayamal. Kak m GOnbIIMHCTBO TpakTa-
TOB VIHAMIICKOI BaJKpasiHbl (Vajrayana), STOT TeKCT OIMPAETCs Ha CBSIEHHbIE TEKCTBI
uHpuiickoro 6ynausMa (dgama), pasBUTYIO CUCTEMY JIOTMYeCKOl aprymenTauyy (yukti)

! 3r0 yTBepK/IeHNE He IPEAIIONaraeT OPMEeHTHPOBAHNe HAa HEKOTOPBIIL 3TAJIOH, 110 06pasiyy KOTo-
poro Mormy (v TeM 6oree JOKHBI OBUIN) COCTABIATLCA OYIAMIICKUE TAHTPUYECKMe TPAKTATHL. Peub
B JJAHHOM CJTy4ae UAeT 06 04eBUIHOM ITpeo6IajlaHny OIIpefie/IeHHBIX TeH/IEHIINI, OTYeTIMBO 3aMETHBIX Ha
IPOTHKEHNY Beell HcTopyy GOPMMUPOBaHMA MMCbMEHHBIX TAMATHUKOB JaHHOTO TUIIA.

© CankT-IleTep6yprckuit rocyaapcTBeHHBI yHUBepCuTeT, 2016
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U IPUHAJIOKNUT TIepy OYAAMIICKOTO TPagULIMOHHOTO VHTeNIeKTyana (pandita), 6asupo-
BaBILETOCS B OIHOJ 13 IIPOC/IAB/IEHHBIX 0buTesneit Oypauiickoit yaenoctu (mahavihara)
VHJANICKOTO CpeHeBeKOBbA. [IaMATHNUK cocTaBeH OyAanitickuM yueHbIM CymKasipu-
rynroii (Sujayasrigupta), oCHOBHBIE TBOpUYECKME TOfIbI KOTOPOTo Npyuymch Ha XI B. 11 ObI-
I HETIOCPEeACTBEHHO CBsA3aHbI C MOHACTBIpeM-yHuUBepcuTeToM Bukpamammoit (Vikra-
masila). Abxuuexa-HupyKmu — efMHCTBEHHOE 3BECTHOE COUMHEHE STOTO aBTOPA.

Jlanuble 06 aBTOPCTBe AOXULEKA-HUPYKMU M3BECTHDI 3 KOTTO(POHA CAHCKPUTCKOI
PYKOIIUCH, IO HeJlaBHETO BPEMEHMU CUMTABLIENCA €[HCTBEHHBIM IIOTHBIM CaHCKPUT-
CKUM VICTOYHMKOM II0 PacCMaTpUBAaeMOMY NUCbMEHHOMY HMaMATHUKY?. O FaTupoBke
¥ OCHOBHOM MecTonpe6piBanny CypKasImpUryIThl MOXKHO CYAUTD I10 TI0OOIBITHOI pe-
MapKe B KOHIIe COYMHEH:

KaxoBa maHHas /iora COBMECTHO ITOPOXKAAEMOT0 BE/IMKOTO O/1a>KeHCTBA, KAKOB CBSI3aHHBII

c aroi [itoroit] 06eT 1 KakuM 06pa3oM 3TO [COBMECTHO IOPOXK/AEMO€e BEMKOe OIaXKeHCTBO]

clIefyeT Ky/IbTUBUPOBATh — BCE 3TO SICHO Pa3bACHAETCA MOUM yuureneM B Caxaodxa-caoxawe,

CoCTaBJIeHHOIT Ha 6ase Xesaowpa-[manmpui].

yadrsas cayam sahajamahdsukhayogo yadrsas casya samayo yatha cayam bhavaniyah sa

sarvah sahajasadhane hevajrad uddhrte smadgurubhih sphutam abhihita iti [1, p.367].

Io npepmonoxennio X. AvisekcoHa [2, p.267], B IpOLMTUPOBAHHOM IIaccake Iof
Caxaonca-caoxanoti (Sahajasadhana) uMeercss B BuULy Tpakrtar Xesaoxpa-caxaoxa-
caoiioea (Hevajrasahajasadyoga) (3, p.463-466]. 910 counHeHye MOCBSAIEHO CTAUN 3a-
Beputenus (utpannakrama) B Tpapuiuu Xeeaoxpa-manmpo, U IPUHANJIEXUT II€Py 3Ha-
MeHUTOro 6yaamiickoro ydeHoro Parnakapaurantu (Ratnakarasanti), Taxoke n3BeCTHOTO
nox umeHeM HlanTuma (Séntipa). Ecnu runotesa X. AjisekcoHa BepHa, TO U3 IPUBeJieH-
Horo BbIlle pparmMenta Abxuuiexa-Hupykmu ciaeryet, 4To CymKasuIpurymnra Ob1 yde-
HuKoM PaTHakapamaHT.

ITpepnonoxxenne o cpsasu CymKasIWIpUIyNThl ¢ PaTHakapallaHTV IOATBEP>XJAIOT
IBa 00CTOATENbCTBA. BO-MepBBIX, PYKONNCh, COmepKalias AbXutiexa-HupyKmu, BKITIO-
YaeT ellle HECKOJIbKO NMMCbMEHHBIX NMaMATHUKOB, CPefM KOTOPBIX CTPOTO 32 TEKCTOM
CymKasaupurynTsl crnenyet Xesadipa-caxadxa-caotioca ParHaxkapamantu. [JaHHBI
(axT mpeacTaB/sAeTCs BECKUM apTyMEHTOM B II0JIb3Y OTOXAeCTBIeHNst Caxadia-caoxa-
Hot v Xesadxcpa-caxaduca-caotiozu. BTropoe 06CTOATENbCTBO HATIPSIMYIO CBSI3AHO C JBYMS
UMEIOIMMMNCS TlepeBofaMu AbXuuleka-Hupykmu Ha TUOeTCKu A3bIK. IlepBbiil THOET-
CKMIi TiepeBOJ> BbITIOMHEH MHAMIICKUM maHguToM Illantubxanpoit (Santibhadra) u tu-
6erckuM ydenbiM Lynrum Ibsnsoit (Tshul khrims rgyal ba). On atpubyrupyer A6xu-
weka-Hupykmu He Cymxadmpurynre, a Parnakapamantu (6. Rin chen 'byung gnas
zhi ba). Pearpubyuns Abxuwexa-nupykmu PaTHaKapallaHTH, OYE€BU/HO, IIPOM3OIIIA
emje B VIHAMM, TTOCKOTIBKY Ha MeCTe COfiep)Kallierocsi B CAHCKPUTCKOI PYKOIIICU «MOUM
yaurenem» (asmadgurubhih*) B Tuberckom nepesoge crout «MHowo» (kho bos®)S. Bro-

2 «[ABTOpPCTBO] AAQHHOTO COYMHEHUS NPUHAIEXUT IIOYTEHHOMY NaHAUTY CyAKasLIpPUIyITey —
kritir iyam panditasujayasriguptapadanam // [1, p.368]. O [pyIyx pyKOIMCHBIX MCTOUHMKAX II0 CAHCKPUT-
CKOMY TeKCTy Abxutexa-HupyKmu CM. HUDKe.

% dBang bskur ba’i rim par bstan pa | dBang bskur ba’i nges par bstan pa, *Abhisekanirukti (Ilexuackoe
nspanue: 3301; lepreckoe uspanue: 2476).

4 Vicnonb3oBaHye MHOXXeCTBeHHOIT GopMbl asmadgurubhih o6ycnoeneHo sxenanneM CymKasiupu-
TYITBI BBICKA3aThCS O CBOEM HACTABHIKE CAMBIM IOYTUTENBHBIM 0OPa3OM.

> sDe dge bstan ‘gyur, rgyud vol. zi fol. 168v1.

6 Tlogpo6Hee 06 aToM cMm.: [2, p.267].
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poit THOeTCKMII IepeBO’ BBINOMHEH VHAMIICKMM MAaHAMTOM IO MMeHM ABajxyTuIa
(Avadhitipa) u Tu6erckum ydenpim llakbs Lonpyem (Sakya brtson ‘grus). dtor nepe-
Bop, punucbiBaeT Abxuuexa-nupyxmu Cymxasupurymnte (rGyal ba bzang po dpal sbas
pa)®. ITo Bceit BepoATHOCTH, 06 [IEPEBO/A OTPAXKAIOT PasHble PELIEH3MI CAHCKPUTCKOTO
tekcra. ComocTap/ieHne CTUIA U YIOTPeO/IeHNsI TePMUHOTIOTU B AOXuueka-Hupyxmu
C TakyMyu OecCIIOpHO NpMHAIEKALMMY Ilepy PaTHakapallaHTM COYMHEHMAMHU, Kak
Myxmasanu-xesadxpa-nanvoxuxa (Muktavalihevajrapafijika), bxpama-xapa-nama-xe-
saoxpa-caoxana (Bhramaharanamahevajrasadhana) n Xesadxpa-caxadxca-cadiioea, He
MO3BO/IAIOT YCOMHUTBCA B TOM, 4TO AGXUUleKa-HUPyKMU TIPUHAIJIOKNUT HIepPy APYTOro
aBTopa’, a NPUIICHIBaHMeE JAHHOTO COYMHEHMsl PaTHaKapallaHTH MOIJIO UMETh CBOEN
LIe/IbI0 TIPMBJIeYeHe JOIIOTHUTETbHOTO BHUMAHMS K 9TOMY B CTydae MHOTO aBTOPCTBA
MeHee IPUMETHOMY TaHTPUYECKOMY TPaKTarTy.

O603HaueHHbIe O0OCTOATENIbCTBA IIOATBEPXKAAIOT IpeAnonoxenne X.Ail3eKcoHa
¥ IIO3BOJIAIOT 3aK/II0YNT, 4TO CympKaampurynTa 61 yueHnkom ParHakapamanru. ITo-
CKOJIbKY TBOpYeCKas aKTMBHOCTb PaTHaKapallaHTV IIPOXOAWIa B MOHACTBIpe-YHUBEP-
curete Bukpamammia B Havane XI B. [4, p. 198; 5, p. 457]'0, e 6yzeT onmbKoit sKcTpano-
JIMPOBATb 9TN CBefleHNs Ha 6uorpaduio CymKasaIIpUTYITHL.

EnuHCTBeHHass DOCTYNHAs CerOfHs PYKOINCh, COfiepKaljasi IOJHbI CaHCKPUT-
CKUIT TeKCT AbXuuieka-Hupykmu'!, HAXOANTCS B KO/UIEKLUM M3BECTHOTO AHITIMIICKOTO
BOCTOKOBE[}a, HATYpa/ICTa U TOCyJapCcTBeHHoro gesarend b. X. Xomxkconal2. Komnexims
IpeCcTaBsieT co60il coOpaHme CaHCKPUTCKUX pykomuceit'®, cobpanubix B. Xomxco-
HoM B Hemase 1 nepefaHHBIX A3MaTCKOMY KOPOJIEBCKOMY 001ecTBY Bemmkobpuranun
(Royal Asiatic Society) B 1835-1836 rr. Pykomucp 13 9TOJ KO/UIEKIMM IIOJ, HOMEPOM
35 COmep>KUT LB PAL 6ymvu71c1<mx TaHTPUYECKNX TEKCTOB, BKIoYasa AmMpuma-xanu-
ky (Amrtakanika), npepcrasnsmomyio coboit kommeHnTtapuit Papuipn (Ravisri) k Manob-
Oncyuwipu-nama-caveumu (Marjusrinamasamgiti), Xeeaoxpa-caxaoxa-caoiiozy ParHaka-
paumrauti n Abxuwexa-nupyxmu'* Cymxasmpuryntsl. OHa COCTOUT U3 LIECTUECSTH

7 dBang gi don nges par brjod pa shes bya ba, *Sekarthanirukti nama (IlexuHckoe usmanue: 3302;
Ilepreckoe uspanue: 2477).

8 Jlepreckoe usgaHue TIHIbIOPA KOPPEKTHO PEKOHCTPYUPYET UM aBTOpa Kak *Sujayasrigupta, Torga
KaK IIeKMHCKOe U3[JaHIe JOIIyCKaeT OLIMOKY, BOCCO3[aBas M aBTopa Kak *Jayabhadrasrigupta.

° JlaHHYIO TOYKY 3peHMs paspenser u X. Aii3eKcoH [2, p.267], Be@ywwuii SKCIEPT [0 COYMHEHUSAM
Parnakapamanrn.

10O Parnakapauautu cMm. TaKke: [6, p.297-303; 7, p. 122-124].

11 B nononHeHne K MONHOI CAHCKPUTCKON PYKOMICH U3 KouteKuuu Bb. XomkcoHa B Xofe OAroToB-
KU [IPeABapUTETbHOTO M3AAHMS TPAKTaTa X. AM13eKCOH (aKy/IbTaTVBHO UCIONb30BaI (pparMeHT Helalb-
CKOJT PYKOIMCK C YCIOBHBIM HasBaHueM ‘Sarvavajrodaya’ (NAK 3-360/vi, bauddhatantra 84 = NGMPP A
48/7), TpU CTpaHMIIBI KOTOPOII TAKXKe OTHOCATCA K AbXutieka-HupyKmu, HO Ha OIIpe/ie/IeHHON CTafiuy ee
JMCIIONB30BaHNUs ObIIM OLIMOOYHO CBSI3AHBI C LPYTUM TeKCTOM. TakoBa e cyfpba ellje IBYX HEIaTbCKIX
PYKOIIMCEI, He MCIIO/Ib30BAHHBIX B M3faHmy X. Ai3eKCOHA, HO TAaKKe OTHOCAINUXCS K AOXUuleKa-Hupyx-
mu: Tpu nmucTa u3 pykomucy ‘Mahapithayoginitantraraja’ (NAK 1-1697 11/6 = NGMPP A 1306/31) u ogus
Havda/bHblit mucT pykonucu ‘Catuspithanibandha’ (NAK 4-20 = NGMPP B 30/3). O6 stom cm.: [4, p.350].
EcTb 0CHOBaHNs MOJIAraTh, 4TO elile KaK MMHIMYM OfHa PYKOIIMCh, COfiepyKalllas IIOMTHbII CAHCKPUTCKIUI
TEKCT AOXuuieKa-HUupyKmu, HaXOANTCA B HEKMHCKOM QOH/Ie CAHCKPUTCKUX PYKOIUCEIL.

12 U3 ero Tpynos cMm., HarpuMep: [8]. Cpean JOCTYIHBIX 3CCe ITOTO UCCIELOBATENs BCTPEYAOTCS
PaboTHI 1 [0 TAHTPUYECKOMY OyAAM3MY, ONHAKO B HMX HET HU OJHOTO YIIOMMHaHMA TpakTata CymKas-
IIPUTYITEL

13 Onucanue panHoll Kowtekuyum npepnpussaro J.Koysmiom u [Ix. Orrenmvarom B 1876 1
(9, p.5-50].

4 Hodgson 35, f. 40r3-45r4.
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IBYX IaJIbMOBBIX JIMCTOB, COCTABJIeHa HA OHON M3 Pa3HOBMJHOCTEN BOCTOUYHOMH/MI-
CKOTO IUCbMa M NIPMHAIOKUT Ilepy Oypaaumiickoro maHpuTa Banaparss! (Vanaratna),
>kmBilero B XV B. Bonpekn MHeHuio onucbiBaBmux pykomnuch B XIX B. 3.Koyamra
u JIx. Orrenmura [9, p.26], Bpsan mu cnenyeT faruposath ee koHnoMm XVIII B. Tlocnen-
HIe MCCTIefIOBAHNA PYKOINCH TOBOPAT B NOJb3Y €€ IMPVHAIeKHOCTH Iepy camoro Ba-
HapaTHbL: ee aBTOpP HEOJHOKPAaTHO HasbiBaeT ce6s BaHaparTHOIT B mepBoM e (mayd
Srivanaratnena'”), a B yKa3aHHBIX B PYKOIMCY JIVHWSX IPEEMCTBEHHOCTH TAHTPUYECKIX
yd4eHMil B KauecTBe MOC/Ie[HETO JINIla HeM3MeHHO QUIypupyeT UMEHHO caM BaHaparHa
(10, p.2-3]. YnomMmHaHMe B MaHYCKPUITE pAfa M3BECTHBIX OYAAMIICKMX HACTaBHVKOB,
BKI04ast Munapeny (Mi la ras pa), HO3BOJISAET HOIYCTUTD, YTO PYKOIUCH MOITIA OBITH
cocraB/ieHa BanaparHoit Bo BpeMs ero myTemecTsus B Tuber [10, p. 3], rie, oOHapyxnB
paHee He JOCTYIHBIE OYAAUIICKOMY IIaHAUTY TAaHTPUUYECKUE COYMHEHVS Ha CAaHCKPUTE,
OH PeIINI TepenncaTh VX OfVH 3a APYTUM U B Pe3y/IbTaTe IOTydI/I CBOe0OPa3HBIil CBOJ
MO3IHEMHUIICKUX TAHTPUUECKIX TPaKTaTOB.

[IpenBapurenbHOe U3JjaHNE CAHCKPUTCKOTO TeKCTa AOXuueKka-Hupykmu ObIIO BbI-
nonHeHo X. Aii3ekcoHoM B 2001 . Ha 6ase pykomcy Homep 35 13 kojutekunu b. Xomxco-
Ha I JIByX IIepeBOJIOB 9TOTO COYMHEHNA Ha TnbeTckmit. [logrorosnenHoe nsmanme caH-
CKPUTCKOTO TeKCTa ObIIO BKIIOYEHO B IIPUIOKEHME K HeOIyO/IMKOBAaHHOI AMCCepTaLn,
sammimennon V. Ouaiisuc B 2001 1. B Okcdopuckom yuusepcurere [1, p.351-368]'6,
u B 2008 1. pa3meneHo Ha Beb-caiite LlenTpa TanTprueckux nccnegosanuii (The Centre
for Tantric Studies).

Ionubii — MyCTh B HEKOTOPOM OTHOIIEHMM AMCKYCCUOHHDBIN — aHI/IMICKUI IIepe-
BOZ Abxuuiexa-Hupykmu BbIonHeH V1. OHallaHC B OTHEIBHOM NIPUIOKEHUN K ee JIOK-
TOpCKOII guccepTaumu (4, p.323-348]. CywjecTBYIOT ABe 3aCIy>KMBAIOLINe CIIEIab-
HOTO BHUMaHMA pabOThI, HAIPAMYIO HOCBAILIEHHbIE ICCTIEJOBAHNIO COTEPXKaHMA AOxu-
weka-Hupyxmu. B 1998 . X. Aii3eKcoH omy6nmKkoBan cTarbio « TaHTpUdeckmit Oyaansm
B VMHpuu (c 800 mo 1200 r.)» [11, p.23-49], koTopas Yepes fBeHaALATb JIeT OblIa Iepe-
U3JlaHa C HEKOTOPBIMM TIOOONIBITHBIMMU TOTIOJTHEHMUAMIY IIOf], 3HAYUTENIBbHO 60JIee TOYHO
COOTBETCTBYIOIIMM COJiep>KaHNIO Ha3BaHMeM «3aMedyaH)s IO Pa3BUTHUIO PUTYaja II0-
CBSILIEHVS B BBICIINX OYAAUIICKUX TAHTPUYECKUX CUCTeMax» [2, p.261-279]. B naHHOM
UCCTIeloBaHNN AOXUleKa-HupyKmu BBICTYIAeT KaK IVMCbMEHHBIN VICTOYHUK, pasbsic-
HsOLMIT QYHKIMIO CEKCYaIbHOTO MOCBAeHus (prajidjianabhiseka'”) n orpaxkarommi
pasInYHbIe IIO3ULY B OTHOLIEHNN BEAYILIErOCs B MHAMIICKOM CpeflHeBEKOBbe AUCITyTa
0 4eTBepTOM TOCBsieHUn (caturthabhiseka) B Tpaguiusx Maxaitora- u OTMHM-TAHTP.
Taxoke myOmuKaumsa COmepKUT KpaTKOe U3JIOXKEHNe CONEPKaHNA IIepBOil IO3UINMK
(prathamapaksa) B OTHOLIEHWM IIOCBAIIeHMSA B Tpajuumio Iyxvsacamadica-mawmpol,
Hanbosee pernpe3eHTaTNBHOTO CBAIIEHHOTO TeKCTa K/Ilacca Maxarora-TaHTp.

15 Pykomueb Hodgson 35: £.50v8. Ilogpo6ree 06 atom cm.: [10, p.2-3].

16 TIpunHuMas Bo BHUMaHMe OTCYTCTBUE [IaTMHALMY B BEPCUI CAHCKPUTCKOTO TEKCTa Ha Be6-calite
LleHTpa TAHTPUYECKUX UCCTIENOBAHNMIL, HAllla IYO/MKALMA COLEPXKUT CChUIKM Ha TIACCaXU U3 AbXxuuiexa-
HUPYKMU 1O TIPUWIOXKeHNIo K fucceprauuu V. Onaitonc. IlpunaraeMast K guccepranyy Bepcust U3JaHNSL
TaK)Ke COIEPIKUT OIpeNe/IeHHbIl KPUTUYECKUIT allIapaT ¢ YKasaHMeM Ha MCIPaB/ieHue U3MaTe/ieM pAfa
maccaXkeil 1 Ha IIEPUOANYECKIE PACXOKIEHNA CAHCKPUTCKOTO TeKCTa ¢ TUOeTCKMMM IiepeBofamu. Bee aTo
Jie/IaeT 9Ty BEPCUIO U3AHMS CAHCKPUTCKOTO TEKCTA 3HAYUTEIbHO GOJIee IIO/IE3HOIL.

17 BykBanpHOE HasBaHMe JAHHOTO [IOCBATUTEIbHOTO PUTyana — «IocBsulenue (abhiseka) yepes/s
nosHauue (jfidna) MyapocTu (prajfia)» WM «IOCBALIeHNE Yepe3/B 03HAHME CYpYTH (prajfid)».
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Bropoit paboroii, BKIOUaOLIeil MccaefoBaHNe AOxuuieka-HUupykKmu, CTama yxe
yHOMsHyTast BoKTopcKas mucceprauns V. OHavoHc «TaHTpudeckas Oympmiickas armo-
JIOTeTVKA, WX AHTMHOMU3M KakK HOpMa». [luccepTranys mocpslieHa npobieMe HeoO-
XOAVIMOCTH IPOXOX/IeHNA KaXKIOr0 HOBOTO KaHAMAaTa (Sisya) B TAHTPUUECKME YUCHNS
Maxajiora- 1 IOTMHI-TaHTP 4epe3 CeKCyaabHOe IOCBAIeHNe, IPOTMBOPEUYNBOCTH ITOTO
pUTYyaTa HOPMaTUBHO-VICIMIUIMHAPHOMY YCTaBy OYAIMIICKMX MOHAXO0B (vinaya) u pas-
JIMYHBIM OYAAMIICKMM CTPATETMAM IO CHATMIO BO3HMKAIOILIEro MpoTuBopeuns. B mmc-
cepTanyu pacCMaTpUBAETCs COMUAHDI HAOOP BaXKHBIX TPAKTATOB MHAMIICKOTO TaHTPU-
4ecKoro OyAausMa, BKIOYas MOAPOOHLI pa3bop BCEro CIEKTpa TeM, 3aTparnBaeMbIX
CymKasupurynroit B Abxuwexa-nupykmu (4, p.202-252].

Cpeny Opyrux MCClefoBaHMil, B KOTOPBIX YIIOMUHAETCA MM pparMeHTapHO Iepe-
CKaspIBaeTcsA AOXuuleKa-HUpyKmu, 11e1ecoo6pasHO OTMETUTb YeTBepThbIil ToM «Omm-
carenbHOI OMOMMoOrpaduy CaHCKPUTCKON OYAAMIICKON ITUTEpPaTyphl», COCTaBIEHHBII
K. Tcyxkamorto, 0. Matcynaroit u X. Viconoit u 1je/IMKOM MOCBAIEHHBI TaHTPUIECKOMY
6ynnusmy. B Hem ymomunuanme o tpakrate CymKasIIPUTYITBI CBOAUTCA K yYKa3aHUIO
Ha CaHCKPUTCKYIO PYKOmMchb 13 Kojutekuuu b.XomkcoHa u fiBa mepeBopa Abxuuiexa-
HUupykmu Ha TM6eTCKMit A3bIK [12, p. 377]. B cBOeM nccnemoBaHny puTyana HOCBALIEHNA
B TPafMIMAX Maxaitora- 1 jtormHu-rautp M. Cakypait ABaXK/[pl yIIOMUHaeT AbXuuiexa-
HUpPyKmMu, TPUIUCbIBas TpakTar ParHakapamanTu'®,

BuuMaHMA TakKe 3acmykuBaeT uccnenosanue P. [laBusicona «VIHanitcknit asorepu-
vecknit 6ynausm. CoumanbHas NCTOPYSA TAHTPUYECKOTO ABIDKeHUA». P. [IaBnIcoH Takxke
obpalaeTcsa TOMbKO K IIEPBOMY TUOETCKOMY IIepeBOAY AOXuuieka-HUpyKmu 1 10 3T
IpUYMHE TaKXKe IPUINCHIBAET 3TOT TAHTPUYECKMIT TPAKTAT Iepy PaTHakapamantu. On
KPaTKO XapaKTepyu3yeT Cofiep>KaHle IaMATHMKA 1 IIPeANPUHIMAET He CIMIIKOM YOemu-
TENbHYIO IONBITKY IIPENOJHECT! AVCKYPC aBTOpa TPAKTaTa KaK IIOCTIEOBATEIbHO Pa3-
BUBAIOLNIT MUMIIEPCKYI0 MeTadopy, Urparollyo, o MHeHuo P. [[aB1ucoHa, Onpenessio-
Ilee 3HaYEHUe B Pa3BUTUM TaHTpUYeckoro Oymmmama [14, p.199]. B cratbe «PasBurue
coBepureHcTBa: VHTepuopusamnus 6ynauiickoro putyana B VIII n IX Bexax» [Ix. lonTon
KpaTKO IepecKasblBaeT OCHOBHbIe IpyBOAuMble CyIKasAIIPUTYNTON B AOXuuieka-Hu-
pyKmu BapMaHTBI MHTepIIpeTaly HeogHo3HauHOI ctpodbl XVIIL. 113 us Iyxvacamao-
Ha-MaHmpol, B IEPBYIO 0depelb ONMPAACh Ha AVCCepTALIOHHOe ucciefoBanme V1. Onaii-
aHC [15, p.25]. B nybmukanym «OnpeneneHe Maxaioru: MICTOYHUKY U3 JYHbXYaHCKUX
pyxomuceri» C.Ban CKaliK yloMuHaeT AOXuuieKka-HupyKmu, IpUBOJA IPUCY TCTBYIOLINI
B TpaKTaTe NpPMUMep COOTHOILIEHVS YeThIPeX METONOB ocCylecTBneHus (sadhana) c de-
TBIPbMA CTAANAMU MOCBAIEHNA [16, p.65]. B MoHOrpadgmu 06 MHANIICKMX KOHILIETIINAX
HIpOOYX/eHNs, U3/TaTaeMbIX HMHTMAalMHCKAM TPafIIMOHHBIM y4eHbIM XI B. PoHr30M-
noit (Rong zom pa), O. Anpmorn ynommHaet Abxuuiexa-Hupykmu CymKasIIpUTyIITbI
KaK TpPaKTaT, pasbsACHAIOLINII CYyTb CEKCYaJIbHOrO NOCBsAlleHus (prajiidjiianabhiseka)
B Maxaliora- 1 IOTMHM-TaHTPaX U, OMMPasACh Ha Iy6mmKkaryio X. AI3eKCOHa, ITepecKasbl-
BaeT cofiep>KaHue mepBoli npusopgumoli Cymxasmpurynroi nosunym [17, p. 135].

TpakTar Abxuwiexa-Hupykmu COCTaBlIeH B IpO3e Ha KJIACCUYECKOM CaHCKPUTE
Oynamiickux macTp. BeemeHme u 3akmoyeHne, OUYeBUIHO, [OIOMHYBIINE TEKCT TPaK-
TaTa IOC/e COCTaB/IeHMs OCHOBHON 4YacTM, BBIIIOTHEHBI B CTHXaX U OFHOBPEMEHHO
IPeACTaB/AI0T CO0O0I IOITHYECKOe YKpallleHMe ¥ KpaTKoe COfiep)KaHye NaHHOTO He-

18 M. Cakypait, 04eBUIHO, paGOTAII C IPUIIMChIBaeMbIM PaTHaKapalIaHTy [IePBbIM [IepeBOfoM Abxu-
weka-Hupykmu Ha TMOeTCKNII A3BIK, cM.: [13, p.41, 238].
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TPUBMAIBHOTO COYMHEHMs. Bce CTPOGBI BBIIONHEHBI B CTUXOTBOPHOM pasMepe LIIOKa
(sloka), 3a mckmoYeHMEM TIOCTIEMHEN 3aKMTIOYUTENBHON CTPO(dBI, COCTaBNIEHHO B pas-
Mepe apbs (arya). [lpumeyarenbHo, 4TO B TeKCT HoCenHeil cTpodbl CypKasupurynTa
BCTpOUI CO6CTBeHHoe M4, KOHTeKCTyaTIbHO BbICTyHaIOH_[ee an]/I6yTOM MHupa JKUBBIX
cyuiects (jagat), KOTOPOMY HAIJIEKUT ObITh «3AIVUIIEHHBIM C/IABOI BEMKOI MOOEIbI»
(sujayasrigupta) Bcex 6ynp.

BcectopoHHee u3ydyeHME pPACCMATPUBAEMOrO IIMCbMEHHOTO IIAMATHMKA HeECO-
MHEHHO IIPEeJIIoNaraeT OCBeleHIe CIeAYIOLNX BOIPOCOB: MeCTO AbXuuieKka-Hupykmu
B 0011[eM KOHTEKCTe JINTEPATYPbI MHAUIICKOTO TAHTPUIECKOTo Oynnnsma, punocodckas
" DOKTpMHAJIbHAA ITO3ULINA Cyﬂ}KaHIHp]/II‘yHTbI, CprKTypa TpaKTaTa, €ro Cofep>KaTeiib-
Hble 0COOEHHOCTH, IPEJHA3HAYEHNE U [je/leBast ayUTOpus. PacKpbITie YKa3aHHBIX TeM
IVIAaHMPYeTCSl aBTOPOM CTaTby B OTHEIbHOI NMyOMMKaluy. B 3aK/TIOYMTENIbHON YacTu
HaIlleil CTaTby MPEICTaB/IeH [ePEBOJ, BBOAHBIX U 3aK/IIOYNTENbHBIX CTPOd AbXuuiexa-
HUpyxmu'®, KOTOPBII II03BOJISAET 3aMHTEPECOBAHHOMY YMTATE/I0 CAMOCTOSITENIHO O3HA-
KOMUTbHCS C BBEJIEHIEM 1 3aK/IIOUNTE/IbHOI YaCThIO TPAKTATA.

BcerynurenbHbie cTpodbl K AOxuiexa-Hupykmu

CK/IOHMBILNCH IIepef; BeYHbIM Bapkpagxapoit — BCepOHM3BIBAIOLIVM AXapMOBBIM
TeJI0OM, OCHOBOIT BYX [npyrux] Ten®, Benuknum 6naxxencrsom (mahdsukha) — [cocTas-
JISII0 TPAKTAT, Ifie] pasbsacHseTcs cMblcn (artha) nocssiuenus (abhiseka) // 1 // [Hekoto-
pble] CUMTAIOT, YTO LieNblo [OYAOMIICKON NPaKTUKM] ABIAETCA MIMEHHO IepeXMBaeMoe
ceiyac — [BO BpeMsl MOCBSILIEHNs1] — BBICIIEe HACTAXKIEHE OPTaHOB YYBCTB?!, 4TO He-
BO3MOXKHO, IIOCKOJIbKY [B TaKoM ciy4ae pedb Ita 6bI 00 o6peTeHNN] 0CBOOOXKAeHMS
(mukti) HemepmeHHO TOCTe OCBsAIIeHNs // 2 // [B moIb3y 9TOr0 OMpOBepyKeHNs TaKKe
CYILLECTBYIOT /iBa CI€AYIOLIMX apIyMeHTa: BO-IIEPBbIX]: KaK [Ie/blo OyAfuIICKOI IIpaK-
THUKH,] TOTO, YTO CYLIECTBYET CAMOLOCTATOYHBIM 00pasom??, MOXeT ObITh 3aBUCSILIASA
OT [4ero-to] gpyroro BbICLIAs AKTUBHOCTD [OpraHoB 4yBcTB]?*? [Bo-BTOpbIX:] Kak Lenb

19 Tlo psimy BOIPOCOB 9TOT NEPEBOJ, PACXOJUTCS C TPAKTOBKOI TEKCTA, IPEJIOKEHHOIT B IIEPEBOJiE
WM. Onaiisnc. Tem He MeHee, TocKobKy V. OHali9HC MMeTa B IUIaHAX CYI[ECTBEHHO YCOBEPIIEHCTBOBATD
CBOE UCCTIeTOBaHNe U ONTyONMMKOBAaTh Ha ero 6ase OTHENbHYI0 MOHOIpadMIio, aBTOP BO3JEP)KMBACTCA OT
IIpUBeeHNA KOHKPeTHBIX ITacCaXkell, ITie OH pacXOoAMUTCA ¢ MHTepnpeTanueir V1. OHaisHc.

20 Tlog «aByMs [npyrumu] Tenamu» (kdyadvaya) umerorcs B Bumy coTBopeHHoe Teno (nirmanakdya)
U Teno HacnaxpeHus (sambhogakdya), nns xotopsix nxapmosoe Teno (dharmakdya) siBnseTcs 0CHOBOI
wm onopoii (asraya).

21 (Bpicllee HACTAXeHNE OPraHOB 9yBCTB» (vrttyuddrasukha). TepMuH «BbICIIee HACTKEHME»
(udarasukha), MapKupysi MMPCKOJI OIIBIT OPIaHOB YYBCTB, AIBHO NPOTVMBOIOCTAB/IACTCA CBEPXUYBCTBEH-
HOMY OIIBITY IepPeXMUBAHUSI BEIUKOro OmaxkeHcTBa (mahdsukha). BykBaibHBIM IIepeBOJOM CAaHCKP.
vrttyudarasukha 6s1a 661 GOPMYTUPOBKA «BBICIIIee HACTKIEHME AKTUBHOCTHIO [OPraHOB YyBCTB] (Vrtti)».

22 Bompeky IpenokeHHOMY X. A113eKCOHOM (04eBUHO, HAa OCHOBE €AMHCTBEHHOI CAHCKPUTCKON
PYKOIIMCH) BapMaHTa CAHCKP. svarasatah [1, p.351], IMEHHO COIepIKAIasiCs B IEPBOM TIOETCKOM IIepeBOfie
omuus — tu6. rang dbang grub pa («*svavasatah) — mpencTaB/sAeTCs KOHTEKCTYaTbHO Y COflePIKATeNbHO
BEPHOIL.

2 YIMnymMkanys JaHHOTO PUTOPUYECKOTO BOIIPOCA OYEBU/IHA: BBICIIEE, BCELIE/IOCTHOE U COBEPILEH-
Hoe rpobyxaenne (anuttarasamyaksambodhi), mpyu cOXpaHEHNN YCTPEMIIEHVSI TIOMOYb BCeM CTPafAIOLIM
B CaHCape >KVBBIM CYILIECTBAaM, Ha THOCEOJIOTMYECKOM YPOBHE CONPOBOXK/AETCA HEBOJICTBEHHBIM Iepe-
KuBanueM (advayajiiana) TOAIVHHON IPUPOABI peanbHOCTH (tattva). JaHHOe MepeXXBaHMe XapaKTepu-
3yeTCsi CBepThIBaHMEM 00BeKTUBHOI (grahya) u cybbexTBHOI (grahaka) cOCTaBIAOMINX KOTHUTHBHOTO
aKTa U COIIYTCTBYIOLIE) OCTAHOBKOI OpPraHoB YyBCTB (indriya), 4bs akTMBHOCTB (Vrtti) XapakTepHa cyry6o
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[OymEMitcKOI IIPaKTHUKM] MOXKET OBITh NMpeXOfslleli, ec/u B [TaKoM cnydae] ocBOOOX-
feHuIo [paHo win nosgHo] npuaet Kouen??* // 3 // TlosTomy uenbio [OyARMiiCKoil mpax-
TUKU] SIB/ISETCS HeOMpaueHHOe, O€CKOHEUHOe, Bbicllee OaKeHCTBO (anuttara sukha),
nop06HOe NPOCTPAHCTBY, NPUTOJHOE [UIA JEVICTBUII BO 6/1ar0 BCeX >KMBBIX CYIIECTB
/1 4 // VIMeHHO 3TO IXapMOBO€ TeJIO0 TPAAULIMOHHO M3BECTHO KaK TeO [BcexX] 3aIMTHM-
koB?>. Taxyke BO MM JOCTIDKeHUst 6rara st ce6s1 M JPYIMX B BbICIIEN MaxasiHe (nirut-
tara mahdyana) repoes?® uensamu [MaxasHCKOV IPAKTUKY] ABJISIOTCA ellje {BA TeJa, NMe-
IolllMe 9TO [AXapMOBOe TeJI0] CBOeII OIIOPOIl 1 XapaKTepusyIoliuecs [cioBaMu| «BKylie-
HMe» U «IpeBpalerne»?’. B mpotuBHoM ciydae [foctiskenne 6ara s ce6s u gpyrux]
OKaXKeTCs1 HeBO3MOXHBIM // 5-6 // VI3 Hux [Tpex], cOr/lacHO MeTORY 3aIpefie/IbHbIX CO-
BeplueHCTB (paramitanaya), 3To fxapMoBoe Teio Benmnkoro myapena?® cienyer ocymiect-
BJIATD IOCPEACTBOM KynbTuBupoBanus (bhavana) Tena xak HeMbIcIuMoro (acintya), deit
BKyC efuH (ekarasa) [nuuub] ¢ unuctoiM cBeTOM (prakasa) // 7 // Uro kacaercsa [mapbi]
IBYX [[pyTMX Te/l — COTBOPEHHOTrO Te/la ¥ Tejla HaC/MaKAeHNsI] — OHM MOTHOCTBIO 00-
peTarTCs Yepes JeiCTBIUA 10 peannsauy TaKuxX 3apefe/bHbIX COBEPIIEHCTB KakK] /ja-
aHue (dana) n npouye u Yepes3 Ky/IbTUBMPOBAHNE YTH 3alPeNe/IbHOTO COBEPIICHCTBA
mygpoctu (prajiiaparamitamargabhavana) // 8 // Takum [>ke] o6pa3oM Lieblo 31ech sAB-
JIAIOTCSL TPM TeJla, OCYILeCTB/IsieMble depes3 craguu (krama) [peanusauym] sampepennb-
HBIX COBEPIIEHCTB. DTI CTAANU MMEHYIOTCS [COBepIIeHCTBAMY| fasiHsI, HDABCTBEHHO-
cru (Sila), repuenus (ksama), ycepaus (virya), cosepuanns (dhyana), mynpoctu (prajiia)
u npounmu // 9 // B itora-TaHTpax ara Iie/b OCyIIeCTBMMA PV IOMOIIY [IIPaKTUK] ¢ Cy-
LpyToit, MelolIelt 06pas 6oxxectsa (devatakaramudra), ¢ [mepcoHaxaMu MaHAaI| — ux
Benywymu (ndyaka) v daxynbraTuBHbIMU 60)kecTBaMu (mandaleya), a Takxe depes
[Takme akThI BU3ya/nusauny, Kak| passepreiBanne (spharana) n ceeproiBanue (aharana)
[mopoxaemMbIx co3HaHueM o6pasos] // 10 // B HekOoTOpBIX cydasx Takxe [9T0] Teno,
ABJIAIOIeeCs] OOPOIL IBYX [IPYTUX Tell,] TAKOHUYHO MIMEHyeMOe COBMECTHO MOPOXKae-
MBbIM (sahaja), 0CyIecTBUMO Yepe3 KyIbTUBUPOBAHNME BENMNKOTO O/1aKEHCTBAa — HEMBIC-
numoro // 11 // B Benuxoii itore (mahdyoga), iMeHyeMOlt COBMECTHO IIOPOXK/jaeMOlt, TaK-
’Ke HeOOXOIMMO OCYIeCTBUTh [{BA [[PYruX] Tela depe3 aKThl KyIbTUBUPOBAHUAZ® CO-
BepILEHHO BCeX AXapM KaK BOSHUKAIOLIVX 13 MOJIMHHOI IPUPOABI peanbHOCTH (tattva)
U Yepes TeJleCHbIE U IPYTHE JeliCTBUA Y, BBIIOTHEHHbIE TIPY HATIOTHEHHOCTH 3TONI [11of-
JIVHHOU TIPUPONOI PeaNbHOCTH], TOHMMaeMble KaK BTOPUYHbBIE TIPOSIBIEHN S [ITOITMH-

IS CyOBeKT-00beKTHOI MOAIbHOCTU. TakuM 06pasoM, peanusanus Lenu OyaauitcKoil IPaKTUKY OKa-
3bIBAETCS IIOJTHOCTBIO CAMOJOCTATOYHOI M He3aBMCHMMOIL OT YYBCTBEHHOTO OIIBITA.

24 OcBo6oxpenne (mukti) npexcrasisieT co6oil KOHCTAHTHOE JOCTIDKEHME, IO9TOMY OHO B IIPUH-
LIIe He MOXKeT KBamupUIMPOBaThCs KaK HEYTO Impexopsiiiee (sapaya).

% Tlog sawmTHUKamu (tayin) 3eCh MUMEIOTCA B BULY OYAMBL.

26 «Tepou» (vira) — elie ofuH arUTeT OYAA.

27 Peub BHOBb WJIET O COTBOpeHHOM Tene (nirmdpakdya) u Tenme HacnakmeHus (BKyLIEHV)
(sambhogakaya).

28 «Benmvikuit Myppery (mahdamuni) — snurtet ucropudeckoro 6yansr bxarasana IllakpsiMyHuU.

? Vicnonbsyemass aBTOpOM rpammarndeckas ¢opma °bhdvandih BbI3bIBaeT OIpeJe/eHHbIE
3aTpyJHEHMs, MOCKONMBbKY (1) caHckp. TepMuH bhavand >KEHCKOTo, a He MY>KCKOTO M/IM CPeHero pofa,
(2) ncnonb3yemoe cnoxHoe cnoBo udbhavabhavanaih ue sinsiercs 6axyspuxu (bahuvrihi) mo oTHOIIEHNIO
K cTosieMy B 9Toit ctpode kayakarmadibhih, ucxops u3 KOHTEKCTa, a TAK)Ke MPYHIMAas BO BHUMaHe
Ha/m4ue pasfeluTeNIbHOTO «M Takxke» (cdpi) mexpy Hmmu. K mcnonp3oBaHuio caHckp. bhavana
(B MyXCKOM pofie) B 3HaYeHMU «KYIbTMBMpOBaHUA» (bhavand) CymXKaalIpUIYNTy BIIOJIHE MOIIU
n06yAUTD IpaBUIa CTUXOCTOXKEH NI, Tpebyomiye yioTpe6neHns BOCbMI CTIOTOB B Ka)XX[01 Tafie.

30 Vimerorcs B Bupy meiictust (karman) tena (kaya), peun (vdc) u cosnanus (citta).
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HOJ [IPUPOJBI PEaNbHOCTI 1| SIB/ISIOLINECS IPUYMHON HAKOIUIEHMsI JYXOBHBIX 3aC/TyT
(punyasambhara) // 12-13 // Tloatomy B [Tpapuuusx] Bcex TaHTp B KadecTBe obera’!
¥ TIpY IOMOLIM Cynpyru (mudrayd) depe3 MOCBsIIeHIIe TAKXKe CIeAyeT OTMETUTD AXap-
MOBOE€ TeJIO B CU/TY [ero] TOX/eCTBEHHOCTH [OIBITY, epeXX1BaeMOMY BO BpeMsl MHM-
unanuu) // 14 // OpHu Myfpble TIOAM CYUTAIOT, YTO BO BPEMsI IOCBAIIEHNA B MYPOCTD>>
B CBSI3U C IJITABEHCTBOM [[[XapMOBOTO TeNa] TO/HKHO OBITh OTMEYEHO [TOBKO] OHO OFHO.
[lpyrue CYMTAIOT, YTO OHO JO/DKHO OBITH OTMEYEHO BMeCTe C [ero] cpefcTBOM OCyLIecT-
Bnenus (sadhana), TpeTbu — UTO, pa3menns [BO3ZHUKAOLINIT P TOCBAIIEHNN OBIT Ha
COCTaBHbIE 97IEMEHTHI, BCe] TPY Tejia CIefyeT OTMETUTD PV TOMOIIY [BBIIOTHEHVS CO-
103a ¢] cynpyroit // 15-16 //

3akmounrenpHble CTpodbl K AbXunieka-Hupyxkmu

Cy1ecTBYIOT pasiu4Hble OT/IMYUTENbHbIE XapakTepucTuky (laksana) nocssineHns
B II03HaHMe MyfipocTH (prajdjianabhiseka), KoTopble MOXXHO OTMETHUTb. 371eCh, [B AOXuU-
wiexa-Hupyxmu], BblleneHsl Tpu [Takue] xapakrepuctukn®. Paccmorpes [mmeroruecs
BapMaHThL,] CBeAyIMMIY [HaCTaBHMKAMI ? B Ka)XK[IOM KOHKPETHOM Crydae] JO/DKeH ObITh
BbIOpaH nofo6aromit®® // BrepBble HOPAOK PacionoKeHns MOCBsALIeHui (seka) scHO
[usnoxxen] B ITpocnasnenHo [[yxvs]-camaonca-[manmpe] (Srisamdja). B npyrux tan-
Tpax HeOOXOAMMO CTIeOBaTh [TOPSIIKY MOCBSIIEHNIT] B COOTBETCTBUY C OPSAKOM pe-
QJIBHOTO pacronokeHns nedareir®® // B [tpaguumsx] IIpocnasnennoit [[yxvs]-camadxnca-
[manmpui] n Xesadxpa-[manmpei] CylecTBYIOT pasandyHble B3I/LSABI B OTHOLICHNUU
JyeTBepTOro nocesAumenus (turiyaka abhiseka). B maHHOM cy4yae MyApbIMU [HacTaBHM-

31 Byks. «kak o6er» (samketena). B jaHHOM ciydae caHckp. samketa ynorpe6nsercst Kak CMHOHUM
CYyIIeCTBEHHO 60/ee PacIpOCTPaHEHHOTO B TAHTPIYECKUX TEKCTaX CAHCKP. SAmayd.

32 Cauckp. prajiiabhiseka — 06ycloBleHHas CTUXOTBOPHBIM pasMepOM COKpallleHHass Gpopma OT
CaHCKp. prajiidjiianabhiseka (cp. ¢ ynorpebseMoit B iepBoM 13 IBYX THOETCKUX IIepeBOofoB GopMoit THO.
shes rab yes shes dbang bskur < *prajiiajiianabhiseka).

33 Vicxopsi U3 IpeNCTaBIeHHBIX B OCHOBHOM TEKCTe TPAKTATa O3ULIMIT Ha [IPEAMET CMBIC/IA [IPAJKH-
IKHsAHa-abxumexy CyIKasuIpUIynTa MMeeT B BULY TPY CIeAYIOIie XapaKTePUCTHUKIL: IXapMOBOE TeJIo
(dharmakaya), nBa gpyrux tena 6ynast (kdyadvaya) v cpefctBo ocymectsenust (sadhana).

3% Cauckp. panditaih TepeBORUTCA 3Hech He Hambojee PacIpOCTPAHEHHBIM CTOBOCOYETAHMEM
«TPaMLIOHHBIMY YYEHBIMI» (T.e. 3HATOKAMM TOTO VIIY VIHOTO HAIIPABJIEHNs, TPALUIIMU WM LIKOJIBI),
HO Kak «cBenymumu (panditaih) [HacTaBHUKaMu]» BBUAY aipeCOBAaHHOCTY TPAKTaTa B IIEPBYI0 O4epenb
IyXOBHBIM HacTaBHUKaM (dcdryd, guru), a He TeOpeTMKaM pacCMaTpPUBAeMbIX B A6OXuuleka-HUpyKmu
TaHTpUIecknx cucreM. ITogoOHOe [ONyIeHMe HM B KOeM CIydae He MCKIIYaeT TOro (akTa, dYTo
TpaJNIIOHHBIE YIeHble MOHACTBIPENI-YHUBEPCUTETOB He TONBKO MMeNN COOTBETCTBYIONINE IOCBAIeHNS,
HO M ObUIM CaMbIM HEIOCPEICTBEHHBIM OOpasoM BOBJEYEHBI B AYXOBHYIO MPaKTMKY IO MeTOAaM
COOTBETCTBYIOLIMX TAHTPUYECKIX TPaJUIIMIL.

35 Tlogobatomum (yukta) B KaXX[OM KOHKPETHOM Cilydae OyfieT MMEHHO TOT BapMaHT, KOTOPBLI
HaWIy4qmmM o6pasoM O6yfieT CIocO6CTBOBATh [YXOBHON Kapbepe MOCBSIIIaeMOro, OTBeYaTb YPOBHIO €ro
JlyXOBHOJI IIOATOTOBKM Y MHAVBUYaTbHBIM OCOOEHHOCTAM.

%6 B J{OrMHN-TAHTPAX, O KOTOPBIX 31€Chb UAET peub, [IOf Mevarsio (mudrd) nmogpasyMeBaeTcs mu6o
IyXOBHasl CYIpyra I/A TaHTPUUECKOI IPAKTUKY, 100, B KOHTEKCTe PasTOBOpa O CepMM IedaTeil, cepys
TAHTPUYECKMX NPAKTUK ¥ COOTBETCTBYIOIVX MM IICUXMYECKMX COCTOSHMI, BEHYAIOIIMXCA «BEMKOI
nevaTbio» (mahdmudrd) — HeIOCPeNCTBEHHO pean3alyeii IPUPOJbI CO3HAHMA 1 IIOJIMHHON HPYPOABI
peanpHoCcTH [18, p.5596]. O cepun mevareir (mudranvaya) B TpaguLuUM HOTMHU-TAHTP CM. Takxe: [19,
p.89-130]. Ecmu ommpatbcss Ha yTBepkaeHye CymKaslIPUTYITHI, IOAXOX K HAYXOBHON IIPAaKTMKe B
TPaNINAX HOTMHU-TAHTP KaK K HOPSIAKY CMEHSIOVX APYT APyra «IedaTell» IPefIoaraeT, YT0 KaKgast
COCTAaBJIAIONIAs MOCBATUTEILHOTO PUTYasIa JO/DKHA TOTOBUTD MOCBSIIAEMOTO K KaXKIOMY IOCTIEAYIOeMy
3TaIly CaMOCTOATENIBHOTO (IIOCTUHUIMALOHHOTO) IIYTU K IIPOOYK/eHMIO.

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 71



KaMI| TakXe [B KaX[JOM KOHKPETHOM CiIy4dae] Jo/DKHa ObITh BBIOpaHa MOAXOMAIIas [110-
3uuus 10 3ToMy ooy // Tem He MeHee Bce CKasaHHOE B 1i0ra- U JIOTMHU-TAHTPax>’
JIO/DKHO IIOHMMATBCSI B COOTBETCTBUM C [FaHHOIT] apoii TaHTp — [[yxvsacamadceii n Xe-
8a0#poii], M TAKXKe B COOTBETCTBUM C [[IPMHMMaeMbIMH] B 9TUX [ABYX] TaHTpax obeTaMu
(samaya) // Bo nsbexaHue U3MMIIHEN MHOTOCIOBHOCTY MHOIO He YKa3aHBI Te Pas/IN4Hble
B3I/IAZIbl B OTHOIIEHY Y€TBEPTOTO [[IOCBAIIEHMSI], YTO COCTABIEHBI 6€3 OMOPHI Ha CBA-
weHHble TeKCTH>® U pasym™® [u motomy sBnsomuecs] gedexrasivu // O6HAPYKUB Ta-
Kue [fiedeKTHbIe B3I/IAAbI]| B TEX VIV MHBIX MeCTaX, MypOMy [HaCTaBHUKY] ClefiyeT faThb
[1M] omrpoBepiKeHNe, OCHOBaHHOE Ha JIOTMYECKOI apTyYMEHTALMHA 1 CBSIEHHBIX TEKCTaxX
/] ITa 6yzeT Bech 3TOT MMp 3alUMILEH CIaBOIl BeMMKON no6ens’ mobenureneit 6narona-
P51 TOVI LYXOBHOII 3acnyre (punya), 4to Oplna oOpeTeHa [HaCTaBHUKOM], pa3bsCHALIINM
HOIMHHYIO IPUPORY peanbHoCTH (tattva) Boicuiero nocssuenns (paramaseka)* //
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THE PROBLEM OF SUICIDE AND DOUBLE SUICIDE IN CONTEMPORARY
JAPANESE LITERATURE

St. Petersburg State University, 7/9, Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034, Russian Federation

This paper explores the problem of suicide and double suicide in contemporary Japanese literature.
Characters from fourteen stories are under consideration, with respect to categories such as shame,
guilt, and retribution. Based on stories of six popular Japanese writers (Hoshi Shinichi’s “The
Overtaking”, Atoda Takashi’s “The Hair”, “The Ghost of the Office”, “The Red Dress”, “The Visitor”
and “The God of Happiness’, Akagawa Jird’s “The Double Suicide”, “Let’s Shock’, “The Dancing Man,
“The Gossip” and “The New Worker”, Miyabe Miyuki’s “Don’t Say Anything”, Otsuichi’s “Ishinome”,
and Isaka Kotard's “Grasshopper”) I analyse characteristic features of these “suicide” stories in the
Japanese literature of the last four decades. Refs 23.
Keywords: contemporary Japanese literature, suicide, double suicide, shame, guilt, retribution.

CAMOYBUHCTBO M IBOMHOE CAMOYBUNMCTBO B COBPEMEHHO AITIOHCKOM
JINTEPATYPE

J1. IO. Xpononyno

Canxr-IleTep6Oyprckuit rocyfapcTBeHHBI yHIBepcuTeT, Poccniickas Pegeparust, 199034,
Cankr-Iletep6ypr, YHuBepcurerckas Hab., 7/9

B crarbe paccMaTpMBarOTCA MPOMSBENEHNUA COBPEMEHHBIX ANOHCKMX IMCAaTENeN, CIKET KO-
TOPBIX IIOCTPOEH Ha CaMOyOMIiCTBe. AHANMU3UPYIOTCS CIERYIOLINe MIPOU3BEfEeHMs: pacckas Xocu
Cunputn «O6ron», pacckassl Aropa Takacu «Bomocel», «IIpuspak oduca», «KpacHoe mmarbe»,
«IToceturenn», «bor cyacTbsa»; pacckaspl Akarasa JI3upo «JlBoitHoe CaM0y6I/H7ICTBO», «JlaBai 1mro-
Kupyem», «TaHmyommit MyxunHay», «CinetHa» u «HoBbliT cOTpymHUK»; paccka3 Muabs Mutoku
«Huuero He roBopm»; pacckas Ouynru «Vcunoma»; poman Vcaka Korapo «Kysneunk». Beigensior-
A YeThIpe OCHOBHbIE IIPMYMHBI CAMOYOMIICTBA IIePCOHAXKel B COBPEMEHHOII AIOHCKOM JINTepaTy-
pe: caMOyOuUitCTBO BIIOOIEHHBIX 113-32 HEBO3MOXXHOCTH OBITH BMECTe; CAMOYOUIICTBO B pe3y/bTaTe
MYK COBECT) — KaK CAMOHAKa3aHIe 3a COBEpPIICHHOE 3/I0fieliCTBO; «0BUCHOe» CaMOYOUIICTBO 13-3a
npo6eM Ha paboTe — 4acTo KaK eVHCTBEHHBIN CIIOCO6 BOCCTAaHOBUTD 3aIIATHAHHYIO YeCTh; CAMO-
ybuiicTBo popuresneit pagu 6mara feteit. [IpoBOFUTCS Mapa/Uiens MeX/Y IPUIMHAMY CaMOy6uiicTBa
B nureparype Ha pybexxe XX — XXI BEeKOB U CyMIMAOM B SIOHCKOI TUTepaType MPEXHUX Bpe-
MEH; COBIajIeHNsA OOHAPY>KeHbI B IBYX CTyYasX: CaMOyOMIICTBO BIIOONIEHHBIX M CAMOYOMIICTBO KaK
CIIoco6 COXPaHUTh HOCTOMHCTBO B ApaMaTU4ecKoil cuTyaumu. B meppom ciydae oueBuiHa pasHuiia
B MOTHMBaX ) HOC/IE[CTBUAX CYNLNU/A IO CPABHEHMIO C TUTEPaTypolt 6ojlee paHHMX IEPHUOMNOB: TaK,
HaIpyMep, IBOITHOe CaMOyOMIICTBO BIIOONIEHHBIX MOXKET OBITh MIPOJUKTOBAHO STOUCTUYHBIMY VTN
KOPBICTHBIMI IIeJISIMI OFHOTO U3 HIUX U OKa3aThCs «[IOACTABHBIM», YTO OBIIO HEBO3MOXXHO AJISL HO-
TOOHBIX IIPOU3BEEeHNII IPeAIIeCTBYOINX 310X, [/ IpoM3BeeHN T, OTHOCSLINXCS KO BTOPOIT Ha-
3BaHHOJI KaTeropuy — «CaMOYOMIICTBO YeCTU», XapaKTepeH Oonee Imy6okmit ncuxonornsm. Taxxke
B CTaTbe IpPeACTaB/IeH KPaTKUl 9KCKYpPC B UCTOPUIO: Kak (OPMUPOBA/ICA ¥ HaXOAWU/I BOIUIOLEHME
HOAXOf K CYULIMAY B TPAfULIMOHHOI AIOHCKOI KyIbType. Bubmuorp. 23 Ha3s.

Kniouesvle cno6a: coBpeMeHHas ANOHCKAas MMTEPaTypa, CaMOYOMIICTBO, IBOHOE CaMOyOMii-
CTBO, CThIJI, BUHA, BO3/JJasHME.

1. Introduction

In Japan, suicide traditionally was a way in which warriors (samurais) could expiate
their crimes, apologize for error, escape from disgrace, redeem their friends, or prove their
sincerity. Often people who did not belong to military class killed themselves as a result
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of so called “magical thinking” — a fantasy that, in relation to suicide, is associated with a
feeling of power and complete control: a “You’ll be sorry when 'm dead” fantasy. An illus-
tration of magical thinking and suicide is the old Japanese custom of killing oneself on the
doorstep of someone who has caused insult or humiliation [1, p.155]. Such perception of
suicide and approach to it has its roots in the basic belief typical of the Japanese: that is the
ancient Buddhist concept of musokan, a philosophy that says the human body is merely a
temporary home for the soul. Thus, biological existence may not have much meaning [1,
p- 138]. Historically, authoritarian cultures have produced a very high suicide rate. Some
experts believe that this type of culture affects a person’s self-concept. For instance, in the
past, the highly authoritarian Japanese culture produced a very high suicide rate in that
country, according to sociologists Mamoru Iga and Kichinosuke Tatai [1, p.21] and writer
Chkhartishvili G. [2]. One example of Japanese suicide tradition is known worldwide as
kamikaze: the national military authority over the kamikaze pilot was so pronounced that
he lost his own personal identity and instead wished to sacrifice his life for his country.

Japan also has a high youth suicide rate. Suicide is the third leading cause of death
among young people. The unbelievable stress placed on Japanese teenagers during exami-
nations is one of the factors that contribute to the high teen suicide rate in Japan — one
of the highest in the world. The examination system is referred to as “Examination Hell”
[1, p.217].

No wonder that given all reasons mentioned above the phenomenon of suicide has
affected the Japanese literature. Suicide and especially double suicide built plots of many
famous dramas of the Japanese literature [3], [4]. Those suicides were mainly committed
either because of unhappy love, when circumstances did not let two lovers be together, or
because the suicide was the only way to keep one’s dignity [5], [6]. In the Japanese litera-
ture of the twentieth century to the forefront come the characters who are disappointed
and tired of social injustice [7]. The character of the Japanese prose of the 20™ century is
perplexed and melancholic, torn by complexes and doubts, having no force to stand up
to the reality. Most characters demonstrate indecision and obedience to external circum-
stances, the rebellion often “burns out” inside and no spark becomes a flame. Nothing can
be a consolation for the character — either love or work or friends or relatives; without
finding understanding the characters live in the atmosphere of alienation and foreignness
to the surrounding world and suicide seems to be the only way out.

In the Japanese prose fiction of end of the 20 — the beginning of the 21° centuries
we find some both new and old reasons and circumstances of the suicide. We will base
on fourteen stories of six popular Japanese writers: Hoshi Shinichi’s (1926-1997) “The
Overtaking”, Atoda Takashi’s (born in 1935) “The Hair”, “The Ghost of the Office”, “The
Red Dress”, “The Visitor” and “The God of Happiness”, Akagawa Jird's (born in 1948) “The
Double Suicide”, “Let’s Shock’, “The Dancing Man’, “The Gossip” and “The New Worker”,
Miyabe Miyuki’s (born in 1960) “Don’t Say Anything”, Otsuichi’s (pen name; real name
Adachi Hirotaka, born in 1978) “Ishinome”, and Isaka Kétard's (born in 1971) “Grasshop-

»

per’.

2. Suicide of love and pangs of guilt

One of the main reasons for suicide is still an unhappy love — but the consequences
differ from that in the suicide stories of the previous ages: the character who survives
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experiences pangs of guilt which are so strong that they provoke hallucinations; and hal-
lucinations bring the character to a tragic ending.

Let us see some examples. In Atoda Takashi’s “The Red Dress” story [8] the young
woman Misako learns that the wife of her lover had committed suicide presumably be-
cause she knew that her husband was unfaithful; Misako is suffering a big deal and is so
severely tormented by pangs of conscience that is expecting every minute that the dead
wife of her lover would take revenge on her. She hallucinates and remembers all horror
stories she knows when a vindictive ghost came — and in the end she burns down under
unknown circumstances, presumably because she enflamed herself.

The character of Hoshi Shinichi’s “The Overtaking” story [9] has been long torment-
ed by pangs of conscience because of the suicide of his former girlfriend who committed
suicide after he had left her. All of a sudden the character sees her ghost in a car driving by
and the ghost is reaching out towards him; the man crashes into a lamp post without find-
ing out that “the ghost” was just a mannequin created by the artist who had been inspired
by her beauty.

In Akagawa Jirds “The Double Suicide” [10] the chief offers the hero to marry his
daughter promising him career promotion and financial help. The man decides to take
advantage of this chance to make his way in life. He does not know how to tell his present
girlfriend about it and persuades her up to drown themselves together; he deceives her,
however, and comes out. Here we can obviously find an allusion on the story “The Over-
taking” written by Hoshi Shinichi. But writhing with pangs of conscience, like the hero in
Hoshi’s “The Overtaking” story, the character of “The Double Suicide” story is interpreting
the situation in the wrong way: he reads the characters incorrectly, and in a harmless note
on the front door he recognizes a threat from the deceased girl who has returned from the
afterlife to revenge herself. Being shocked he steps back from the door and finds himself
on the roadway where he is knocked down by a truck. Thus, like in Hoshi’s “The Overtak-
ing” story that we have discussed above the situation that is not actually a mystic one looks
mystic in the eyes of the hero, and the perpetrator of the tragedy punishes himself.

It is interesting that “The Hair” horror story [11] by Atoda Takashi reveals an obvi-
ous allusion to the short stories “The Overtaking” by Hoshi and “The Double Suicide” by
Akagawa about women who committed suicide because of their unhappy love. However,
in Atoda’s story the woman is not a victim but a culprit: she knew that she was terminally
ill but did not tell her beloved about that and persuaded him to commit suicide allegedly
because of the impossibility of being together (their families were against their marriage).
The man happens to avoid death through drowning but he still experiences pangs of guilt
that he survived; and twenty years later the dead woman comes up for her beloved from
the sea bottom as a vindictive ghost, entangles him with her fair long hair, and fulfills her
plan to deliver him to the afterlife.

In Miyabe Miyuki’s adventure detective story “Don’t Say Anything” [12] Ashihara
Shoji, a former exemplary husband of a sick wife became a victim of a young avaricious
mistress Reiko, whom he finally found and killed. His terminally sick wife had been long
dreaming for double suicide with her husband but first she wanted to make sure that he
did not kill his mistress, — because otherwise the husband and wife would never be able
to meet on Heaven. In order to help his wife die peacefully Ashihara had to find a girl who
would look like his mistress Reiko, and to show her to his wife as a proof that he is not a
murderer — before killing himself in the car together with his wife.
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3. Suicide as a retribution

In a number of stories the imagination plays the role of “the punisher” when it grows
and drives people crazy, thus driving them to suicide: this is, for example, “Let’s Shock” by
Akagawa Jiro [13] where the man learns that stress has a most detrimental effect on the
health of people with heart problems and tries to drive his wife — who has a weak heart
and has become repulsive to him — to a heart attack by means of silly jokes and hoaxes
now and then, making her think that he has died: for example, he calls her allegedly from
the site of a car accident and then suddenly appears in front of her like a ghost shocking
the woman, etc. The wife does get worse every day, and the man rejoices that he will soon
be able to live happily with his mistress — when suddenly his mistress shares her suspicion
with him that the wife has exposed them. Soon the wife utters some insignificant phrases
about the impact of different factors on one’s health; the man interprets them wrongly
and commits suicide thinking that she is hinting that she is going to denounce him to the
police.

In the same way in “The New Worker” story by Akagawa [14] the protagonist carried
away by the pictures drawn by his imagination jumps out of the window (which is a pun-
ishment for his cruel treatment of junior employees and abuse of people — a similar idea
of Karmic retribution was typical of the short stories of the Late Middle Ages in Japan).
Thus, the suicide sometimes becomes a self-punishment for the evil done.

4. Office suicide: guilt and disgrace

In traditional Japanese society, in certain situations suicide was seen as the appropri-
ate moral course of action for a man who otherwise faced the loss of his honor. Compul-
sory seppuku (also known as harakiri) was declared illegal in Japan in 1868. The custom
had been reserved for the nobility and members of the military caste, who would plunge
a ceremonial knife into the stomach when disgraced [15, p.55]. The Japanese at one time
ritualized suicide through the ceremonial death with honor of seppuku, as practiced by
the samurai, or members of the military class. Harakiri was officially outlawed in 1868,
yet the tradition of suicide in the name of honor still influences certain Japanese practices.
This ancient glorification of death with honor (such as the Japanese soldiers who died as
kamikaze pilots during World War II) may be responsible, at least in part, for the high rate
of suicide among young Japanese today [15, p.91].

Let us see how the suicide of honor affected contemporary Japanese literature. In a
number of stories the characters try to or do commit suicide because they have problems
at their working place. The woman character from “The God of Happiness” story by Atoda
Takashi [16] is stealing money from the company where she works to help her beloved, a
scoundrel and gigolo. When he left her she went to Hokkaido to commit suicide far from
everybody because she thought she would never be forgiven by her boss, and she prefers
death to a disgrace.

In Akagawa Jird's “The Dancing Man” story [17] a harmless lonely young man be-
comes a butt for his colleagues’ ridicule and an object for constant nitpicking for the supe-
rior; however, the young man never retaliated against his offenders. He only began to buy
dolls and paint or decorate them to resemble real people — the chiefs who worked their
frustration off on him, unpleasant clients and other offenders for whom the man had to
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smile patiently, enduring the streams of insult. The subconscious feeling of guilt towards
the dolls must have been so strong in the man that he lived the life of those dolls: he danced
like a doll ballet dancer and dressed like a doll girl, etc. At the end, the man was found
hanged among his torn dolls. He never let off his real feelings, suppressed his discontent
with the unfair attitude and eventually became a marionette of his suppressed fears and
grievances; and while committing suicide he felt that the dolls were taking revenge. In
this story the dolls are a metaphor for the suppressed complexes, fears and grievances that
grow unable to find a way out, start “toying with you” and are capable of destroying the
man who no longer has any power over them.

In Atoda Takashi’s “The Ghost of the Office” story [18] the principal character com-
mits suicide after having long been mocked by his boss — but when he comes back to the
office as a ghost to take vengeance on his boss, he does not dare to, because even being an
otherworldly creature he still is afraid of his boss.

The suicide because of office problems seems so common that no one doubts that this
is a suicide, and it becomes an obstacle for further investigation even when in fact an em-
ployee was murdered. For example, Koike, the hero of the detective story “The Gossip” [19]
does not come to work for the first time in twenty years, and so his co-workers first suppose
that he has died and then set a rumor about his suicide about the department. People al-
ways easily believe bad things being inattentive to one another — while the whole story has
turned up due to the fault of a new secretary from the personnel department who has just
lost Koike’s holiday application. However, the story does not end with just the return of the
hero to his workplace: taking advantage of the situation, the secretary, who was in a close
relationship with the employee appointed to Koike’s position calls the “buried” employee
from his holiday under a false pretence, kills him to vacate the position for her lover and
plots everything as if Koike himself had jumped off the roof after learning what happened:
“He said, ‘Nobody was worried about me] and ran away. I rushed to find him but I did not.
I could not even think that he would jump off the roof” [19, p.174]. And no one doubted
that was true, because the company employees were inclined to think that feeling oneself
lonely and forgotten by one’s colleagues would be enough reason to kill oneself.

In the same way, in Isaka Kotard's “Grasshopper” [20] there was a criminal organiza-
tion which drove innocent office workers to a suicide. When some director of the com-
pany committed a crime which was about to be revealed he was offered to hire special
employees of this criminal organization who would help the director to set up one of his
colleagues and to make him commit suicide. During the long practice of this organization
none of the set-up colleagues ever tried to struggle; they all were convinced that their guilt
was easy to prove and they finally agreed to commit suicide because they were sure that a
suicide would be a perfect way to die with dignity and to avoid disgrace and the unfairly
blemished name. As a result, none of the crimes were further investigated, because eve-
ryone, including detectives, easily believed that the suicide was natural for the employee
because he had been very ashamed when he had been caught for the crime against his
company.

5. Unhappy parenting and suicide

We managed to find also two stories where an unhappy parent committed suicide. In
the novel “Ishinome” by Otsuichi [21] S., the principal character, a young schoolteacher
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of drawing, who lived and worked in a small village, went together with his colleague and
friend to investigate what had happened to his mother, or at least to seek for her remains if
she had been killed. According to what the young man’s father and uncle said, his mother
was a talented photographer but a selfish and restive career person who had been sepa-
rated from her son about twenty years earlier and had left for the mountains to commit
suicide.

Losing their way in the mountains the young men got into an old house with no signs
of civilization. The hostess did not let the friends look at her, so they began to believe
that she was a legendary Ishinome — a woman whose eyes petrify. One morning, having
found the petrified friend in front of the woman’s bedroom in the morning the young man
demanded that she let him go, but the woman refused to show him the way out of that
bewitched place shrouded in mist from morning till night. Then teacher S. decided to kill
her. There was a fight during which the young man gave the woman a deadly wound. Only
then did the hostess of the house tell him that she was not Ishinome but his mother who
had been driven from the house at some time because she had been keen on photography
more than on caring about her little son. Deprived of her parental rights the young mother
who was not allowed to see her child left for the mountains many years ago to commit
suicide, but she met the real Ishinome. They became friends and quit the world of trou-
bles together. It seemed that when being human yet Ishinome had gone to the mountains
under the same circumstances. Once the mother of the principal character made a photo
of her friend with a Polaroid camera and gave her the photo. Nobody suspected that Ishi-
nome’s look did not lose its deadly power even in pictures, and the amazing being petrified
herself. After her death the mother of the principal character continued what Ishinome
had been doing — by showing her photo to everybody who approached the house and
guarding herself by such murders from intrusion of the civilized world that had long be-
come so alien to her.

Complying with the last request of the mother, teacher S. gave her Ishinome’s photo;
the woman looked at her friend’s remarkable beautiful face for the first time and thus
killed herself in order to save her son from the sense of guilt that he was the one who killed
his mother having given her a deadly wound. The young man took the box with Ishinome’s
photo and planned to commit suicide in the same way his mother had done.

Kanzaki Hatsue from Atoda Takashi’s “The Visitor” novel [22] that lived all her life
in poverty failed to bring up her daughter properly and the daughter became a woman of
pleasure and a thief. Getting employed as a nurse in a maternity home Hatsue waited a
chance, killed a newborn daughter of rich Makiko and substituted her for her tiny grand-
daughter given up by the mother — hoping that at least her granddaughter would have a
different life, a life of joy and ease that Hatsue herself had always longed for. Having done
this, Hatsue, by the words of the policeman, presumably committed suicide, because she
had no other reasons to live.

6. Conclusions

The following characteristic features of the “suicide” stories in the Japanese litera-
ture of the last three decades may be pointed out.

1) The suicide because of unhappy love is a popular basis of a plot. However, unlike
medieval stories about such suicide [23], one in the couple often has egotistic motifs. Also,
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the consequences differ from that in the suicide stories of the previous ages: the character
who survives experiences pangs of guilt which are so strong that provoke hallucinations;
and hallucinations bring the character to a tragic ending. (Hoshi Shinichi’s “The Overtak-
ing”; Atoda Takashi’s “The Hair”; Akagawa Jirds “The Double Suicide”; Miyabe Miyuki’s
“Don’t Say Anything”).

2) In a number of stories the imagination plays the role of “the punisher” when it
grows and drives people crazy, thus driving them to suicide, so a suicide may be regarded
as a self-punishment for the evil done — continuing the traditions of Karmic retribution
typical of the Japanese stories of the Middle Ages. (Atoda Takashi’s “The Red Dress”; Aka-
gawa Jird's “Let’s Shock’, “The New Worker”).

3) The “office” suicide of trade company employees is very popular, and the catalyst is
either problems with colleagues or boss (Atoda Takashis “The Ghost of the Office”, “The
Dancing Man”; Akagawa Jird's “The Gossip”) or a character’s fear of a disgrace, when sui-
cide is regarded as the only way to keep their dignity. (Atoda Takashi’s “The God of Hap-

-5 «

piness”; Isaka Kotard's “Grasshopper”).

4) Twice we saw how criminal parents in hopeless situations kill themselves in order
to help their children, as they think. (Otsuichi’s “Ishinome”; Atoda Takashi’s “The Visi-
tor”).
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DISTINCTIVE FEATURES OF EZRA POUND’S “CATHAY”

Department of Eastern Languages and Literatures (Sinology), Faculty of Language, History and Geography,
Ankara University, Hacettepe District, Ataturk Boulevard No:45, 06100 — Sthhiye, Ankara, Turkey

This paper deals with one of the most relevant and ambiguous aspects of Ezra Pound’s Chinese transla-
tions through an integrated, interdisciplinary approach. The research problem lies in evaluating the
very reliability and adequacy of a so-called multilayered translation. The object of research is the liter-
ary heritage of Ezra Pound as a translator based on Imagist, Vorticist principles and Ernest Fenollosa’s
ideogrammic method. The aim of research is to disclose, comprehensively analyse, systematise and
practically verify the translation transformations applied by Ezra Pound within the “Cathay” volume.
The research hypothesis is that a multilayered translation may be considered a valid translation. Ezra
Pound’s “Cathay”, regardless of its indubitable amateurish foundation and target reader orientation,
has managed to initiate an intercultural dialogue which has immutably persisted in the post-“Cathay”
era. Thus, Pound has contributed significantly more to comparative literature than galaxies of experi-
enced, albeit reactionary, scholars of the 19-20th century have. Overall, this article should be of interest
to readers, because results of research constitute a theoretical and practical basis for the multiple-lens
approach towards a Chinese poetry translation. Refs 17.
Keywords: Pound, Cathay, Imagism, Fenollosa, Vorticism, Orientalism.

OCOBEHHOCTMU ITOSTUYECKOTO CBOPHUKA 33PbI IIAYHJA «KATAV»
C. A. 3atiuenxo
YuusepcuteT Aukapsl, Hacettepe Mahallesi, Atatiirk Bulvar1 No:45, 06100, Sihhiye, Aunkapa, Typius

JlaHHAA CTaThsA NOCBALICHA OFHOMY 13 HanboJee aKTyaTbHLIX ¥ HEOTHO3HAYHBIX BOIIPOCOB Te-
OpUM XYOKECTBEHHOTO IIepeBofia — CrelduKe IepeBooB CpejHeBeKOBOI KUTaICKO 110931H I3-
poit ITayamom. O6beKTOM MCCTIE[OBAHNA ABIAETCA TIePEeBOTUIECKOe HacIe/ie aMepPUKaHCKOTO T103Ta-
MOJIEPHNICTA B CBETE K/TIOYEBbIX MPUHIUIIOB MMa)X/13Ma, BOPTUIIM3MA ¥ UIE€0TPAMMATIYECKOTO Me-
Tofa OpHecTa PeHOMIO3bl. AKTYaTbHOCTD MCCICAOBaHMA 00YCIOBIeHa OTCYTCTBUEM OOIeNpUHA-
THIX KpUTEPUEB OIIEHKM MICKYCCTBA TTO3TNYECKOTO MePeBOia ¥ AepUIMTOM aBTOPUTETHBIX HayYHbIX
U3JaHNI, KOTOPBIe OBl OCBEIa/IN TeOpeTIIecKIe TIONOKEeHNsA MepeBOAIecKol Konmenyy [TayHma
B KOMIIZIEKCE C IPAKTUYECKUM MX BOIUIOLIeHeM B cOopHuKe «Katail». Pe3ynbTaTsl McciefoBaHmsa
MOTYT OBITh MCITOMb30BAHBI IIPU JabHeIIeif paspaboTke Teopuy GpOpManbHON ¥ AMHAMMIIECKON
SKBUBANIEHTHOCTH. L paboThl — KOMIIEKCHBIN aHA/IM3 OCOOEHHOCTel Hambomee pacpocTpa-
HEHHBIX IIepeBOffYeCKUX TpaHCHOPMAINi, UCHIONb3OBAaHHBIX IlayHmoM; OljeHKa CTemeHM COCTOS-
TEIbHOCTY KOHLIEIIIINY «<MHOTOCTIOIHOrO» MepeBofia. B mpakTideckoit 4acTu JaHHOI paboThI aBTOP
BBIXOJUT 33 PaMKJM TPaJMIMOHHOTO COMOCTABUTEbHOTO aHA/IN3a, CTaBA L[e/IbI0 KaK MOXKHO 6oree
IIOTTHO PAaCKPBITh SMOIMOHA/IbHO-aCCOLMATHBHBII IIOTEHIMa 06pa3oB. B xoze nccnenoBanms 6u110
HAIJIANHO NPOIEMOHCTPMPOBAHO CyIleCTBOBaHN)E BHYTPEHHEN FaDMOHMI MEXY AMIaKTUIHOCTDIO
KUTAMCKOI K/IaCCHYECKOI MBICII ¥ XyJI0KeCTBEHHBIM Uy TheM I3paI IlayHpaa. Bubmmorp. 17 Hass.

Kntouesvie cnosa: Ilaynn, Karaii, umMaskusm, PeHomnnosa, BOPTUIU3M, OPUEHTATN3M.

1. Fenollosa’s discovery as a replication of the Japanese “wakun” reading method

Being considered one of the most influential architects of the 20™ century poetry,
Pound yet remains the least exposed figure for a mass audience. Paradoxical as it is, hav-
ing given the first impulse for Anglo-American modernist poetry, he has never entered
the list of classical to-be-read authors, invariably remaining the least-known literary re-
former. Even less is he regarded as a translator of ancient Chinese poetic heritage. Some
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might even stress that he has obtained most recognition precisely owing to the aforesaid
attempts. Notwithstanding numerous critical assaults, the subject entitled “Ezra Pound
and China” has yet to be distinguished into its own field of study. Being judged variously,
Pound’s translations have not been called trivial. Without doubt, he is strikingly contra-
dictory — both ahead of his time and beyond time, in-between genius and flippancy,
timelessness and translucency, domestication and exotification, dynamic and formal
equivalence. Therefore, Pound’s literary phenomenon has to be looked upon over genera-
tions in order to pick up essential details, which is a guarantee for keeping him on the
agenda long enough to be comprehensively investigated. Operating with terms “ours” and
“theirs”! Pound not only opposes West and Orient, but also searches for a joint foundation
between two seemingly alien skyscrapers. Such a foundation can only be constructed from
an ancient steadfast substance solid enough to hold both Western and Eastern cultural in-
stitutions. His gap-bridging theory arises from affinities, not from contradictions. Pound,
armed with his comparative mode of different-yet-the-same, is striving to relate the past
and the present, the foreign and the national, the collective and the impersonal. In addi-
tion, the American poet takes the liberty of mixing cultures and blending multicultural
layers (similar to primary colours) into a white spectrum. More precisely, he is trying to
use this whiteness to reveal universal values that are colourless and therefore constitute
an ideal canvas for his modernist literary experiments. Obviously, Pound’s singular effort
goes far beyond the literal, meaning-to-meaning-based translation, and is thus worth a
thoughtful circumstantial investigation. According to Stephen Yao, “the extent of such
interaction as well as the complexity of its dynamics, have gone largely under-theorized
across the range of relevant academic fields” [1, p.213]. Unlike numerous critical opin-
ions, Pound rejects the widespread notion of Chinese culture being a victim of Western
despotism and insensitivity. This condescending attitude (whether consciously or not)
expresses nothing but a latent self-worship and firm belief in the colonialist superiority
of the West. According to Pound, the East is scarcely in need of such sorrowful remarks.
Besides, he stresses that the major challenge lies in analysing relations between person
and nature, not merely East and West. Alexander Genis [2, p.236] accurately conveyed the
very goal of Pound as a translator: “He strives to reduce the distance between minds. He
tries to raise art up to that universal ontological level where we are bound not by culture,
but incorporated within nature itself”. Remarkably, Adam Kirsch declares that Chinese
poetry in English was born in 1913 when Pound inherited voluminous notes on Chinese
literature [3, p.36]. This is where Ezra Pound first steps into the Orient. Having received
a powerful creative urge, the American poet adjusts his previous artistic experience to
similar views of the Japanese-tutored scholar. Essentially, Fenollosa advertises Chinese
characters as exceptionally well-suitable for poetry. As a result, Pound acquires not only
a backup for his earlier observations, but also an inspirational springboard for further
funds’ accumulation. To Pound it seems that Chinese poetry strongly meets the Imagistic
criteria so long advocated by him. His theory of supplementing luminous details® with
Fenollosa’s “ideogrammic method” provides “Cathay” with a rich soil. Pound redirects a
target audience to the very essence of a single image instead. In a challenging attempt to
create an ideal model of an autonomous image, the American poet refers to it as a “direct
treatment of the thing itself” [4, p. 3]. Talking about Pound’s other guidelines, a technique

! This is inevitable for any artist dealing with two cultural paradigms.
2 An emphasis on specific details more than the meaning of the text.
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of superpositioning cannot be omitted. It involves building one idea on top of another in
order to let a reader look through lines and grasp a leitmotif of a whole verse, a so-called
extended metaphor. Generally speaking, Fenollosa-Pound’s joint efforts dissect the Chi-
nese character, thus giving freedom to etymological fantasy.

Inspired and enthralled by innovative views on the pictorial nature of the Chinese
character, Pound’s genius concludes that the beauty of Chinese poetry doesn’t depend so
much on the skill of author or translator but on the poetic nature inherent in language
itself. Here is where Fenollosa steps into action, bringing forward an assumption-based
principle that most ideographic roots carry in them a verbal idea of action. Basically, it
means that to the eye verb and noun are identifiable: “things in motion, motion in things,
which leaks everywhere like electricity from an exposed wire” [5, p. 141]. Put another way,
graphic gestures forecast the very essence of what is to be expressed. And since Chinese
verse desperately lacks pronouns and tenses, words are simply being collaged together (a
liberality from Western perspective). In short, Pound readily salutes the late-Victorian
Japanese-tutored scholar as an author of a first scientific method applicable to versification
tactics and strategy. Later on, after the publication of Fenollosa’s striking discovery of the
role of ideographic nature within Chinese poetry becomes grossly exaggerated and turns
into Pound’s obsession. Basically, Pound via Fenollosa gets carried away advertising the
Orient. Yunte Huang assumes that Fenollosa’s “overemphasis on the visuality” of Chinese
characters may have been due to the mediating influence of the Japanese method of read-
ing Chinese texts called “wakun” [6, p. 37]. Thus what Pound happily takes for Fenollosa’s
revolutionary invention, can as well be attributed to a peculiar style of translingual (mis)
interpretation practiced by marginal Japanese scholars. Although Fenollosa’s materials ce-
ment Pound’s theory of translation, yet he excises certain ethnocentric passages, which
signifies his self-sufficiency in the translation field. Besides, Pound eventually admits his
overall ignorance towards phonetics’ potential. This once again proves that “Cathay” isn’t
just a fleeting encounter with Chinese culture. Pound’s lasting correspondence with Chi-
na, numbering more than 200 letters of dynamic interaction from 1914 up till 1959, can
speak up louder than critics’ subjectivity. Obviously, “Cathay” is drastically more than
just a medium for improving and developing modernist literary style and practicing new
imagistic techniques. In 1954, being more qualified in Chinese characters, he revises the
most questionable and vague of his Chinese translations. While prior to the publication
of “Cathay” translations of Chinese poetry numbered no more than a dozen, by 1930 they
were widely available at the instance of every Western reader. The conclusion is as follows:
“Cathay” was a clarion call for sinologists and amateurs to add on to newly established
intercultural dialogue.

2. Pound’s “ABC of translating” as a medium between modernist principles and
luminous impersonality

First of all, the fact that Pound possessed neither a philological background nor was
he a translator cannot be disregarded. He even refers to his own translations as “small
3 % poems” [7, p.109]. In fact, no single translator is capable of reproducing all the subtle
shades of the original. And yet this fact hasn't kept Pound from shaping his own attitude
towards the art of translation. Further on, dares to initiate an art of poetry translation
itself. As a matter of fact, Pound manages to replace long-held ideals such as accuracy and
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faithfulness. For him the accessory-of-art position of translation depreciates role of the
latter for literature in whole. So, the American modernist starts off by putting in original
artwork and its translation on the same scale which has formerly been considered simply
inappropriate due to a subordinate deteriorative position of translation art. According to
Pound, “literature lives on translation, it is fed by translation; every allegedly great age is
an age of translations” [8, p. 34]. He defines translation as a poetic act in its own right. He
assigns a contributing role of a modernist epoch to an after-life of every original artwork.
Every translated text should be judged on its own terms. Besides, he manages to convey
an idea of what “better reading” poetry actually is: innovative, experimental, dynamic
free-verse translations of ancient Chinese classics. Of course, in the light of a universally
established translation theory it sounded like violent neglecting of an original. Neverthe-
less, Pound — medium between original artwork and final recipient — feels obliged to
perform a so-called primary treatment before end-product can be delivered to mass. Thus,
the method of critical perception withdraws the Orient from a passive metaphysical king-
dom which has been peacefully flourishing prior to the appearance of “Cathay”.

Pound shapes his motto as “to make it new is to make it old” in which classical values
become catalysts for modern creative writing. John Sullivan states: “As living poetry the
classics can only exist in translation” [9, p.22]. Modernist as he was, Pound somewhat
anticipated postmodernist vision of concepts such as literature and authorship. Accord-
ingly, all translation is both continuity and re-reading of past texts and authors. Based on
this universalism principle, nothing even slightly innovative can be said regarding past
artistic experience. Henceforth, an author acquires the new status of a transparent eye-
ball or a masked stranger, giving way to an inquisitive reader’s mind. No wonder Pound
takes advantage of a Chinese verse that involves erasing of subjective feeling conventional
in Western perception. Pound even defines his own translations as a series of elaborate
masks. Next, let’s state that Pound proposes an alternative method of observational read-
ing as a logical supplement to his translation theory.* He somewhat takes the liberty of a
scientific approach towards poetry, claiming that a proper method for studying poetry is
the method of contemporary biologists which involves a careful first-hand examination
of the matter and a continual comparison of one specimen with another. The American
poet’s indulgence in scientific terms somewhat arises from an “insecurity in his literary
position and status” [10, p. 8]. Put another way, he has initially been perceived as an entry-
level poet in rapidly-modernising and popularising London. On the other hand, Pound
via the scientific-based approach convincingly speaks up for applying to translation a little
common sense currently applied towards scientific research. The reason is to make sure
that every slothful idle reader is left on the opposite bank of comprehension. Tang po-
etry was also intended for an extremely sophisticated audience. Here, once again, ancient
Chinese poetry matches modernist’s standards of an exceptional élite status of poetic art
and its target audience among a popularised and hopelessly capitalised consumer society.
Uncommon as it is, simple mathematical operations such as addition, subtraction and
rearrangement, seem fairly justified the more so because natural laws vividly match his
literary notions. Logically enough, Pound’s translated verse is plain, full of intense clarity,
precision, economy, sharpness of language and vivid imagery; foregoing traditional rhyme
and basics of prosody. By and large, his Imagistic principles correlate with the widespread

% A kind of reading that involves reader’s reflective mind.
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Chinese wisdom that if a man can’t say what he has to say in twelve lines, he had better
keep quiet. Pound’s ABC of translating can as well be called a hygienic theory of poetry
and translation — elimination of excessive and unnecessary syntax minimising the loss of
the artistry of the text.

According to Rachel Turner, Pound creates “variations on theme”: associative, im-
agistic, phonetic [11, p.2]. But in these creative variations there is no place for archaic
sentimentality which is so common to both earlier and contemporary translations from
Chinese. However, de-romanticizing and simplifying poetic language isn't Pound’s first-
hand invention. The beginning of a new era compels all notable poets to engage in the “di-
rect speech” movement and seeking for intercultural landmarks to fulfil their modernist
ambitions and to critique the status quo of Western culture. Being a Columbus in terms of
creative Chinese translations, he should yet be put on the same scale with all modernists
striving for an Eastern breeze. Put another way, affinities between Pound’s aesthetics and
the Chinese language are most likely derivative from the modernist era itself. Zhaoming
Qian even recognises modernism as a phenomenon of internationalism and multicultur-
alism [12, p. 2]. Basically, what he means is that Pound looks to the East for commonalities
as “crystallising examples of the Modernist’ realising Self”. The American poet himself
claims to have been long ready to accept the New Greece challenge, because the beginning
of 20t century created all necessary prerequisites for Chinese language and literature to
become fundamental components of a newly established Imagism. Actually, the majority
of scholars give the credit to Chinese syntax itself which leaves room for creativity, guess-
work and poetry. Put another way, Chinese text admits a wide range of possibilities for a
translator. At the same time solid unity with tradition and mythological roots seem flex-
ible enough to fill intercultural gaps of the disoriented and totally confused era.

3. Reflection of Confucian universalistic doctrines in “Cathay”*
Controversy over Pound’s translations

Pound was penetrating rapidly into Confucianism. The reason is, being trapped with-
in Western mentality boundaries, he saw the Tang dynasty as an up-to-date end product
of modernism era or, more precisely, what modernism was supposed to be in the Western
interpretation. What was so attractive in Confucianism that he couldn’t find in West? How
could they ever happen to have something in common? First of all, we may recall that
Pound’s literary theories underwent a certain evolution from aesthetic delight-directed
poetry to that of a major socio-political weight thus gradually resulting in unification
of morality and literature. The best evidence in favour of a continuous collaboration be-
tween his artistic flair and didactic antiquity lies in assiduous fulfilment of the Confucian
principle of “right naming” (rectification of names), concept of universalism and histori-
cal cyclicity throughout the “Cathay” volume. Along with travelling into his China-the-
dreamland, Pound’s Imagistic aesthetics gives place to a “Vortex, from, through and into
which ideas are constantly rushing” [14, p.469]. This literary movement is set to redefine
an idea of an image itself in order to elude second-rate poems which recorded visual,
motionless and overly descriptive images. Remarkably, one of the basic Vorticist princi-

* [13, p.8]: The author states that “the significance of Confucian preaching through literature allows
Pound to liken Confucius to a modern vorticist”
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ples — art handles life by all means avoiding mystification and pompousness. Thus and
s0, American poet’s creative evolution matches Confucius’ attitude towards literature as
an ideally didactic medium. Importantly, Vorticism doesn’t evade comparison with the
past, and yet this kind of comparison must be made by someone “whose idea of tradi-
tion isn’t limited by a conventional taste of four-five centuries and one continent.” Thus,
Vorticist principles of evaluating the present through tradition and endless comparison of
both contemporaneity and tradition ideally met a chief didactic mission of Chinese litera-
ture in general. However, as a result of Pound’s over-enthusiastic preaching, morality and
perpetual order of the Confucian universe were turned upside down. The above-stated
theories were mislabeled as “totalitarian” and “fascist”. Put another way, Confucius as a
powerful antidote against evils in the West didn’t prove its efficiency therewith. Notwith-
standing failed alterations, Pound is inscribed in literary history as a prime-mover against
loose users of words. Having been influenced by Confucianism, he draws poetry closer
to social science. It is clearly observable in the very didactic idea of “Cathay” fully stuffed
with universal values meant to elucidate cyclicity and infiniteness of history.

Admittedly, “Cathay” is pursued by an infinite monologue (leaving no room for di-
alogue) of literary reviews where different colours of the spectrum are mixed together
without a chance to become smooth. But in either case, Pound’s heritage is a multicol-
oured spectrum, so it must be viewed upon in its wholeness; otherwise it will be an act in
defiance of universal laws. Neglecting endless shades of implicated meanings conveyed
within “Cathay” is surely naive. Pound’s poetic licenses should be viewed within three-
dimensional space in order to put his translation theory and its practical verification into
a broader postcolonial context. A resolution to this collision might as well consist in ex-
panding obsolete narrow bounds where a formulaic definition of translation happens to
be misplaced. Willis Barnstone, in his turn, locates Pound’s translations among the most
important and original collections of poems in English of our century.’> Definitely, such
an appreciation of “Cathay” is based on originality and language-refining contribution
as a main criterion for translation’s relevance. In order to justify his sentiment Barnstone
states that Pound emerges at an advantage due to the obvious awkwardness of translations
by previous scholars put on the same scale. By and large, while some scholars reproach
“Cathay”, others salute Pound at his best as an ordained Confucian poet and give him a
credit for breathing life into ancient Chinese poetic landscape in general and Tang poetry
particulraly.

4. “The Beautiful Toilet” as a midmost point of Pound’s creative inquiry into
Emersonian naturalistic terms

In order to illuminate specificity of Pound’s artistic alterations, one must address the
most prominent translations within “Cathay” [16]. Word-for-character rendering and Fe-
nollosa’s works set off Pound’s creative attainments. According to Barnstone’s chart, regis-
ter, structure and authorship are the three major categories for translation analysis based
on the conventional concept of fidelity. To start with, Pound aims his creative impulse at
inquiring into feminine mentality. “The Beautiful Toilet” is a reproduction of “qingqing

> Barnstone is an initiator of a functionalist approach towards analyzing poetry based on three fidelity
criteria [15].

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 87



hebian cao” 5 75 {F[3/1 5L — second of “Nineteen Old Poems” composed circa 1% century

C.E. This word-for-word interpretation has been composed by Hugh Grigg £ &3 [17].

G R RGLE green e green | river « bank « grass

ABAR B 4, lushe lush | court + middle « willow

BB b,

full « full | floor + upper

+ woman

R HeE 24 1 e bright « bright | just « window + lattice
kTR beautiful « beautiful | red « powder + make-up
FHHET - delicate o delicate | put (forth) « white « hand
HNERL former | be  sing + house o girl

SNGTA -

now | be « wander +
(noun suffix) [wander-
ing vagrant] « wife

i AT [wandering vagrant] | travel « not  return
ZE IR MESRST o empty o bed | hard « alone « keep

blue / green o blue / green | river « bank/ side « grass
fill/ full « fill/ full [in the first bloom of youth] | storied/ house  on « girl
luxuriantly/ spread the o luxuriantly/ spread the | garden « in swillow

white/ brilliant/ luminous swhite/ brilliant/ luminous | just/ face swindow « door
beauty/ of face « beauty/ of face | red « powder » toilet
slender o slender | put forth « white « hand
Ernest Fenollosa

“The Beautiful Toilet”
Blue, blue is the grass about the river
And the willows have overfilled the close garden.
And within, the mistress,
In the midmost of her youth,

White, white of face, hesitates, passing the door.
Slender, she puts forth a slender hand;
And she was a courtesan in the old days,
And she has married a sot,

Who now goes drunkenly out
And leaves her too much alone.

Ezra Pound
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Fenollosa’s word-for-word interpretation offers alternatives for the American poet.
Obviously, the fact that Pound selects the less hackneyed words should be attributed to his
artistic flair. Let’s now take a glance at several connotative meanings offered by “%”. To
begin with, “blue”, apart from colour, also expresses moodiness. Secondly, in the spectrum
blue outdoes green in terms of disposition since deception and solitude better negotiate
with darker colour. Further on, the American poet by omitting the noun “pan” I expands
both spatial and apprehensive bounds. Thus (whether consciously or not) he achieves
a kaleidoscopic effect of imagery superposition. The second line undergoes comprehen-
sive structural transformation, but register remains almost intact. In other words, certain
metaphorisation takes place. That is, “yuan” [ turns into “the close garden’, id est garden
becomes “close” after denotative meaning is replenished with an emotional implication
of an estranged wife. The latter metaphor inclines towards a stereotype-based Western
mind. Next, the coordinating conjunction “and” interferes with the natural and straight-
forward flow of imagery. Yet, to Western, dedcuctive mentality it stimulates successive
movement of events. Above all, Pound as a literary pioneer resists what seems to him
an imposition of conventional redundancy. Therefore repetitive patterns undergo ellipsis
and considerable reduction. Remarkably, repetitiveness exerts significant influence upon
conveying continuity and integrity of mythological thread thus enabling a retrospective
view into cultural paradigm of antiquity. The purpose of reduplication so widespread in
ancient Chinese versification is made no mystery of: it serves as a double underline to the
essence of things. It also manages to hold fast reader’s focus and facilitates scene shifts
and in-between scene transitions, whereas from the Western perspective reduplication
has a reverse “playground effect”. In other terms, reduplication resembles a well-known
counting-out rhyme game.

The third line is of no less interest, since the translator’s choices have actually nothing
in common with a blindfold roulette. More precisely put, “ying ying” &7 corresponds
with Fenollosa’s parenthetical remark “in the first bloom of youth”. But still, Pound’s “mid-
most of youth” better correlates with the emotional content of the original, because it
embraces a wide range of implications. That is, an abandoned wife having approached the
midmost of youth finds herself at the crossroads of life-curves, crucial point of life-turn-
ing decision. Pound’s version opposes rendering the character “full” in its direct mean-
ing — pubescence and physical maturation. The third line undergoes division in order
to headline the luminous image of mistress having reached an impasse — cornerstone of
the whole poem. Next, Pound sets off “within” against the original “loushang” ## I-. The
reason is as follows: “loushang” meaning “upper floor” implicates “height” therefore “sur-
passing challenges” Has she already stepped over challenges? Quite the contrary, “within”
awakes in mind “A-B” correlations, limits, margins and therefore restrictions imposed
upon the mistress. All the above stated artistic devices give subsidiary evidence of Pound’s
artistic skilfulness. In short, via substituting direct meanings with figurative ones, he jug-
gles contrasts® and thus reaches particular expressiveness. Nevertheless, a reader might
confuse a metaphorisation device (bitter-ironical touch) with flowery eloquence or an in-
flated style. The question is as follows: did Pound by calling “nii” % “the mistress” actually
digress from Confucian conception of “right naming”? In fact, “mistress” of house/ gar-
den/ courtyard is herewith juxtaposed with “mistress of destiny”.

¢ The word “[E” possesses an evidently wider meaning than “# ",
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Next, Fenollosa’s word-for-word translation enables initiative throughout the 4t Jine,
And Pound momentarily seizes this chance. By rejecting meanings like “brilliant/ lumi-
nous” he takes advantage of “jiaojiao” ¢ meaning “white”. At this point tracing an
etymology of colours in ancient Chinese mythology might be at hand: “white” accounts
for mourning, withering and sadness. Therefore, it symbolises the unavailing efforts and
vain hopes of the young mistress. Besides, the fact that a white-faced girl has for ages sig-
nified pureness and high ideals intensifies emotional associations. Pound concentrates on
altering the register by adding a verb “hesitate” and participle construction. Abrupt syntax
is in its turn meant to maintain indecisive mood of marginal situation. At the same time
Pound acts in accordance to the original mood of despair bypassing comforting promises.
Neglecting the word “chuang” % might be explained from the standpoint of Western cli-
chéd memory. That is to say, the moment we hear the keyword “window” our imagination
leaves ancient China and travels far away to those dragon-guarded spired castles where
princesses peer out the windows. Next, confusingly enough, in the midmost of stanza we
run across the title “The Beautiful Toilet” which has initially been waiting its turn to be re-
cited after the 4" line. Other things being equal, the translator dares to half-open the mis-
tress’ vanity case. As a result, temporal affairs and impermanency find themselves. So, the
most logically relevant notion here would have been to tip the scales and disturb the labile
balance in her universe. In spite of being capable to deprive the mistress of those perish-
able joys, Pound indulgently refrains from it. When the narration comes to the point of
discussing connotations of “sushou” 3% F, Fenollosa with his colour suggestions (“white”)
proves to be of no use for Pound. Actually, the reason for such a lexically inaccurate choice
is that most likely rooted in a couple of significant details. Firstly, Pound having taken
advantage of white colour in the 5% line hesitates to evoke a “white-of-face-white-of-
hands-ghost” in the following line. Secondly, having evaded devices of repetition, Pound
adheres to a principle “the whole and its part”™: “Slender, she puts forth a slender hand”. By
and large, events in their sequence take place in consistency with natural laws. Therefore,
reader can feel that some kind of a logical order rules over randomness and irregularity.
Finally, responsible for her own destiny as she is, mistress’ “3& =" seems too slender to be
capable of stepping out of the close garden. There’s one more connotation that shades new
light upon the given word combination. That is, “empty hand” has nothing to offer except
for her vanity case. On the whole, polar vectors are never meant to coincide: “IZHE”
depicts surface gloss, abundance and replenishment, while “% 5" symbolises illusory na-
ture of “the beautiful toilet”. Repetition (“And she”) applied in 7-8" lines is designated for
acknowledging the multiple overlap of things allegedly incongruous. In other words, there
exists a collision between the “courtesan’s old days” and recent salacious undertakings. Be-
sides, the bitter results of her marriage are being made visible both in direct and figurative
meaning, especially taking into account an intentional use of the present perfect. What we
mean is, usage of this tense leaves only one way out of the situation: downstream toward
infinity. In the concluding lines author of the original doesn’t specify whereabouts of “dan-
gzi” V% and purposes of his wandering. Pound is, however, driven to extremities (“sot”,
“goes drunkenly out”) because of a flickering presence of modernism era’s stereotypes. An
assumption that the Eastern mind is considerably more precise apropos of imagery once
again proves itself valid. Finally, the translator’s personae lowers tone, softens spectrum
and moderates expressions. Put another way, Pound’s intuition electrified to the utmost
possible degree suggests spreading delicate pastel shades: “leaves her too much alone”. By
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taking advantage of a meaningful silence (three dots), the American poet sustains the ef-
fect of incompleteness and indeterminacy of future prospects. He seems to have thrown
upon a reader his own Poundian conception of the unbearable lightness of being.

5. “The Jewel Stairs’ Grievance”: Esternity of implications within one stanza

Much prominence is given by sinologists to “The Jewel Stairs’ Grievance” — Pound’s
translation of “yu jie yuan” 4%, This poem is composed by Li Bai in a “court lament”
genre (gongyuan £ #%).

EmAHE jade o stair | bear/ cause to happen/ grow/ exist » white » dew
GUNCSA night « long | encroach/ enter/ invade/ occupy/ advance gradually
o silk o
stocking
TR, withdraw e (lower) down | water » crystal « (blind) curtain

BN IREERKH -
(glittering glittering)
(sound)+ jade orna-
ment [bright]| gazes
autumn-+moon [au-
tumn moon]|

The Jewel Stairs’ Grievance
The jeweled steps are already quite white with dew,
It is so late that the dew soaks my gauze stockings,
And Ilet down the crystal curtain
And watch the moon through the clear autumn.

Firstly, the definite article “the” is intended to portray steps as something well-known,
customary and easily recognised, therefore thoroughly familiar to a narrator and closely
related to the entire subject. Thus, Pound lays emphasis on a crucial determinant role of
steps throughout the female character’s strivings. The purpose of complaint, grievance
itself is concealed within these steps. Steps, for instance, might be awakening reminis-
cences of whether it is salacious affairs or personae which should be forgotten. Pound
also deliberately substitutes “yu” & (“jade”) in order to sustain commonplace for mate-
rial values, compound feelings from the standpoint of universalism. The verbal adjective
“jewelled” signifies everything that is merely superficial and imposed. Put another way,
it symbolises imprisoning cardinal virtues such as genuineness and authenticity. Next,
irrespective of cultural disparities, ascending a staircase involves a character of steadfast
and decisive spirit whose drastic step follows both inevitably and painstakingly. But the
female personae ascending jade stairs of a challenging life experience fails to keep up with
the time boundaries. The adverb “already” implacably mantles far-reaching prospects and
expectations, while a summit of her principal staircase remains infinitely distant. Besides,
a spectrum of greyish tones assumes responsibility for lady’s declining years. And still, col-
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ouristics in no way confines itself to grey: “white” here possesses a verbal meaning which
seems to be rather significant. That is, the feelings may have undergone bleaching, whiten-
ing. So, a motionless and benumbed mind is henceforth striving to end the deadlock. Be-
ing deeply engaged in a téte-a-téte conversation with the poem, a reader’s noblesse obliges
him to discern particular obstructions, that is the enjambment of consonants impeding
eurhythmy and creating favourable conditions for the wordplay discussed below. As a
matter of fact, subtraction is called forth to witness simplification of the adverb “already”:
“all (---) ready”. As a result, we get something like: “all seems to be ready and alert already,
but not quite”. This wordplay is used in order to acknowledge hesitation and instability
of moves. A reader even gets a feeling that deceitful “white dew” impacts her deliberate
decision of this illusory “all-readiness” The whole verse compassionately echoes her rhe-
torical exclamation “Why?”, punning against the word “white”. Basically, Pound is juggling
natural laws for the sole purpose of puzzling the reader with contrasts and carrying on
intrigue. Night, similarly to her melancholic sentiment, is in its “blossoming”. The abun-
dance of literary devices is complemented with initial rhyming. More precisely put, the al-
literation of ‘w’ consonants reinforces feelings of grief and mourning, speaks up on behalf
of weeping and wailing. The preposition “with” in its turn leads us to the question “What
she is left with?” In other terms, it symbolises a character’s borderline condition between
the image of youth flashing behind the eyes and “dew” which may represent withering
tears and uncertainty. Further on, Pound invests luminous intensity in the verb “soaks”
which, in its turn, enjoys a wide range of alternative explanations. Here the alliteration of
“s” consonants creates a hissing snake-like effect symbolising fatality. Figuratively speak-
ing, a mysterious “she” is infused and dewed with contradictions that stand out against a
marsh-like background. Let’s remind that the verb “soak” possesses a “fenland area” dia-
lect connotation. One might as well tolerate a regressive step towards the first line: “dew
of youth is soaked in a blend of years and disappointment”. Noteworthily, Pound’s choice
to reveal a feminine personae and thus specify the stockings’ owner signifies a bent for
individuality. Denotative meanings such as “accumulation/savings” implied in the noun
“stocking” might hypothetically signify a formerly rebellious but now decaying “alter ego”
Next, let's mention a substitution of “luo” ' (“silk” — fragility) with “gauze” which, in its
turn, stands for a transparent cloth — wire and haze. Provided that garments are compre-
hensively inquired into, there arises a woman dressed out of the latest fashion. And yet she
has a fine mist before her eyes; she is locked behind the wire of prejudices. With each of
Pound’s strokes images take shape of a translucent mosaic pattern where a polysyndeton of
“and” conjunctions seems to be a reinforcing agent. Therefore, slide shifts between scenes
follow smoothly and unrestrictedly. By and large, the “and” preposition appears to be an
inspiration, initial charge, anticipating tool for her resignation. Let us note that, apart
from its widespread denotative meaning, “lian” (%5 “curtain”) introduced in an adjectival
from is significant for the whole poem. In the midmost of a blinding night clear autumn’s
charm is regarded as a consolation prize. Eventually, she lets the scales fall from her eyes
(i.e. lets down the “iron curtain”) and sorrowful thoughts are together set at liberty. The
final stylistic devices to which Pound resorts to is the substitution of “qiu yue” #k J with
“clear autumn” and the omission of the onomatopoeia for jewelry glittering — “ling” .
By doing this, he turns the grammatical structure inside out and plays with a static frozen
moonlight image. He aims at reviving this image. Consequently, Pound by avoiding use of
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extended metaphors not only puts his authentic signature upon Chinese poetry, but also
traces a boundary between late-Victorian scholars’ translations and the post-“Cathay” era.

Conclusion

This article presents an investigation into the particular issue of Ezra Pound’s Chi-
nese translations. This issue gains currency due to persistent discrepancies in evaluating
Pound’s creative alterations. Importantly, critical assaults for the most part are neither
theoretically substantiated nor supplemented with supporting empirical evidence. This
paper concludes that the main cause of such an acute intercultural controversy lies in the
fact that the position of poetry in the field of conventional translation theory is rather
indeterminate. One more contributing factor is as follows: Western mentality proceeds
from a firm conviction of ethnic supremacy, thereby Chinese culture is unconsciously
misconceived to be a victim of Western despotism and unawareness. “Cathay” actually
rejects such a condescending attitude and equates both cultural paradigms declaring their
resulting intercommunication. Among numerous aforesaid creative undertakings, Pound
should be fairly given credit for his pioneering endeavour to allot classic Chinese values to
act as a catalyst for a literary renaissance.

In order for the research issue to be more efficiently illuminated, Pound’s innovative
modernist vision of a translation as a kind of criticism towards an original artwork is in-
troduced. Much attention is paid to modernism as a phenomenon of multiculturalism and
its drastic influence upon Pound as a mediator between individualism and impersonality.
It is also worth mentioning that Pound’s modernism not only replaces long-held ideals
such as accuracy and faithfulness, but also traces a line between late-Victorian scholars
and “Cathay” by de-romanticising and simplifying literary art. In addition to having re-
vised the art of poetry translation itself, Pound lifts an ordinary translator above the gen-
erally accepted accessory-of-poet position. Thus, he attaches an epoch-making signifi-
cance to translation as a charge for literary tradition. In order to increase efficiency of this
research, major Imagistic notions including the Theory of luminous details, logopoeia,
phonopoeia, melopoeia, juxtaposition and superposition are clarified. These conceptions,
being a priori strongly correlated with major guidelines of Chinese versification, consti-
tute a major prerequisite for “Cathay”. Fenollosa’s “ideogrammic method” alongside with
his literal renditions of ancient Chinese poetry is defined as an amateurish albeit inspira-
tional springboard for Pound. The theoretical basis for this article relies upon viewing the
“Pound-China” connexion within the three-dimensional space of various critical observa-
tions. Much of these polemics derive from neglecting a translucent divergence between
translation typologies — structural, scholarly and poetic. Moreover, facts objecting to a
common notion of Chinese poetry being Pound’s fleeting superficial involvement are pro-
vided. Pound also undergoes creative evolution from Imagism to Vorticism which neces-
sitates redefining the idea of image itself and erasing subjective feelings. As a result, he
manages to draw poetry closer to science via eluding loose use of words, motionless and
overly descriptive images. Such a scientific approach seems fairly justified, since simple
natural laws vividly match the rules of Chinese prosody. Consequently, the distinguish-
ing characteristics of the “Cathay” translations are as follows: plainness, clarity, precision,
economy, sharpness of language and vivid imagery. In order to elucidate and systematise
Pound’s general translation strategies, an integrated comparative analysis of two poems is
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performed. Ambiguity and multivalence of meanings implicated in the source-language
poem is shown. Pound’s translation techniques are investigated from the standpoint of
Willis Barnstone’s chart which offers the three major categories for translation analysis
based on the conventional concept of fidelity — register, structure and authorship. In
short, challenges presented by classical Chinese poetry at a lexical and syntactical level
lie in polysemy, allusions, word-plays and metonymies which require explanation to the
target reader. To sum up, Pound’s experimental dynamic reader-oriented free-verse trans-
lations manage to sustain a kaleidoscopic effect of the superimposition of imagery. There-
fore, the hypothesis of this research concerning validity of multilayered translation has
been corroborated.
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YIK 82 Becthuk CII6I'Y. Cep. 13. 2016. Bpim. 2
A. B./Iaxosuu

OCOBEHHOCTU XYITO>KECTBEHHOV BbIPASUTE/IbBHOCTU
B ITPOV3BEJIEHIM HUTEPUVICKOTO ITMCATEISI MAXMYIA BAPAY
BAMBAJIE «CKOJIb BbI [JOJITO HU [IJIMJTACh HOYb». YACTD 2!

Cankr-IleTepOyprckuit rocyfapcTBeHHBII yHUBepcuTeT, Pocens, 199034, Cankr-Iletep6ypr,
Yuusepcurerckas Hab., 7/9

B craTbe paccMaTpMBaIOTCA OCHOBHBIE OCOOEHHOCTY XY 0>KECTBEHHOTO A3bIKA IPOU3BENEHUA
Hurepuiickoro mucarens Maxmyna bapay Bam6ane «Ckonb Obl JONT0O HM [INIACh HOYb». YCTaHAB-
JmBaeTcA crenuduKa MOHOIOTMYECKON I IYaIOTMYeCKOll pedl, a TAK)Ke BBIABILAITCA OOIIIe YepThI
Xy/I0’KECTBEHHOJI BBIPAa3UTEIbHOCTH, XapaKTepHble I obenx ¢opm peun. TBopuectBo Maxmyna
Bapay bBamb6ase mpakTu4ecKy He M3y4eHO, aHa/IM3 PacCMAaTPBAEMOTO IIPOU3BEEHNA C TOUKIM 3pe-
HMA XYJAOXXECTBEHHOTO CTWIA IMMCATeNsA MO3BONAET BBIABUTDH CHELMPUKY €ro TBOPUYECTBA, KpOMe
TOTO0, IPOC/IEANTD T€ UM MHbIe TeHAEHIMN B Pa3BUTHUN CEBEPOHUTEPUIICKOI TUTEPATYPhI Ha A3bIKe
xayca cepenuubl 1980-x rogos. bubnmorp. 4 HasB.

Kniouesvie cn06a: XymoxKeCTBEHHBII A3BIK, Xayca, Maxmyys bapay bambarte.

WAYS OF ARTISTIC EXPRESSIVENESS IN KOME NISAN DARE BY MAHMUD BARAU
BAMBALE (NIGERIA). PART 2

A. V. Lyakhovich
St. Petersburg State University, SPbSU, 7/9 Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034 Russian Federation

Thearticle analyzes main ways of artistic expressiveness in Kome nisan dare by Mahmud Barau Bambale

(Nigeria) distinguishing two forms of speech: monological and dialogical speech. Monological and

dialogical forms of speech of Kome nisan dare have specific peculiar properties. At the same time we

find their common features. The creative writing of Mahmud Barau Bambale is still to be explored.

The analysis of Kome nisan dare allows to examine specific character of this Nigerian author’s creative

writing and to reveal main tendencies that Hausa language literature of mid-80™ exhibits. Refs 4.
Keywords: artistic expressiveness, Hausa, Mahmud Barau Bambale, Kome nisan dare.

O61111€ 0CO6E€HHOCTY MOHOTIOTIYECKOI M AMATOTHMYECKOI pedn

Mownonorndeckast u guaaorudeckas pedb B mpousBefeHnu Maxmyna bapay bamo6a-
sie «CKoJb OBl MOJITO HU IINIACh HOYb» OONMAfal0T TaKMMU OOLIMMU OCOOEHHOCTIMI,
KaK HajM4ue peluriMo3HbIX OTCTYIUIEHWIT, ppaseoorn, mapeMuii, IIe0Ha3MOB, SITUTe-
TOB, (POKYCHBIX KOHCTPYKIUIA.

OTHenbHOrO PacCMOTPEHMsI 3aC/MY)KMBAET BOIPOC O XapaKTepe VCIOMb30BAHNS
¢dpaseonornu B CTPYKType paccMaTpuBaeMoOro TekcTa. Kak ye yrmommHaaoch, Ha Tep-
putopun CeBeproit Hurepun ¢paseonornst siBiseTcsi HEOThEMIEMOI YaCThI0 PedYeBoil
IPaKTYKM, aKTUBHO yIOTpeO/IseTcs B TakuX popMax KOMMYHMKALIVMN, KaK JIMTepaTypa,
donpxnop, CMI.

Omnpenenss MecTo Gppaseonorn3MoB B XYI0KECTBEHHOM sI3bIKe KHUTU «CKOMb OB
[O/ITO HU /INIACh HOYb», CTOUT OTMETUTD, YTO B PsAfie CIydaeB MX UCIOIb30BaHNUE He

! VlccnepoBanue BBIIOIHEHO IO IPOEKTY «SI3bIKM Hapo#oB Adpuku 1xHee Caxapsl: OT CTPYKTYp-
HOT0 MOP(GOCHHTaKCUYECKOTO aHanu3a K (YHKIMOHAJIbHOMY CMHTe3y IapafUIMaTUYecKMUX SJIeMEHTOB
A3BIKOBOJ KapTuHbI Mypa» (mmbp MIAC 2.38.524.2013, pykosoputens A.10.Kentos).
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006yCTIOBIEHO XY[0>KeCTBEHHO-3CTeTN4eCKOl PyHKIMell. Peub npet o Tex crydasx, Kor-
fia ppaseonornueckoe CI0BOCOYETAHME He MIMeeT JIEKCUIECKOTO aHa/IoTa B SI3bIKE 1 €ro
OCHOBHasl CEMaHTINYeCKasi Harpy3Ka COCTOMT B OOJIbILell CTENIeHN B BHIPXKeHNUN Hpei-
MeTHO-HOHHTI/H?IHOI‘O, HeXXeny KOHHOTATMBHOTO ImaHa. KOHHOTaTMBHbBIE 3HAaYeHUS
CBA3aHBI «C ACCOLMATMBHO-(QOHOBBIM (IMIMPUYECKNM, KY/IbTYPHO-UCTOPUYECKUM,
MUPOBO33pE€HYECKUM I T. H.) 3HaHJEM IrOBOpPAIINX Ha JAaHHOM A3BIKE O CBOJICTBaxX MU
HPOSB/IEHNUAX 0003HAYaEMOI peany WIN CUTYALHN, C PAlYOHAIbHO-OLIeHOYHBIM W/IN
SMOIIMOHA/IbHO-OL€EHOYHbIM (SMOTI/IBHI)IM) OTHOLIE€HMEM T'OBOPAIIETO K O603Ha‘{aeM0—
MY, CO CTMIMCTUYECKUMI PETUCTPaMy, XapaKTepU3yIOIMMI YCIOBUSA pedn uWin chepy
SA3BIKOBOI OEeATCIbHOCTH, COIMA/IbHOE OTHOILIECHIE Me)K}Iy y‘{aCTHI/IKaMI/I pe4n, ee CI)OP-
MBI 1 T.11.» [1, ¢.107]. IIpumepamu nopo6HbIX Pppa3eonornueckux CI0OBOCOYETAHUI MO-
TYT CIIY>XUTb: cin mutunci (yHusicenue), ajiyar zuciya (8300x), tashin hankali (sonmenue),
ban kwana (npowanrue), yanke hukunci (npunumamo pewienue), daura aure (3axkmouamo
6pax), bata lokaci (mepsmo epems), yanke shawara (npunumamo pewerue), ci jarabawa
(coasamv ak3amen/vt), ci nasara (odepxamv nobedy), ja da baya (omcmasamo, mepamo
cKopocmpy) U Jp.

B TekcTe moBecTBOBaHMA AKTMBHO MCIONB3YeTCS IUIACT JIEKCUKM, B TOM YNCIIe
n (bpa?;eO}IOI‘I/H/I, Bpra)KaIOHll/If/'I T€ MJIN VMIHbIE€ 3HAYCHIA, CBA3aHHbIC C SMOHVIOHa}IbHOﬁ[
cepoit. Hapumep, f/1st 0603HaueHNSI TIOHATHI «37I0CTb», <THEB» €CTb TOIBKO JIEKCH-
qeckime cpencTsa: fushi (Bap. hushi, haushi), kumburi, marhi; ¢ppaseonorndecknit 06opor
OTCYTCTBYeT. [I/isl BBIpQXKEHUS MOHSATUS «PaJOCTh» MOXHO YIIOTPEOUTDH CIIOBO Murnd,
HO yallle B peun IpeAnodTeHne oTaanT ¢ppaseonornsmy farin ciki (ZOCI. «Oemblit Xu-
BOT»). [I/Is1 epefiaun TaKMx MepeXXMBaHMii, Kak 006uza, oropueHue, medasb, COXaIeHIe,
CYLIECTBYIOT TONBKO (ppaseomorndeckie 060pOThI, KOTOPHIX CPABHUTENBHO MHOTO: Hacin
zuciya (mocn. nopua cepoya), bata rai (ocm. ucnopmums 0yury)?, bakin ciki (moci. uepoiil
#usom). 3aCIy>XMBaeT YIOMIHAHNUA UCIIO/Ib3yeMOe aBTOPOM BbIpaXKeHue Kona rai (npu-
YUHAMb 0071b, crpadanue, JOCIL. He4vb Oyuty). BelpaxkeHne SMOLMOHATBHOTO COCTOSHSA
B3BOIHOBAaHHOCTH TaK)Ke BO3MOXKHO TONBKO C ITOMoIIbI0 Ppaseonorusma tashin hankali
(mocr. noonumarue yma/paccyoxa). IIpoTUBOIONIOKHOE 3HAUEHNE MIMeET BbICKa3bIBaHME
hankalinsa ya komo jikinsa (oH ycnokousncs, JOCIL. e2o0 paccy0oK 8epHYJICA 6 e20 Mero).

Ynorpe6nenne Maxmynom bapay bam6arne B moBecTBoBaHNY Ppa3eonorn3MoB, CBsi-
3aHHBIX C OGOSHa‘-IeHI/IeM 3MOHI/H7[ Orop4ueHunAa " BOTHEHNUA, HE/Ib3A, O94€BUJHO, Ha3BaTb
00YCTIOBTIEHHBIM XY[J0KECTBEHHO-9CTETUYECKUMH LIe/ISIMU aBTOpa (BBUAY OTCYTCTBUSA
JIEKCMYECKNX aHA/IOTOB C IIPAMbBIM 3Ha‘{eHI/IeM). WNnuaue O6CTOI/IT C]/[TyauI/IH C ,T.[pyr]/[MI/I
IPOSB/IEHUSAMMI 3MOLIMOHAIBHO cepbl. Tak, aBTOp B HEKOTOPBIX CTy4asX OTAAET Hpe-
noureHue Qpaseonorusmy farin ciki, a He cnoBy murna (padocmv). XapakTepHo, 4TO I
Hepefauy CUIbHBIX SMOLMIT aBTOP Hpyberaer K pasBepHYThIM ONMCAHNAM BHEIIHOCTHL.
Hampumep, oropuenne reporHy BBIPa)KEHO He TONBKO C MOMOIIBIO IIATONA N/IAKAMmb,
HO U YCUJIEHO TAKOIl AeTANIbIO: ee e1a3a PACHyX/IU.

Ynorpebnenue psga $paseosorn3MoB, He CBSI3AHHBIX C IMOLMOHAIBHON cdepoi,
TaK)Xe HOCUT B TEKCTe 9CTeTUUeCKuit xapakrep: albarkacin baki (BMecto ra’ayi, muerue),
kama hanya (Bmecro tafi, omnpasnsmocs 6 nymo), ba kashi (BMecto duka, 6umv) u mip.

IIpyras ctunuctideckas 0COOEHHOCTD, TPUCYIast KAK MOHOJIOTMYECKOI, TaK U [a-
JIOTMYEeCKOM pe4an, COCTOUT B HAJIMYNMN IIJIEOHA3MOB, HaIIpUMEDP:

2 JIx060NBITHBI BAPUAHT BbIpKeHUs 020puamyp (bata rai) NpuBOOUTCA Ha c.72: yi matukar bakanta
wa... rai (FOCIL. CUNbHO 04ePHAMb/OMPAAMY K.-7I. OYULY).
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kowa ya bud'e baki (omxpuimv pom) ya ce (ckazamp)... [2, p.27]  Bce roBOPAT. ..

Kullum in yi kuka in share hawaye [2, p.92]. HNOCTOSHHO IUIa4y, YTHUpPaIo
CrIespl

a ainihin (delicmsumenvrocmy, ucmunHOoCMb, NOONUHHOCL) HA CAMOM JelIe
gaskiya (npasda, ucmumna, docmoseprocmv) [2, p.9]

ta yi wani irin nishi (mscenvui 6300x) mai Karfi da ajiyar zuciya oHa wm3mama TsDKenblit B3OX
(8300x) [2, p.5] I B3J,0X

duk (sce, yenoe) ilahirin (yenoe, cymma) idanunsa [2, p.9] €r0 I71a3a MeTNKOM

ONUTEThI, XOTs UCIOIb3YIOTCS CPABHUTENIBHO PELKO, BCE XKe UTPAIOT OIpeie/IeHHYIO
POJIb B XyIOXKeCTBEHHOIT 9CTeTUKe IpousBefeHus: daddadar zance (npusmuas peuv), ja-
hila (nesesxcoa), shegiyar yarinya (6eccmuincas Oesuya, beccmviOHUYA, HAXANKA), tsohuwa
magulmaciya (cmapyxa-cmymosnka, ma, Kmo Hocum pasoop), munafuki (nuyemep, 06-
MAaHwuk, npedamenv), munafukin banza (Hu Ha ymo He 200HbLIL TUUeMeD, OOMAHULUK),
hargowar buki (wymnwii npasonuxk), kakkausar ra’ayi (Rocn. secmkoe Hedenuxammoe
MmHeHue), kwakkwarar madafa (cepvesnas, cywsecmeennas noodepsxka), kwararrun dalilai
(uckycroie/xumpole 00600bt), doguwar rakiya (doneue nposodwt), dukan tsiya (nobou co
ckanoanom), yasassun maganganu (xynumenvHole, 6parHvle pedu, He00OpOKcenamenvHole
pasezosoput) [3].

EIJ_IC MeHee paclIpoOCTpaHEHbl pa3BEPHYTbIE€ SIIUTETDL:

Gaisuwa kuwa irin ta aminan da suka dade ba su IlpuBerctBue [uTo 6bIBaeT Mexay] GIM3KMMM

sadu da juna ba [2, p. 19]. Ipy3bAMMU, KOTOpBIE MAaBHO He BUAEMN JAPYT
mpyra.
Duka ba ji ba gani (dpas.) [2, p.84]. Vs6uenne B becraMaTcTBe / He TIOMHsA cebs /

B cocrosiHuM addekra (ocn. usbuenue He
CAbIUAMD, He BUJeMD).

Xapakrep ymorpeOneHNsA MmapeMmil TakKe 3acTyXXMBaeT OT/ENbHOTO PacCMOTpe-
HusA. Xayca BBIJIENAIOT Be (OPMBI BBICKAa3bIBAaHMII, COflEPKAIINX MHOCKA3aHNe: KapuH
mazana (karin magana), uspedeHne, KOTOpOe COIeP>KUT Ha3MlaTeNbHOE CY>K/IeHNe, U Xa-
6atiuu (habaici)?, BpIpaxkeHMe, XapaKTepusymolee Kakue-1u60 MOHATUS WM CUTYAINN.
He cnydaitHo BTOpOe 3HaueHMe coBa xabaiiuu — Hamek. Harmpumep, BbIpakeHne «X0-
3AMH JIOIIAJM CUAUT TT03a) BCAJHUKa» TOBOPUT O YelOBeKe, KOTOPBIil OTEPIIeI B YeM-
TO HeyJauy, WIN O YeloBeKe, KOTOPBII IOTePsII CBOe BHICOKOE IIOJIOXKEHNE U BHIHYXK/IeH
HOYMHATBCSA MIAIIEMY IO CTAaTyCY/[OIDKHOCTIL.

B xuure Maxmyna bapay bam6ane «Cko/b 6bI JO/ITO HU J/IV/IACh HOYb» IPUCYTCTBY-
10T MHOTOYJCIEHHBIE IIPUMEPBI KaK KapUuH MAazanad, Tak U xabativu.

in fede miki biri har bindi [2, p.21]. pacckaxy Ttebe Bce (HOCHL. oceéexcyto 0nsi mebs
00e3vsHY 00 X80CMA).

Kowa ya kama gabansa [2, p.90]. Bce momn o ceoum genam.

3 Bonee JE€TATbHOE OIIMCAaHNE xabaiiuu IIpefyrara€T HefaBHEE MICCIIENOBaHNE Asuma Mchyp AXMaJIa

[4].
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hawainiyarki ta kiyayi ramata [2, p.26].

A kwana a tashi (vacmv uspeuenus: A kwana a
tashi jariri ango ne) [2, p.1].
ba ni ga tsuntsu ba ni ga tarko [2, p.21].

ruwa ba tsaran kwando ne ba [2, p. 26].

Ta zama musu Kadangaren bakin tulu, a kar ta a
kar tulu a bar ta ta bata ruwa [2, p. 15].

kowa ya huta [2, p.6].

Tsigarallahu dai ta kasa zaune ta kasa tsaye [2,
p-22].

da-na-sani [2, p.1].
ci kwakwa [2, p.27].

yi kunnen-uwar-shegu [2, p.27].
Fadan da ya fi Karfinka mayar da shi wasa [2, p.2].

Zuwa da kai ya fi sako [2, p.10].

Ai munafunci dodo ne, mai shi yakan ci [2, p.22].
Da muguwar rawa gwamma Kin tashi.

wuta ce makomar mai yinta [2, p.98].

IpefocTepeXXeHne:  HOmpoOyit  4TO-HUOYAb
BBIKVMHYTb, U TIOKaJIeeb (OCIL. MB0Li XameneoH
nycmv onacaemcs moeti mecmu).

Ionro 7m, KOpPOTKO /M (4acTb WU3pEYeHUs:
MAadeHey, CaA HeHUXOM).

OcraTbcs ¢ MyCTBIMU PyKaMu (TOCIL. 5 He 8UKCY
HU NMUYbL, HU CUTKOB).

MPEBOCXOAICTBO (CTApPUIMHCTBO) K.-/I. HAf K.-/L
(mocm. 800a kopsune He nodxooum,).

OHa cTama Aisi HUX SIEpUIell Ha TOpIIbIIIKe
KyBIIVHA, yOUTb ee — KYBLUIMH pa3buUTh,
a OTIIYCTUTh — OHa BOLY VICIIOPTHT.

CUTYALMsS paspelnnach (JOCIL. 6ce 0mobiXanu).

Tuurapannaxy 6bi1a He B cebe (ZOCI. He Mo2na
HU cudemv, HU CTOSMD).

coxkanenue (BOC. ecnu 6vL A 3HAT).

UCIIBITBIBATh CIIOXKHOCTM C 4.7, HAMYYHUTbCSA
¢ 4.-11. ({OCIL. ecmb nno0 MACAAHUMHOL NATbMDL).

IPOUTHOPMPOBaTh  (mpe3peTb) K.-I.  ([OCIL

coenamov yxo-mamepu-y6mo0Kos).

Ec/u He MOXKelllb BBIUTPATh B CIIOpe (Cpa>keHun),
IIPeBPATH €ro B WYTKY (Urpy).

qume TONTHU CaMOMY, 9Y€M II0CJIaTh IIVICbMO.

O6MaH/mpefaTeNIbcTBO — ITO 371011 AYX, TOT, KTO
€ro COBEpIIAET, OT HETO IIOCTPaiaeT.

YeM m1oxo CTaHLI€BaTb, ay4dlle BOO6H.I€ HE
BCTaBaTh.

OrOHb BO3BpallJa€TCA K TOMY, KTO €ro pa3iKer.

Kak MoHOMOrM4eckas, Tak 1 fuanorndeckas pedb B npoussefeHny Maxmyna bapay
Bbambare o6Hapy>kuBaeT MIPUCYTCTBIE PETUTMO3HBIX Ha3U/JAHNUI, 2 TAK)Ke COOTBETCTBY-

IOLINX pE€4Y€BbIX KINIIE.

Bayan da Abu ta sami kamar mako uku tana jinya,
sai Allah ya karbi ranta. Allahu Akbar! [2, p. 88]

Allah ya zuba wa wannan yarinya kyau sai ka ce
tsada, ga ladabi da biyayya ga kowa, sannan ga
kunya [2, p.1].

Amma idan Allah ya yarda cikin mako biyu zan
kammala kome [2, p.93].

Kande ta ce, “To, shikenan, Allah ya kai mu
lokacin, kuma Allah ya ba da saa”
Tsigarallahu ta ce, “Amin, Kande“ [2, p.93].

ta ce, “Allah ya amfana” [2, p. 96].

98

IToce Toro xak A6y mpoborena Tpy Hemen,
Apnnax 3abpai ee. Ajtax Benuk!

Anmax OTMEpUI  3TOM  JIEBYIIKE KPacOThI
HeOOBIKHOBEHHOJ!, Obl/Ta OHa MOYTHUTENIBHOIL,
IIOC/TYIIHOV ¥ CKPOMHOIA.

Ho ecnu 6yper Ha To BonMA Anaxa, A 3aBepiny
BCe 32 /IBe HEefleM.

Kanpe ckasanma: «Xopomio, fja yCnpImmT AJiax,
A IOLJIET yady».
Tuurapannaxy ckasama: «<AMMHD, Kange».

OHa cKkasasna: «J[a moMoXkeT HaM AJItax».
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Idan Allah ya kaddara akwai aure a tsakaninmu
to, fa babu makawa sai an yi [2, p. 3].

Abin da ya kamata shi ne mu yi ta rokon Allah ya
daidaita alamurra kuma ya bar mu tare. Ka kuma
san Allah maji rokon bayinsa ne [2, p.3].

To, yanzu sai mu lura da abin da muke ciki.
Duniya da ma take, mun zo cikinta dai-dai da
dai-dai kuma haka za mu koma. Kuka ba zai
dawo mana da ita ba. Abin da ya kamata mu yi
shi ne addu’a gare ta mu rika nema mata gafara.
Ta haka ne kawai za mu nuna soyayyarmu gare

Ecnmu Bons Anmaxa TakoBa, YTO OBITb MEXAY
HaMI cBajb0e, TO HEM30eXHO TaK OHO U OyfeT.

Ham crmegyer Momutb Ammaxa, 4ToObl OH
IOIIPABM/I CUTYALMIO U He pasjiyyan Hac. A Thl
3Haelllb, AJI/TaX BHUMaeT MO/Ib0aM CTPXIYIINX.

Hy uTo e, TOCMOTPMM, B KAKOM ITOTIO>KEHUY MBI
OKa3a/Iunch. MI/Ip M3TaBHA TAaKOB, MbI IIPUXOAVIN
B HEro OIVH 3a APYIrMM U TaK JK€ IOKMJaIN
ero. ITmayem mbl ee He BepHeM. Ham cnenmyer
TIOMO/IUTBCS O HEMl U IIpOCUTD Yy HEE IPOLIEHNA.
JIuIb TaK MBI IIPOABUM K Hell CBOIO JII000Bb.

ta [2, p.89].

O611ieit 0CO6EHHOCTBIO CTUINCTUKY BCETO TEKCTA SIB/ISAETCS HaM4Me PaslIuuHBIX
aMaTIIecKuX KOHCTPYKIIUIL.

B npuBeneHHOM HIDKe IpUMepe MMEHHON CYOBeKT OTHe/sieTCs OT K/Iaysbl, ero
odopmiseT pokycHas yactuna dai (00Hako sxe, umo kacaemcs). Kpome Toro, Ha epByto
HO3VLIMIO B K/Iay3e BBIHOCUTCS HoBas MHPopManus (da gaske), vicrionbayercs GpoKycHas
dbopma MecTOMMeHHO-IIPEIUKATUBHOTO oKasarens (yake):

Binta dai/ tun da ta fahimci / da gaske Tanimu
yakeyi... [2, p.4]

Uro xacaercs bunre! / pas ona monsna / npas
611 TaHUMY. ..

ITomoOHbBIN ABOIHON ($hOKyc BHYTPM OJHOJ KJIaysbl, KOIZia BBIJIe/ICHHBIMY OKa3bl-
BAIOTCS1 OBHOBPEMEHHO CYOBEKT I IIPefUKAT, MOXXHO IPOCIIE[UTD U B IPYTOM IIpUMepe.
DoKyCHBIIT cTaTyc CyObeKTa 3lech MapKMpPOBaH YacTueit kuwa, 4To KacaeTcs mpeamu-
KaTa, TO ero MMeHHasA 4acTb (hargowarbuki, wiymnuiii npasonuk) opopmiseTcs J4acTu-
neit sai (MonvKo, 1Uuib) M BBIHOCUTCS B IPEMO3UIINIO K MECTOMMEHHO-IIPEAYKaTUBHOMY
IIOKA3aTesIi0 U ITIaTONy, UCIONb3yeTcs pokycHas popMa MeCTOMMEHHO-IIPEAUKATBHOTO
HIOKa3aTesIs:

Mutane kuwa / sai hargowar buki suke yi... [2,
p.12]

JTronu >xe / MUIIb IPa3gHOBA/M IIYMHO. ..

B mpyrux BpIcKa3bIBaHMSIX B KadeCcTBe (DOKYCHOTO 97IeMEHTAa MOYXKET BBICTYIIATh Me-
cTouMeHMe. B Takux crydyasx HeoOXOAMMO MCIO/NIb30BaHMe MTNYHOM GopMBI (#i), KOTO-
past BBIHOCUTCS Ha IepBOe MeCTO 1 4acTo oopmsieTcst mnb6o GOKYCHBIMU YacTULIAMMU
(ma, fa, kuma, dai), nn6o xomynoit ne (ce — [st X.p., he — JIsI MH. 4.):

To, ni/ zan tafi gida... [2, p.34] JlagHo, 51 / st HOAY KOMOIL. ..

B TekcTe MpUCYTCTBYIOT TakXKe (POKYCHbIE BBICKAa3bIBaHNA, ITie BbIIE/IAETCA KIay3a
nenukoM. Takue mpefnoXKeHNs ABJIOTCS PasHOBUIHOCTBIO in situ ¢okyca, Korga Her
HepeMelleHNs BBIIe/NIgeMOll 4acTy U OTCYTCTBYeT JMCHO/Nb30BaHMe (OKYCHBIX MECTO-

VIMEHHO-IIPeVIKaTYBHBIX ITOKa3aTeseil, eMHCTBEHHBIM MapKepoM (oKyca 3[ech SABIA-
eTCs KOITyJIa ne:
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Na kira ka ne/ domin in ji dalilin daya sa... [2,
p.31]

A mossan Teb6s / 4TOOBI y3HATH NMPUYNHY, 110
KOTOPOIA. ..

3Ha4yNTeNbHAs YaCTh PACCMATPMBaEMBbIX KOHCTPYKIINIL COLIEeP>KUT (POKYC KOHTpacTa.
ITogo6HbIe IpeIOXKeHNA BKIIOYAIOT /1Ba a/IbTEPHATUBHBIX 97IeMeHTa K/Iaysbl (CyObeKTa,
00beKTa, IpeanKaTa), KOTOpble IPOTUBOIOCTAB/IEHbI APYT APYTY: OffHA U3 IPOTUBOIIO-
CTaB/IEHHBIX YacTell OTpUIjaeTCA, BTOpasd — yTBepkfgaeTcA. CMHTaKCMYeCKU NEPBBIM
pacromnaraeTcs OTPUIIAEMBIN 3/IEMEHT K/Iay3bl, Jajee UAET YTBepXK/laeMas 4acTb, KOTO-
pas BBOAUTCSA YaCTULEN sai (1utdv, mMonvKo):

bai zame ko'ina ba / sai gidan malam Dari... [2,
p-10]

ba ta da wata Kawa a duk garin / sai wata tsohuwa
magulmaciya [2, p. 15].

babu wanda ya san abin da ke cikin zuciyarsa / sai
shi, sai Binta, sai kuma Allah [2, p.12].

babu abin da yake yi / sai tunanin Binta da
alkawarinsu [2, p.13].

OH Hurzle He OCTAHABNMBAJICA / JUIIb B JOMe
Manama Jlapm...

Y Hee He 6bIIO [HM OfHOI] MOAPYIM BO BCeM
ropojie / MUIIb OfHA CTapyXa-CMYThAHKA.

Hukro He 3Hajm, 4TO B €ro cepplle / JIUIIb OH
[cam], mumb BunTa, mume Annax.

OH HMYero He fenan / MUIIb AyMan o bunre 1 06
UX yTOBOpE.

JTr0601BITHOE COYeTaHVe Pa3HBIX CTpATeruit MapKupoBaHus Gokyca KOHTpacta 06-
HapyXXIBaeTCs B CIefyIOIeM BbICKa3bIBaHNIM:

Abinci mal ba dadinsa/ take ji ba/ tana dai ci ne / Ena e / HUKaKoro yJoBOIbCTBUSA OT Hee / OHA
maganin yunwa [2, p.22]. He UCIbIThIBAIA / HO OHA efla Bce >Ke / 4TOObI
He TO7IOfiaTh.

B nepBoii knayse Beipensercs dadi (yoosonvcmeue) mpu rarone ji (vyscmeosamo,
UCNbIMbl6amy) MyTeM IepeHoca B npenosunmio (k MIIIT u rarony) u Mcnonb3oBaHs
¢doxycuoit popmpr MIIII (Hukakozo yoosonvcmeus om Hee oHa He uchvimoiéana). B mpe-
HO3UIVIO BBIHECEH JPYroil akTaHT — abinci (eda), OH Takxe BbIfieNleH (POKYCHOI 4a-
cTHLell ma. B faHHOM cydae MMeeT MeCTO IepeMelleHe [I0ceccopa, 4To Tpedyer 3a-
HOJIHEHVIS €TO NMO3MLIUY B II0CECCUBHOI KOHCTPYKIIMM COOTBETCTBYIOLIVM IOCECCHBHBIM
MecTouMeHueM sa. POKyCHOe BbIJielieHVe IIpefuiKaTa BTOpoil Kiayssl tana dai ci ne (Ho
OHa 6ce Jce ef1d) OCTUTACTCA B IIEPBYIO OYepe/ib CEMaHTUYECKY IPOTUBOIIOCTAB/ICHIEM
OTpUIIaeMOMY YTBEPKAEHNIO, COflepKaleMycsl B IpeIIIecTBYIOLIeN K1ayse (oHa He no-
ny4ana yoosonvcmeue, Ho 6ce Je ena). PaccMarpruBaeMast KOHCTPYKIUA odopMIeHa Kak
in situ ¢pokyc, rue enMHCTBEHHBIMU (OKYCHBIMM IIOKa3aTe/IsIMU BBICTYIAIOT YacTuua dai
U KOIIyJIa ne.

BriBombl

SI3BIK XymOXKecTBeHHOTO ponssefeHns Maxmyna bapay bam6ane «Ckosb 6b1 Z0OIro
HY I/IWIach HOYb» OTIMYAETCS CBOeoOpasyeM, KOTOpOe B OIIPe/e/IeHHOI CTeleHn 00y-
CJIOB/IEHO BIMAHVEM IIPMHIUIIOB TpaHMuMOHHOI?I CIIOBECHOCTU — @oannopa " pennrn-
O3HOII UTepaTypbl. MOXKHO TOBOPUTD O CHEIM(PUIECKNX OCOOEHHOCTAX, KOTOPBIE Xa-
PaKTepu3yIOT Ba OCHOBHBIX I/IaHA TeKCTAa — HAPPATUBHOTIO IIJIACTa U Ayanoros. MoHo-
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JIOTMYecKasl pedb OTIMYALTCs, C OFHOM CTOPOHBI, O0V/INEM ITOKasaTeseil JUHAMIYeCKO
CMEHBI COOBITUIT — [UHAMUYECKUX T/IATOJIOB, Hapeunit. Kpome TOro, aBTOp aKTUBHO MC-
M0/Ib3yeT CMHTAKCUYECKIE IIOBTOPBI I CMHOHMMMYECKIE LIETTOYKIA.

Juanorndeckuit naacT TeKCTa COCTAB/IAIOT [iBa TUIIA AMa/ora: MIepBbIl OT/INYAETCA
OBICTPBIM TEMIIOM CMEHBI PEIUIUMK (KOPOTKMX IT0 00beMY), BTOPOIl — MeIIEHHBIM TeM-
IIOM CMEHBI peIUIMK (JUIMHHBIX ¥ pa3BepHYTHIX). [luanor ¢ pa3BepHYTLIMU peIIMKaMu
OOMMHMPYET B TEKCTE M 9aCTO MMEET Pa3bsICHUTEIbHO-VIMIIEPATVBHbIN XapaKTep, HECET
B ce0e 9/IeMeHTBI PeIUTMO3HOTO HasuAaHus (84 °a3u, eapeaou).

MO>XHO TOBOPUTD TaKXe 1 00 0COOEHHOCTSIX XYA0>KeCTBEHHOTO s3bIKa pacCMaTpu-
BaeMOTI0 IPOU3BENEHNIA, CBOVICTBEHHBIX KAK MOHOJIOTMYECKOI, TaK U AVA/IOTMYECKOI pe-
uy. K ux uncny oTHOCKHTCS MCTIonb3oBaHMe sMbaTNIecKuX KOHCTPyKUMit, ppaseonoruu,
PEIUTUO3HBIX OTCTYIUICHUII, MTOC/IOBULI, Xabali4u, IIe0Ha3MOB, 3NUTETOB, (POKYCHBIX
KOHCTPYKLIMIL.
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JI. A. Cmpenvuyosa
V13 UICTOPUM HEITIATbCKOVI IUTEPATYPBI B MUHIV

Cankr-IleTep6yprckuit rocyfapcTBeHHBI YHUBepcuTeT, Poccmiickas Pepepanns, 199034, Cankr-Iletepbypr,
Yuusepcurerckas Hab., 7/9

B crarbe paccMaTpuBaerca npo6ieMa NpUAaHNA HENaJIbCKOMY A3BIKY CTaTyca O(UIIMaIbHO-
ro B VIHpuu, uctopusa pasBUTUA MHAMIICKOI MUTEPATyphbl Ha HEMANIbCKOM A3bIKe. TakKe cTaBUTCA
BOIPOC O HEOOXOIAMMOCTY U3YYEeHUSA MHAUIICKON JIUTEPATyphl Ha HENaIbCKOM SA3BIKE OTHEIbHO OT
JIUTEPATyphl, co3faBapeiicsa B Henane. PaccMaTpuBaroTCA 9Tamnbl CTAHOB/IEHNA MHUIICKON Hellalb-
CKOJI muTepaTypsl ¢ cepeayHbl XIX B. mo KoHer XX B., OCHOBHbIE TUTEPATypPHbBIE KaHPHI U K/TI0Ye-
Bble MepcoHamu. KimoueBbIMM TeMaMy ABJIAIOTCA NOVICK CBOEH MIAEHTUYHOCTH, KOPHeT U Cyfbba
HeMablieB, BBIHYXK/IEHHO NOKMHYBILINX CBOIO POAMHY B HOMCKaX jTy4ireit fomu. bubmorp. 22 Hass.

Kntouesvie cnosa: Vinpgus, nuteparypa Ha HeIIaTbCKOM s3bIKE, MICTOPUS TUTEPATYPHI, IO3Ma, PO-
MaH, HO3THIECKMiT COOPHMK.

A GLIMPSE OF THE HISTORY OF INDIAN NEPALI LITERATURE
L. A. Streltcova
St. Petersburg State University, 7/9, Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034, Russian Federation

This article deals with the problem of Nepali language attaining official status in India, alongside the
problem of development of Indian Nepali literature. The study addresses the question of necessity for
studying Indian Nepali literature isolated from the literature created in Nepal. Periods of development
of Indian Nepali literature from the middle of 19" century to the end of 20" century; literary genres
and key literary figures are considered in this article. Among the key themes are search for one’s
identity, ancestral roots and destiny of people forced to live their homes in Nepal in search for better
life. Refs 22.
Keywords: India, Nepali literature, history of literature, poem, novel, collection of poems.

Hemanbckuil A3bIK — rocymapcTBeHHbIN A3bIK PemepaTuBHOM leMOKpaTIuecKoi
Pecniy6nuku Heman. OH >ke AABNAETCS POFHBIM SI3BIKOM 151 OO/IBIIOTO YJC/Ia HEeTla/IbLIEB,
IPOXKMBAIOLIVIX 32 IIpefie/laMI CTPaHbl, B yacTHOCTU B Vv, Byrane n bupme. Odum-
QJIBHBII CTATYC OH MMeeT TOJIbKO B VIHAVM, IIie IpusHaH OQULMATbHBIM S3bIKOM LITATa
CHUKKMM.

B cBs3u ¢ TeM 4TO B VIHAMM HemanbCKUIl A3BIK MOTYYMII CTATyC OQULIMATBHOTO
OKOJIO IBafILIaTy JIET Ha3aJ, M YMCIIO0 XKUTENIEN, YbM POJSHBIM A3BIKOM ABIIAETCA HEla/lb-
CKMII, HA MOMEHT nepenycy Hacenenua B 2001 r. cocTaBnAmo MeHee 2,8 MJIH 4elOBeEK,
T.e. 0,28 % oT 0611ero HacenmeHus B VIHaUM, Cpeay MHAUIICKMX OObIBaTENIEN PacIpoCTpa-
HEHO MHEHNe, YTO HeMajbCKasA Ky/IbTypa MapruHa/lbHa, a HEMa/lIbCKUI A3bIK ABIAETCS
A3bIKOM HElaBHUX MUTPAHTOB, U, KaK CIENCTBYE, BHE KOHTEKCTA HENAIbCKOI INTEpaTy-
PbL, cospamouleiica B rocyfapcTse Heman, mHaniickas nureparypa Ha HEMAAIbCKOM sI3bIKe
He 3aCIy>X/MBaeT OTJE/IbHOTO BHMMaHuA. VIHguiicKasA muTepaTypa Ha HEMA/IbCKOM A3bIKe
CTana IpegMeTOM MHTepeca MPeuMyLeCTBeHHO MHAMIICKUX HeMablieB.

VHTepec MHAMIICKMX HeNaNblieB K INTEpAType Ha POJJHOM A3BIKE, €€ UCTOPUH, K TO-
My, KaKOe MeCTO OHa 3aHMMAeT Cpely APYIMX MHAUIICKUX TUTEPaTyp, KaK OHa CBsA3aHa
C «MaTepMHCKOI1» Hella/IbCKOII INTepaTypoli, 00YCIOB/IEH KTI0YeBOIi /I 3TOTO COO01Ie-
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CTBa mpobmeMoit — ImpobreMoit camoupieHTUGUKanyM. ITa mpobreMa 10 HefjaBHETO
BpPEMEHM OCTPO CTOSA/NIA U Ha MOJIMTUYECKOM YPOBHE, KOIJja aKTUBYUCTBI 3 Pa3/INIHbIX
cdep crpemmmnch chOpMUPOBATh HOBYIO UIEHTVYHOCTD I MHAUIICKUX HEIAsbleB,
KOTOpast BbIje/isi/Ia Obl MX Cpeay APYTUX IPYIII MHAVIICKOTO HaceTIeH s M OFHOBPEMEHHO
OT/IMYAJA OT «HeNa/NbCKMX» Hemasbles [1, p.30]. [TomuTuyeckoil akTMBHOCTBIO TAKOTO
popna ABmIoch cosanne HanmoHnanbHOro ppoHTa 0CBOOOXK/EHNA I'yPKXOB, YYaCTHUKM
KOTOPOTO BBICTYIIA/IM 3a CO3JaHMe OTAENbHOrO ITaTa Jopkxananp, npefocrapaeHne NH-
IVIICKOTO TPaK/JaHCTBA BCEM HENAIOTOBOPAIIMM MMMUTpaHTaM 13 Hemana u npuganme
HeIanbCKOMY f3BIKY cTaTyca oduimanpHoro [2, p.190]. C 1986 mo 1988 r. Hannonab-
HbII PPOHT OCBOOOXKEHMS TYPKXOB Be/l C MHAMIICKMMIY BJIACTAMY aKTUBHYIO BOOPY-
JKEHHYI0 60pb0y, TOCTaBMBIIYIO PETMOH Ha TPaHb IPAXK/JAHCKOI BOTHBL. OIHAKO CTOPO-
HaM YJa/10Ch IPUIITY K MUPHOMY yperynpoBaHuio konpmukra. C 1988 1. 6b11a 06paso-
BaHa aBTOHOMHas TeppuTopu: COBeT FOPHBIX I'YPKXOB [lap>KMINHTa, Ky[ia BXOGVWIN TPU
nopokpyra: Hapxxummar, Kanuvmnonr n Kypceownr [2, p.190]. C 2011 1. aTa aBTOHOMHas
TeppuTopys nepenuia nop TeppuropuanbHoe ynpasneHne lopkxamanpa.

Henasnpupl, npoxnBaromue B VIHANY, cTpeMATCs UAeHTUULINPOBATh ce0s B Kade-
CTB€ MHIUIILEB HENa/TbCKOTO IPOMCXOXKMIEHNA, HO He KaK BBIXOJLEB U3 JAPYTOil CTpa-
Hbl. IlepBbIi naypear npemun VIHOUIICKOI TUTEPATYPHOI aKaZleMUM 32 IIPOU3BENIEHIE
Ha HeIlaJIbCKOM f3bIKe Npo3aukK 1 myomuuuct Vinapa baxanyp Pan (1927) B cBoeM acce
«VIHIUIICKUIT HETIATbCKMIT HAIIMOHAMM3M U HETaIbCKask 033Msh» MIUcan o mpobieme ca-
MoMAeHTNUKALNY Cefyolee:

ToT, KTO TOBOPUT, YTO 3aHMMAETCA M3y4eHMeM NPOIIIOTO X BMeCTe C TeM Ha3blBaeT MH-
IOMIICKUX HEAJIbLieB «Ilepece/ieHIIaMI» M «MUTPAaHTaMI», BbIAAeT TeM CaMbIM COOCTBEHHOE
IIO/IHOE He3HaHNe UCTOPUM 3TOro pernoHa. Ilocne Anrmo-Henanbckoit BoiiHbl B 1816 1. mo Ce-
ray/nbckomy gorosopy Heran 6bU1 BBIHYXX/ieH YCTYIuTb 6puranckoit Oct-VIHACKOM! KOMIIaHNM
COTHU THICAY KBaJPAaTHBIX MIUJIb HEMA/IbCKOI Tepputopun (coBpeMeHHBII! mtat CukkuM, fapx-
BaJI, 4acTh pernoHa Tepam, 4acTb coBpeMeHHoOro mrrata Xmmadan-IIpagem. — JI. C.) BMecTe
C IPOXMBABIINMY Ha Heil Hemanbiamu. OHY U ObUIM IpeIKaMy COBPEMEHHbBIX MHAMIICKNX He-
a/IbLIEB, YMCIO KOTOPBIX HACYUTHIBAET OKOMIO 6 MIITMOHOB! B coBpeMenHoit Viuanu [3, p. 150].

Ilocne nmopmyucanmsa [OroBOpa Ha 4YaliHble ITAHTALMN B 3TY PETMOHBI CTAN IIPUEs-
JKaTh Hena/ibckye paboune ¢ Teppuropun Koponescrsa Hemnas, B lapxumnnre, Accame
u CUKKVMMe OblIM pacKBapTMPOBAHBI IyPKXI%, IOCTYNABIINE Ha CIY>KOy B OpUTaHCKIE
KOJIOHMaJ/IbHbIE BOVICKA.

CrnepmyeT OTHeNbHO OCTAaHOBUTHCA Ha ucTopuy CHKKMMA, ITOCKOIBKY MMEHHO 9Ta
TepPUTOPUA ABJIAETCA ceifdac OHUM U3 ITIaBHBIX LIEHTPOB NPOXKMBAaHMA HeIaNoA3bI4-
Horo Hacenenys: B Viupuu. C XVII o XIX B. CUKKMM ObUIT He3aBUCUMBIM KOPOJIEBCTBOM,
MIOCTOSIHHO TIOfIBEPraBUIMMCS HaberaM CO CTOPOHBI HeMambCKux cocefeil. B 1791 r. mpa-
Buteny CHMKKMMa oOpaljamich 3a MOMOLIbI0 B 60pbOe ¢ HemanbliaMu K IPaBUTENAM
U3 KUTaiickoit auHacTuy LuH, a mocne — k npepcrasutenaM OcT-VIHACKO KOMIIaHUN.
ITocne nopnucanua CeraylibcKOro MUPHOTO I0roBopa Mexay bpuranueit u Hemanom
B 1817 r. 6611 OATMCaH TUTaMNIICKMIT MUPHBLIT ;OTOBOP Mexay bputanueit 1 CUKkm-
MOM, II0 KOTOPOMY paHee 3aXBadeHHbIe HeIllalbl[aMi 3eM1u ObUM BO3BpalleHbl CUK-

! PacxoxpeHue ¢ IpuBeeHHbIMY BblLle L pamu 06yCIOBIEHO TeM, YTO B YMC/IO HENAJIbLIEB, O KO-
TopbIx myureT VHppa baxanyp Pan, oH BK/II0YaeT 1 Tex, Yb¥M POSHBIM A3bIKOM He SABJIAETCA HellalbCKIUIL.
2 TypKxy — HelajbCKyie HaeMHBbIe COMAATHL B GPUTAHCKOI apMUNL.
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kuMy. OfHako MUpPHblE B3aVMOOTHOLIEHMA C aHIIMYaHAMM He NPOIUINCH JOINTIO,
u B 1861 r. Hag CUKKMMOM ObII yCTaHOBJIEH IIPOTEKTOPAT bpuTaHckoit uMnepun.

[Tocne obperenus Mupaneit HesaBucuMocTty B 1947 r. B CuKKMMe ObUI TPOBEJEH pe-
¢depennyM, 10 pe3ybraTaM KOTOPOTO KOPOJIEBCTBO OTKA3a/I0Ch BCTYIATh B COCTaB JIH-
mun. Tem He MeHee VIHAMA ycTaHOBW/IA CBOJ IIPOTEKTOPAT HaZ ero Teppuropueit. Cuk-
KMM COXPaHAJI IIOJIHYI0 aBTOHOMUIO, IPEROCTaBUB VIHUM NpaBO NPENCTABIATh €ro Ha
MeXIyHapopHoii apeHe. Ilocne pAfga MOMUTHYECKUX NT€PEMEH, TPOU3OMIENIINX B KOPO-
JIeBCTBe, KOPOJIEBCKas B/IACTh OblIa YIIpas/HeHa, IPOBefieH HOBbI pedepeHayM, Ha KO-
TopoM xuteny CUKKMMa BbICKa3anuch 3a npucoenuuenne K Viagum. C 1975 r. Cukkum
oduimanpHO Bolen B cocTaB VHguu.

Hemanbckuit A3bIK, HECMOTPs Ha TO 4TO C MOMEHTa IpyucoeaHenna CUKKMMa 91C-
JI0 TOBOPAIIMX Ha HEM >KUTEJIel BO3POCIIO, HOITr0e BpeMs He ObII BKJIIOYEH B COCTaB
odunyanbHeIX A3bIKOB VHAMM. CUTyanys MeHATach ITOCTENEHHO: CHadazla SA3BIK I10-
Iy4uII TIOAIEP>XKKY €O CTOpOHbI VIHAMIICKOI nuTepaTypHoit akagemuu (B 1977 . 6bI1a
IpUCY>XJeHa nepBad npeMusd 3a «OCHOBHBIE IPVHIMIIBI CO3JaHNA HEMa/lIbCKOIO poMa-
Ha» VInppe baxanypy Pau) u ropaspo nosnsee, B 1992 ., 6p11a puHsaTa 71-5 mompaska
K Koncturynum Vinpum, KOTOpoil BHOCMINCh M3MEHEHNA B BOCbMOE NPUIOKEHNE, CO-
iepKalljee CIMCOK OpUIMaNbHBIX A3bIKOB VIHAMM. B 3TOT CIMCOK BOIIIM HelanbCKuit
A3BIK, MAHUITY U ¥ KOHKaHIU.

HecMmoTpst Ha OTHOCUTENBHO HeflaBHee IIpU3HAHNE Hella/IbCKOTO A3bIKa opuIjmain-
HBIM B VIHAMM, MCTOPUA NUTEpaTyphl Ha HENA/NIbCKOM A3bIKE, CO3[jaBaBLIENCA Ha MH-
IMIICKOV TEPPUTOPUM, YXOAUT B IyOMHY BeKOB. JoBOPUTH 06 MHAMIICKOI HEMaIbCKOI
JIUTEPATyPe, BhIAENAA €€ B OT[EIbHYIO IMTEPATYPY, CIOXKHO, TIOCKO/IbKY MHOTY€ MIMEHA
U IPOM3BEMIEHNA OKa3bIBAIOTCA 3HAYMMBIMM [/ HENATIOA3BIYHBIX XXuTesnel Kak Hemna-
ma, Tak n Vugym. Viapuro u Henan o6beauHAeT o6Iee Ky/IbTypHOE MPOLIIOe, PeUInA
u Tpaguuuy. [paHnia MeXy STUMM CTpaHaMy UCTOPUYECKM OTKPBITA, YTO IO3BOMIAET
JKUTETIAM 3TUX CTPaH CBOOOHO IepeMelaTbcsl ¥ 0OMEHMBATLCA KY/IbTYPHBIM OIIBITOM.
/1 Bce >xe MBI IIONBITaEMCS BBIJEIUTD OCHOBHbBIE BEXM Pa3BUTHA VH/MIICKON HENaTbCKOM
JIUTEPaTyPBI.

[TepBast rpaMMaTHiKa HEMATBCKOTO sI3bIKa Oblma HamevataHa K. A. AiITOHOM B TH-
norpadvm Popt-Yunbam Komnemxa B KanbkyTre B 1820 1. B KOHIIe KHurn AiiToH mpu-
BOJVT TP KOPOTKME MCTOPUY, pacCKa3aHHBIe IEPCUACKUM MyHIIN (cekpeTapem). Vc-
CTIefioBaTeNy HelaIbCKON IMTePaTyphl CKIIOHHBI CYNTATh UX OPUTMHANIbBHBIMY [4, p.43],
OJIHaKO caM AJTOH IMILET, YTO 3TO IepPeBOJl Ha Hela/JIbCKUIl A3bIK, IIPU3BAHHBII IIPO-
WITIOCTPUPOBATh U3/IOXKEHHBIN IpaMMaTU4IecKuil Matepuan [5, p. 58-60]. U Bce xe nx
LIEHHOCTb B TOM, YTO OHM SIBJIAIOTCA NMEPBBIM Hall€4aTaHHBIM IIPO3aNdeCKMM TEKCTOM
Ha HellasbCKoM s3bike. B 1821 r. B llpupamnypckoit Muccun Obl1 OnyOIMKOBaH IIepBhIil
nepeBof bubnuy Ha HemanbCKUil A3bIK. Y>Ke B 1836 I. BBIXOAUT B CBET IIEPBBIIl IIepeBO-
IHOV COOPHMK KOPOTKMX MCTOpUit «JBaf1iaTh mATh pacckasos Betansi» (Baital Paccisi®)
HEN3BECTHOTO aBTOPA.

Ha Teppuropun KononnanbHoM VIHANY MOKHO BBIENNTD /IBa TOPOAA, CHITPABIINX
3HAYUTENIbHYIO PO/Ib B Pa3BUTUM HENa/lI0A3bIYHON muTepaTypbl: benapec u JJap>XunuHr.
B XIX B. benapec ObUT KpynHeIIMM LIEHTPOM TPafULIOHHOTO obpasoBanms. V3-3a
FOCYJlapCTBEHHOTO IepeBopora 1846 r., Korga Oblla YHMYTOXKeHa OOJIbllas 4acTb He-

3 «HBaJILIaTb IIATb pacCKa3oB Bertanbl» — maMATHUK HpeBHeMHI[I/If;ICKOf/I CaHCKpI/ITCKOf/l IIOBECTBOBA-
TEJIbHOM JINTEPATYPbI OKO/IO VIB. H.9. HeOI[HOKpaTHO TIIEpEBOANMIICA Ha HOBOVMHJIUIACKME SA3BIKU.
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Ia/IbCKOJI 3HATH U BJIACTb B CTpaHe Iepenuia B pyku JI>xanra baxagypa Pana, craBmero
OCHOBaTeJeM AVHACTUY IpeMbep-MUHUCTPOB, B Hemasne HauasicA cTone THMI ITepuof, TIo-
ymTideckort peakunu. B Heraste He 6b110 BBICIINX y4eOHBIX 3aBefieHNI, 10 Havama XX B.
He M3[1aBajIiCh HM XyPHa/Ibl, HU Ta3eThl, BCe XyA0XKeCTBEHHbIe IIPON3BefeHNs TIofiBep-
Ta/IICh KeCTKOl1 1eHsype. [loaToMy MHOTME MOIOZbIE MIOAM, JKeNaBlINe IOMYIUTb 00-
pasoBaHue, ye3Kanu B beHapec, rie ns3yyanu CaHCKpPUT, a IIO3[Hee M aHTTIMIICKMIL A3BIK.
3-3a TeppuropmanbHoil 6mm3octy k Hemasmy u 60/1bI0ro KomdecTsa IpoyKMBaOIEro
HeTa/I0A3bIYHOTO HaceneHNs Jap>KMIMHT IOCTeNIeHHO HauMHaeT IIpeBpallaTbCcs BO BTO-
POl MHAMIICKMIL IEHTP HEMANbCKOM KyAbTYPhL. DTy PONb OH NPOJOKAET UTPATh U I10-
cie obperenus Vel He3aBUCUMOCTI.

CraHoB/IeHNe HeMaNIbCKOM TUTepaTypbl

Ha panHeM sTane cTaHOBNIEHNSA TUTEPATYPHOTO HEMA/IbCKOTO A3bIKAa TOBOPUTD O €T0
passutuu B Henane u VIHgum no oraenbHOCTH HEBO3MOXHO. B Henane po XIX B. nmu-
TepaTypPHBIM SI3BIKOM ObUI CAHCKPUT, II09TOMY IIepBble IIPOU3BENICHNsI Ha HellaTbCKOM
ObUIM TIepeBOfiaMI VTN TTePEeIOKEHUAMM C STOTO SA3BIKA.

ITepBbuii Hemanbckmit 103T bxanyb6xakra Auapbs (1814-1868), XOTs pORVIICS, XKW
¥ TBOPWJI IPEVIMYIIEeCTBEHHO Ha COBpeMeHHOI1 Tepputopun Hemaa, o6pasoBanue mo-
nyaun B benapece 1 6611 04eHb XOPOIIO 3HAKOM € MHIMIICKOI KITaCCUYeCKOJ TpaiuIiyieit.
BxaHy6xakTa co3gan HemanbcKyko PamasHy (okono 1853 r.f), mepBoe xymoxxecTBeHHOE
[pOU3BelleHNe Ha HEIANIbCKOM sI3bIKe, B3SIB 32 OCHOBY AnxbsitMa-Pamasny”. [list Hero
OBbITO BaYKHO IIEPE/IOKNTD 9TO CBALIEHHOE MIICAHNe Ha Hella/IbCKMII A3BIK, YTOOBI C/le/IaTh
ero OOLIeJOCTYIIHBIM ¥ TEM CaMbIM 4epe3 JYXOBHYIO TpaHCPOpMAIIO JII0fel, YNTaB-
IINX WINU, CKOpee, CIYIIABLINX ero, COAEICTBOBATb PasBUTUIO HEIIaJIbCKOTO OOIIecTBa.
B Pamasne bxany6xakTbl Pama B mepByIo odyepesb 4eloBeK, M JIMLIb IIOTOM O0XKeCTBO.
VmenHo 3a Pamasny bxany6xakTa nomyunn Tutyn adikavi — mepsoro moata [6, p. 1].

B onno Bpems ¢ bxany6xaxToit >xun u paboran apyroit moatr — Parxynarx bxat-
ta (1811-1851), Taxke 3aBepumBuInit B 1848 . B Benapece nepeBon AnxpsaTMa-Pama-
SIHBI, OTHAKO V3 3TOTO IepeBOfia COXPaHMIACh TONbKO ofHa rnaBa — «IIpekpacHasa»
(Sundarakhanda), moatomy Tutyn nepBoro nosra ocraercs 3a bxany6xakroit [7, p. 35].

bxaHy6xaKTa 3HAQUUTEIbHO HOB/IVI Ha TBOPYECTBO JIPYTUX HEIAIbCKMUX IIOITOB.
B Tedenme monroro BpeMeHM Oblla CM/IbHAa Tak HasbiBaeMas «beHapecckas IIKoOa»,
U TIpPOM3BEJEHNA CO3JABalNCh C UCIOIb30BAHMEM BBICOKOM CAaHCKPUTCKON JIEKCHKM,
CNIOXXHBIX pasMepoB. CTOUT OTMETUTh TaKMX aBTOPOB, Kak PamxuBanodana Jxomuim
(1848-1926) ¢ ero mostuyeckuM omycanyeM myrenectsys B KegapHatx u bagpuHarx,
XomHarxa Kxatusaga (1854-1927) c ero mepeBofamMy Ha HeMaabCKMIT SI3bIK HEKOTO-
PBIX OTpBIBKOB U3 Maxabxaparsl, Yupanmxusu llapmy (1867-1940), 3aKoHYMBIIETO
B 1892 r. mpo3anyecknii epeBoj, Ha HeIIaIbCKUIT A3bIk bxaraBara-mypansl [8, p.286].

4 B Hemnasne npunsTa fpyras cucreMa JIeTOUCUNCIEHUs — 9pa Bukpama, 110 KOTOPOII IIpOJO/IDKI-
TeJIbHOCTb TOa MCYMUCIIAETCA IO TYHHOMY KajeHfAapo. JleToucunciene HayMHaeTcs ¢ 57 I. o H. 3., IO-
9TOMY NpUONMM3UTEIbHAS PasHUIIA C TPUTOPUAHCKMM KajleHAapeM — 57 jieT. B 3Toit crarbe [Is Iy4lIero
MTOHMMAHNSA NCTOPUYECKMX ITPOIIECCOB /IAThI IPMBENIEHbI IO TPUTOPMAHCKOMY KaleH/IapIo.

> Apxpsarma-Pamasua (XIV-XV BB.) — 6oree mospHee Ipou3BeleHNe, HEOKEMM caM 91oc PamasiHa,
4yacTb BpaxmMaH/a-ypanbl HOCUT prmococknit XapaKkTep, COXpaHs;s IIPY 9TOM OCHOBHOJ CIOXET 3I10ca.
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C nmeneM bxaHyOXxaKTbl TeCHO cBsA3aHO uMs Motupama bxarra (1866-1896), ere
OJIHOVI KPYIHOU (UIyphl B HeNa/lIbCKOI IUTeparype. MoTupaM M3ydaa CAaHCKPUT, Iep-
CHUICKWIL ¥ aHITIMIACKMIT A3bIKM B beHapece 11 BO BpeMsA CBOEro o0y4eHns IOIas B JIATe-
PaTypHBII KPY)KOK, KOTOPbIi1 Bo3I/IaB/sil bxaparenny Xapuindanzgpa®. Motupama oueHb
BIIOXHOBWJI NIPMMEpP CTapLIEro MHAMIICKOTo Apyra. B onuH n3 coux Busnutos B Heman
oH Hamen PamasHy bxany6xaxkTsl u Hanucan «OmnycaHne )XM3HU 109Ta bXaHy6XaKThl
Auappu» (Kavi Bhanubhaktacharyako Jivan Charitra), Takum 06pa3om, 3aHOBO OTKpBIB
noata B 1881 r. O opranmsosa rpyuny Pacuk camads, CIUTaBILIel CBOE LIe/IbI0 Pa3-
BUTVE HEIa/IbCKOI TUTepaTypbl. MoTpaM ObUI IIePBBIM, KTO CTasl CO3/aBaTh ra3enn Ha
HeNaJIbCKOM A3bIKe, TAK)KE OH IIepeBeTl Ha HEMa/IbCKUIA pAJl CAHCKPUTCKUX ITbeC, KOTOPbIe
ObUIV TTOCTaB/IEHBI P HEMaTbCKOM KOPOJIEBCKOM JIBOPE, OIHAKO B CBOMX IIPOU3Befe-
HUAX OH He 0060 OTXOMII OT CAHCKPUTCKOIT 06pasHoCTH U Tpaauiiuu. B 1886 1. B BeHa-
pece OH cTaJl M3JaBaTh IEePBbIil )KyPHA/l Ha HEMa/IbCKOM A3bIKe Iopxxa bxapam [[ncuean
(Gorkha Bharat Jivan), k coxxa/ieHWI0, IIPOCYIeCTBOBABILNIT TOIBKO TPU MecCsIa.

Tpamuuus caBan’

Bo BTopoii nonosuue XVIII B. Ha Tepputopun Henana Hayanocb HOBOe peIUruo3HOe
IBIDKeHMe, oopmuBLIeecss B cekTy [xocmanu. Cpenu moaroB J>kocMaHM 0COOEHHO
usBecreH [lammpgxap (pox. B 1747 r.). OH u ero nociefoBareny Miucany Ha TaK Ha3bIBa-
€MOM CafIxyKapu (YMCTOM s3bIKe), TeKCUKa KOTOPOTro IpefcTaB/isiia coboil cBoeobpas-
HYIO CMeCh CJIOB U3 aBajixu, Opajpka u Hemaan. CaHTBI® cosfanu TpaguuoHHble CTy T,
B KOTOPBIX BOIIJIOIIEHBI IPONOBeyeMble TOC/IefOBaTE/IIMU CEKTHI UAEN PEIUTMO3HOTO
pedopmarTopcTBa, 3axBaTuBIINE U obIecTBeHHYIO cdepy. B wactHocTH, Ilammpaxap,
KOTOPOTO YacTO Ha3blBalT HemanbckuM Kabupom!’, or mmenn nocnemoBareneni ceKTbi
BBICTYIIA/I HE TOJIBKO IIPOTVUB MHOTOO0XXMSI, MOIONOKIOHCTBA, HO M IIPOTUB KaCTOBOII
CHCTeMbl, OTPaHMYeHNA IIPaB XXEHIIMH (IocIefHe TpeboBaHMA 06/1eKamich B GopMy
IIPOIIOBEAY PaBeHCTBA BCeX BepYIOIIMX meper 6orom) [9, c. 111].

Opnuu u3 nocnenosareneit cektol [Ikocmanu Ibsaanun Jac (1820-1883) ornpasus-
¢4 nponosefoBarb B Japxunuur. Ibanagun [Jac akTUBHO IIPOINOBeOBaal Ha TePPUTO-
pUsX, KOTOpble B HAacTOsIlee BpeMs Hace/lAI0T MHAUICKME Hellalbllbl, OHAKO ero Ipo-
U3BefIeHNsI IIPEfICTAB/IAIOT cO00il He CTONBKO NPONYKT MHAMBUYAIbHOTO TBOPYECTBA,
CKOJIBKO IIepe/IOKeHM s TeKCTOB, CO3/IaHHbIX Y/IeHaMM CeKThI [I)KOCMaHM Ha TeppUTOPUN
Henana. Tem He MeHee ujien 3TO CEKThI HAIUTM OTK/IMK B CEPHILlaX Hella/lblieB, 00MTaB-
mux Ha Teppuropun Vupum [3, p.151]. Haubonee nsBecTHOe mpousseieHne IbsHa-
muna Jaca — «Bomna pagoctu» (Udaya-laharl), Hanucannas B 1877 I. TpagyLIMOHHBIM
HapOZIHBIM pa3MepoM casan. [Toama cocrout u3 109 cTpod, u B Heil MOIT KPUTUKYET
C/IOKMBIIIEECS] PENUTVO3HOE U COLMaIbHOE MIONIO>KEHYe B HeNIaJIbCKOM 00II[eCTBe, CyeBe-
p¥s U Ipeapaccyaku. IbsSHaaMI BBICTYIIaeT IPOTUB OOPAIOB U PUTYAJIOB U IPU3BIBAET
K eVHeHMIo ¢ boromM-abcomoToM IyTeM UCKPeHHETOo [yXOBHOTO Cay>xeHus [8, p.289].

6 Bx.Xapumyasga (1850-1885) — popOHAYIBHUK [OYTH BCEX OCHOBHBIX JKAHPOB IUTEPATYPbI Ha
XuHAY (IpaMaTypruu, o4epka, MeMyapoB, pOMaHa 1 Ip.).

7 CaBam — HemasbCKasi CTUXOTBOPHas (JOpMa, MCIIOJIb30BABIIASCS [/ISL CO3[{AHMS BOCXBA/ICHMIL.

8 Canr — 671aroit, HAGOXXHDII YeOBEK, IIPOIOBEAHNK W OABIKHIUK.

9 TUMHBI-CTY T — TMMHbI-BOCXBa/IEHUS GOXKECTBY.

10 Kabup — cpenHeBeKOBbI MHAMIICKUIL TO9T-MUCTUK, PEJIATUO3HDII pedopMaTop, IPONOBELOBaB-
IVt T060Bb K HEBOILIONEHHOMY AGCOMIOTY.
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He MeHblIelt MONyIsIpHOCTHIO IOTB30BATNUCH CBETCKNUE CaBay Ha HEIaIbCKOM SI3bI-
Ke. MHOTHe CO3[aBajicCh B 4eCTh 3HAYMMBIX MCTOPUIECKUX COOBITHIL. Tak, BOEHHBIM
KaMIIaHMSM IIOCBSILIEeHBI CaBayl YWICHOB OPUTAHCKUX BOCHHBIX MOipasfie/ieHUil TYPKXOB
Tymuana Anes «Casan Ha 6uTBy npu Manumnype» (1893), Ixan6upa bxangapu «Casan
Ha 6uTBYy 11py xonmax A6op» (1894), F'amx6upa Pana «CaBanu Ha 6uTBy npu xonmax Ha-
ra» (1913), Hapana Cnurxa I'xaptu «CaBau Ha BoliHy ¢ [epmanueit» (1918). I[Tocnenctsu-
sM omonsHell B [lap>xunmure mocsuieHa capan Jakmana Pan (1899), semmeTpsiceHuIo
B bxarcy (coBp. [Ixapmcana) — caBan AtMapama Txansr (1905) [10, p.2883].

Hemanbckasa nureparypa konna XIX — cepenunabr XX B.

HecMoTpsa Ha TO 4YTO NepBBIN >KYpPHAI Ha HENMaIbCKOM A3bIKe IPOCYIIECTBOBAT
TaK HeJOJIT0, Hayajio Ob1Io mooxeHo. B Karmanny nossnsioTces sxypHansl Cyoxacazap
(Sudhasagar, 1898) u Iopxxanampa (Gorkhapatra, 1901), mocnegHMI CTAHOBUTCS TO3J-
Hee eXXKeJJHeBHOI oduinaabHoil razeToir. B 1901 r. B [lap)XuinHre, eiBa I He paHblIle,
yeMm B Katmanpy, Beixoput B cBet Jopxxe Kxabap Kaeam (Gorkhe Khabar Kagat), exe-
MeCSYHBII )KYPHAJI, M3JaBaBIIniics g0 1932 1. 9To 6bUI BTOPOI! XKYPHaJI Ha HEllaIbCKOM
s3pike B VIHAuu. beccMeHHBIM T/IaBHBIM pefiakTopoM Obin orelr [anranpacan [Tpagxan
(1853-1932), 4enoBek yAMBUTENbHON CyAbObl. OH OBUI POXOM 13 3a)KMTOYHOI HeBap-
CKOJ1 ceMbHy, TONy4Yn1 06pa3oBaHue B MICCHOHEPCKOI LIKOJIe, TIPUHS/I XPUCTUAHCTBO,
a BIIOCTIEICTBUY ¥ CaH CBAILIEHHMKA U MOCBATII CBOIO KM3Hb 00Pa30BaHUIO JeTell U Io-
Hy/LIpU3anyy HemanbcKoro si3pika. OH momoran oty Apumbansny TepuOymy (1843-
1901) B cosmanuu «[paMMaTuky U cloBapsi HemmanbCKoro si3bika» (1888) [11], ognako
SI3BIK, OTVChIBAEMBIil B 9TOJ KHITE, ObIT JAP>KVIMHICKIM [JYa/IEKTOM HeIaIbCKOTo 1 CY-
IeCTBEHHO OT/IMYAJICA OT TOT0, Ha KOTOpOM roBopuin Kak >kutenu Koponesctsa Henai,
Tak v 06pa3oBaHHbIE HEMAIbI[bI, TpOKUBaBinue B benapece [12]. lanrampacan B 1878 1.
Hareyarasl CBOJl IlepeBofi bubmmy Ha HelanbCKWIT A3BIK, BBITYCTIWI P, KHUT IS JeTeil
U paboTy IO HemajbCKMM ITOC/IOBUIIAM U ITOTOBOPKaM [7, p.48].

OCo6eHHOCTBIO Hela/IoA3bIYHON INTepaTyphl Hadama XX B. SAB/IAETCH TO, YTO aB-
TOPBI, CTAaBUBIIME CBOEI IeIbI0 pa3BUTHE JIMTEPATYPBl HA POJHOM f3bIKe, IPOOOBaIN
CBOM CUJIBI B Pa3/IMYHBIX INTEPATYPHBIX POJAX U XaHpaX. MHOIMe ObIIN OZHOBPEMEHHO
[O9TaMy, IIpo3ayKaMy ¥ nyomuuuctamu. JIurepaTypHas >ku3Hb Hadana XX B. COCpefo-
TOYMBAaETCA IPEUMYLeCTBEHHO BOKPYT >KyPHAIOB.

B Benapece B 1906 r. m3maercst xxypHan Cynoapu (Sundari), rze my6amkoBa-
JIUCb MHOTOCEpPUITHBbIe JII0OOBHBIE 1 aBAHTIOPHBIE POMAaHbI «YKpallleHVe KpacaBUIIbI»
(Sundaribhusan), «ITonyyaromas Hacnaxpaenue» (Vilasini) u 1.1. B 1907 r. 8 Kanpkyrre
HauMHaeT mu3faBaTbes XypHan Jopkxa Camxu (Gorkha Sathi), ocHoBHOII 3agaueit ko-
TOPOro OblIa IIpOIIaraHfia UAeyl ABVDIKEHUA 3a He3aBUCUMOCTD Cpefyl HellalosI3bIYHOTO
HacerneHns Vnpuu. B benapece nocnenoBarenbHO BBIXOAAT >KypHanbl Yanopa (Chandra,
1914) n Iopxxanu (Gorkhali, 1915-1922) [8, p.290]. C nocnenHuM cBa3aHbl uMeHa [e-
Bu [Ipacaga Cankorsl, [Ixapunaxapa Konpanst (1893-1980) u Cyppsabukpama I'bsaanmn
(1898-1985), BHeCIIUX CYIIeCTBEHHBIN BKJIAJ| B PasBUTHE HENATbCKOI IUTEPATYPBbI.

B 1918 1. B Kypceonre, [lap)X1nHre, BBILIE B CBET ellje OVIH KypHalI — Yaxopuka
(Chandrika), rmaBusiM pegakTopom Kotoporo 6bi1 [Tapacmanu [Tpagxan (1898-1985),
MOCBATUBILNIL BCIO CBOIO XKM3Hb MONY/IAPU3aLMI HEITaIbCKOI IUTepaTyphl Kak Ha Tep-
puropuu Viupuu, Tak u B camoM Henaste. [lapacMaHu ABAeTCA Tak)Xe aBTOPOM MHOTUX
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IIbeC Ha HeIlaJIbCKOM A3bIKe, KAK OPUTMHAJIBHBIX, TaK U MePeIOKeHNUI C 6eHIaIbCKOro.
JKypnan npocyiectBoBas Ba rofa 1 ObUI 3aKpbIT OPUTAHCKUMM KOJIOHMAIbHBIMY BJIa-
CTAMU 3a MyO/IMKaIMM CTaTell, MPMU3bIBaBIIMX K 60pbOe 3a He3aBUCUMMOCTDb. B 1919 .
B TocymapcTBeHHYI0 cpefHIO0 IIKOMy JJapKWIMHra IpueskaeT IpernofaBaTh Helajb-
ckmit A3bIK [Ixapaupaxap Koupana, a 8 1923 1. TaM ke HaulHaeT MpeNofaBaTb UCTOPUIO
Cypbsbukpam I'bsBanu. Ha ¢poHe o61iei 106BM K HEaTbCKOMY S3bIKY OHI O49€Hb Obl-
crpo cxoparcs ¢ [Tapacvanu IIpagxanoM u Ha jonrue rofsl GOPMMUPYIOT CBOEOOPA3HBII
tpuymBupar «CyJIxalla» 1o nepsbiM 6yKBaM UX MMeH [13, p.29]. B 1924 . oHM OCHOBBI-
BatoT Hemanbckoe nmuteparypHoe o6mectso (Nepali Sahitya Sammelan), oprannsaumio,
THeJaTaBIIyio Kak nmponssegenn:a camux «Cy/lxalla», Tak 1 paboThl Apyrux aBTopos. ITox
3rMAOI 3TOro OOIIecTBa OBUIM HAIeYaTaHbl Mo3THYecKue cOopHuUkM «IlomHomeHme»
(Naivedya), «IIpo6ynucn!» (Jaga jaga), «ITouemy?» (Kina?) [Jxapuuaxapa Koupansr, «Ha-
craBmenns Hepectke» (Badhusiksa) Bxany6xakTer Auapbu, 6uorpadus Bxany6xakThl,
HanucaHHasg MoTupaMoM BXarToM, psjf mosTnyecKux COOPHMKOB pasIMYHbIX Hellalb-
CKIIX ITO9TOB, PACCKa3bl O HEIATbCKIX MCTOPUYeCKUX MTMYHOCTAX Cypbabukpama ["'baBa-
mm, a Takoke B 1938 r. coopHuk pacckaszos «byker ucropuit» (Katha Kusum) [7, p.79-80].

B 1921 r. B lexpapgyne Txaxkypom YanmanoM CHHXOM CO3/jaeTcs IOMUTUYIECKAA Op-
raHmnsanus «BcemHpuiickas mura rypkxoB», HallpaB/ieHHas Ha IPOTUBOMENCTBIE Opu-
TAHCKMM KOJIOHMA/IbHBIM BJIACTAM U IIPOBOAMBIIASA PabOTY Cpefu CONAaT-TypKXoB, CO-
CTOSIBLIMX Ha C/TyX0e B OpuTaHCKUX BojicKax. B 1926 r. Yangan CuHX Haval BBITYCKaTh
xypHan Iopkxa Cancap (Gorkha Samsar), ocBemaBumit MOMNTUYECKYIO AeATENTbHOCTD
JIUTU. )IByMH roflaMy MO3>Xe€ OH Hayajl BBIITYCKATh €llle OAVH XypHaT — TapyH Fopra
(Tarun Gorkha). B 1935 r. Mauwncunrx [ypyHr, ObIBIINIT paHee pemakTopoM lopxxanu
B Benapece, neuaraer HoBbli1 )XypHan — Jopkxa Cesak (Gorkha Sevak), cnauasna B IlIn-
7I0HTe, ToTOM B AccaMe. B 1930-e ropp! B lapKn/InNHTe OTKPHIBAIOTCA HOBbIE KYPHATIbI —
Adapw (Adars) u Heb6yna (Nebula), HocuBIIue He CTOIBKO TUTEPATYPHBIN, CKOTIBKO CO-
IVIATbHBIN XapakTep. XyHZOXKeCTBEHHBIX NIPOM3BENEHNI B HUX IIPAKTUYECKM He ObLIO,
3aTO OBUIM CTAaTbM, KacCaBIIMECs >KU3HU U OOLIeCTBEHHOTO MOJIOKEHMsI Hella/IblieB, Ha-
CeNsBILNX FOpHBIe paitonsl Vupumu [7, p. 78-80].

B uHAMiicKoit muTepaType Ha Hella/JIbCKOM SI3bIKe IO BIMSAHIEM OeHIaIbCKON Tpa-
AUV Ha4MHAeT PasBUBATHCA JKaHP KOPOTKUX paccka3oB. Pymuapasn Cunxa (1907-
1955) 6pin ycrnemHbM agBokatoM B Japxuaure. OH MHOTO 4YMTal Ha aHITIMIICKOM
U OEHTalIbCKOM A3BIKAX, €r0 NPOU3BEIeHN OTINYAIOTCA 3HAYUTETbHBIM ICUXOMTOTU3-
MoM. B 1927 r. 611 HameyaTaH pacckas «AHHAIypHa», B KOTOPOM IIJIa pedb O MOJIOZOI
JieBYIIIKe, BBIHYX/IEHHOI 3a00TUTbCA O OpaThsAX M CeCTpax IOC/Ie CMePTH POJUTeENIel,
a B 1950 r. BbIIIes1 COOPHMK ero pacckaszos «lleBATb fparoueHHbIx ucTopuii» (Katha Na-
varatn) [4, p.117-118].

Pynnapasn Cuarx (1900) cunTaeTcss aBTOPOM IIEPBOTO POMaHa B CTU/IE POMaHTH3-
Ma Ha HelanbCKoM si3bike «Ommnbka» (Bhramar, 1933). [naBHb1it repoi, Illekxap, 6ynyun
cTyseHToM KasmbKyTTCKOrOo yHUBEpCUTETA, IIpHe3KaeT Ha KaHUKY/IbI B Jlap>KWINHT, rae
BCTpevaeT MAeanbHYI0 NeBYIIKYy — Buny. OH IOHMMAaeT, YTO MCTUHHBIN CMBICT JTI00-
BJ — B IIOJYMHEHUN U XKepTBeHHOCTH. HecMOTpsI Ha TO 4TO K/TI0UeBON TEMOII SIBIAIOTCS
POMaHTMYECKIe [IePeKMBAHNA [TITABHOTO Ieposl, B IPOM3BEEHNN 3HAUNTEIbHOE MECTO
3aHMMAIOT OIVICAaHVA XXV3HY VHAVIICKUX HenanblieB B Jap>xmmmare, KanbkyTre, Acca-
Me, benapece u B bupMme, Kyza nmyTerecTByeT I/aBHblii repoit 7, p. 171]. IlosgHee cynpba
VH/IMIICKOTO HellaJIblla CTaHeT K/TI0UeBONI I/Is1 HEIIaI0s3bIYHBIX aBTOPOB-POMaHICTOB.
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C 1920-X rofioB B HeMa/NIbCKOM MUTEpaType NoABIAeTCA «Bemkoe Tpmo»: JIekxHaTx
Ioynpsn (1884-1965), bankpumna Cam (1902-1981) u Jlakmmunpacap Jeskora (1909-
1959). JKnmm u TBopumm oun 8 Koponescrse Heman, u ¢ VIHaneit cBA3aHbI INIIb CaMble
MpayHble cTpaHuLbl 6yorpadum JeBKOTbI, PO KoToporo Paxyma CaHKpUTbsIHA TOBO-
PWJI, 9TO IO CHJIE BBIPA3UTEIbHOCTY OH IMPEBOCXOAUT TPEX BEIMKUX IIOITOB XUHAN —
HIx.IIpacapa, C.ITanta u C. Tpunatxu «Hupamy». B 1931 1. [leBkoTa npuesxaeT MOIy-
JaTh BbICIIee oOpasoBaHMe B I. [laTHy, 3aTrem BosBpamaercsa B Katmanny. B cepennue
1930-X rOOB Y HETO YMMPAIOT POAMUTENN U MajsieHbKasi fo4yb. Ha ¢poHe HecyacTnii, o6py-
IIVBIINXCA HAa CEMbIO, Y II03TA IPOUCXOANUT IHOMpadeHNe PacCyAKa, ¥ O/M3KIe BBIHYK-
IeHBbI IOMECTUTb €T0 B IMCUXMATPUUECKYIO KIMHMUKY B MHAMIICKOM ropofe Panun. IToat
YIOMMHAET OIIBIT IpeObiBaHuA B nedeOHuIe B moame «besymer (Pagal, 1953). Tlocrne
BO3BpaleHus u3 Vupuu JleBkora npenogaet B TpubxyBaHckoM yHuBepcurere. Hepo-
BOJIbHBI peXXMMOM IIpaBieHns guHacTtuu Pana, B 1940-X rofax oH OTHpaBIseTCs B J10-
6poBoIbHYIO CCBUIKY B beHapec, e paboTaeT peakKTOpOM ONIO3UIIMOHHOTO Ky pHaa
FOzsanu (Yugvani). B To Bpems: Benapec cTaHOBUTCS LIEHTPOM, B KOTOPOM COOMpaeTcs
HeTla/IbCKasi MHTe/UINTeHI[UA B M3THAHUNL.

CepemynHa — BTOpas nonosuHa XX B.

B cepepune XX B. B IOxHOM A3uy mpoucXopsaT coOBITHS, OIpefeBIIe CYabOY
peruona Ha monrue rofpl. B 1947 . Vinpns o6peTtaeTt He3aBUCUMOCTb, a B 1950 1. B Herma-
JIe IPOMCXOAUT pecTaBpanys MoHapxuu auHacTyy IllaxoB u cBep>keHMe JHACTUY IIpe-
Mbep-MUHUCTPOB Pana. ITonmTiyeckue repeMeHbl BBI3BIBAIOT BOOAYILIEBJIEHNE 110 00e
CTOpOHBI rpaHull. Hemanm «OTKpbIBaeTCsi» MUPY, MHOTME HeIasI0s3bIuYHbIe TUTEPATOPBI
U TIPefICTaBUTE/IN VHTE/UINTEHIIMM BO3BPAIAIOTCS HA POAMHY, B TO K€ BpeMs MHOTUe
npuesxaoT n3 Hemanma B Vamio. B aToT nepyop moABIAIOTCA HOBBIE TEMBI B IIPOM3Be-
[IeHMAX HeIaIbCKUX MHANILEB 00 MX MecTe ¥ pO/IU B MHAVIICKOM 00IecTBe, IPYCTh 1O
yTpadeHHOII pofiuHe.

K cepegnne XX B. yXKe CIOXMIach pasBUTas MyonuipucTiudeckas 6a3a Ha Helajb-
CKOM sI3BIKe, 3asBUJIO O cebe «Bemmkoe Tpro», MHOTHeE HeIamblibl 03HAKOMUINCD C J1O-
CTIDKEHMSMU JIUTEPATyp Ha JPYIMX sA3bIKaX (QHITIMIICKOM, XMHAM, GeHranbckoMm). Ha
Ipo3andecKyie >XaHPbl OTPOMHOE BIIVsIHIE OKa3bIBaeT TBOpYecTBO [Ipemuanpa'l. B He-
HaJIbCKOII TUTEPAType MPOUCXOAUT GOPMUPOBAHUE OCHOBHBIX KaHPOBBIX IPUHIINIIOB
HO3TUYECKNX ITPON3BeIeHMIT, PACCKa30B, POMAHOB I Jp.

Cpeny caMbIX M3BECTHBIX COBPEMEHHDIX HEIIAOS3BIYHBIX MHVIICKUX II09TOB —
Aramcusx [upn. [In4 ero TBop4ecTBa XapaKTepHbI HOCTa/IbIMYeCKass MHTOHAIVIA U BbI-
cokuit madoc. Ero ctuxorBopenus cocrasnaoT coopunknu «IlecHs sxuzum» (Jivan Git),
«Most moasusi» (Mero Kavita), «Topsimnit 3Hak, kpudaiee axo» (Jaleko Pratibimb, Roeko
Pratidhvani), Berxogur mosma «Borina u Boun» (Yuddha ra Yoddha), nocesiennas ne-
HaIbCKUM COJIATaM, CIOXKVBIIVIM TOTIOBBI BO BpeMs Pa3INYHBIX BOCHHBIX KOHQ/IVKTOB.
Tupyu nmucan Kak TPajULMOHHBIMU CAHCKPUTCKMMIY pasMepaMi, TaK M HOBBIMM, I03a-
MMCTBOBaHHBIMIU Yy eBpomeiines. «[louemMy A 3ps poguics HemasblieM Ha 9y>KOMHe?» —
B cruxorBopenun «Ilrau» (Krandan) mumer Iupu, Bolpakast B 9TUX CTPOKax 1 M000Bb
K POIVHe, Y HeNPEeKpaIlAoLIyIocsi 60/Ib OT pasiyKu ¢ Heit [4, p. 151-152].

1 Mynmu [pemuanp (1880-1936) — OCHOBOIIONIOKHUK PEaNTUCTUIECKOI TUTEPATYPBI Ha S3bIKe
XMHIN.
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Jpyroii sacmy>XKMBarOLMI YIOMUHAHNA MHANACKAI IO9T HEMATbCKOTO MPOMCXOXK-
nenns — Xapubxakra Karysan (1935-1980) — popwicsa B Accame. B kuurax «Bocmo-
MuHaHue» (Samjhna), «YenoBek HaunMHaeT BHyTpeHHMIT MoHOIor» (Bhitri Manche Bolna
Khojcha) cTuxorBOpeHNs MMPUYHBI ¥ HOCBSILIEHBI TIOBCEIHEBHBIM 3a00TaM 4e/loBeKa.
Xapubxakra KaTyBam TakKe BBICTYNIMI cOCTaBUTeneM cOOpHMKA «Jlydm ¢ BOCTOKa»
(Parvakiran), Kysa BOIIIM CTMXOTBOPEHMs IT0ITOB-aCCAMI[EB HEIaIbCKOTO IIPOVCXOXK-
meuus [4, p.173].

Oxuysma IBuH (1920) — 1mo9T 1 PO3aNK, €T0 CTUXOTBOPEHMSI IPOHUKHYTHI 6O/Ib-
MM 9yBCTBOM, OH BUIUT KPacoTy B ITIOBCEJHEBHOI XXM3HN VI BOCTIPMHMMAET €€ KaK OT-
pakeHVe BEYHOCTH. YIUBUTE/IEH TOT (PakT, 4To [BUH, 110 IPOMCXOXK/EHNIO HATIOJIOBYHY
ATIOHELl, HAIIOJIOBMHY THOeTell, HeIaTbCKIIT A3BIK Ha4a/l M3y4aTh JIMIIb HOCTIe Ipue3sa
B 1946 1. B lap>xuiuHr. TeM He MeHee €ro CTMXOTBOPEHUsS OT/IMYAaeT MAacTepCKoe Bia-
feHne A3bIKOM. OH TaKKe IepeBes Ha HelalIbCKMil A3bIK «[uTanmKkanm» Pabunnpanara
Taropa, «}Onmusa Llesapsa» Yunbsama llexcnivpa un «CTapuk 1 Mope» OpHecTa XeMUHTYas.

MInBakymap Pau (1919-1995) B 1978 1. monmyuni npeMuto VIHAMIICKON TUTEpaTyp-
HOJI akafieMuu 3a cOopHMK pacckaszos «Pyueiikm» (Khahare). CaMbIM M3BeCTHBIM ero
npousBefeHueM sBysieTcs «LJena ppios» (Macchako Mol, 1945), rie peub upmet o pbiba-
Ke, TOrnoIIeM B IIOJI0BOfibe B TOPHOM pyube [14]. IlluBakymap Pan usBecTeH He TOIBKO
KaK HeIajI0sA3bIYHbIN INTEPATOP, HO ¥ KaK KPYIIHBIN MOMUTUYECKNIA ieATENb, IOCKONIBKY
OH OBUT IIepBBIM MH/UIILIEM HeIla/JbCKOTO IPOUCXOXKIeHNMs, KOTOPBIil BOIIeT B KaOMHET
MUHUCTPOB 3anafHoi berrammn.

B nmurteparype Ha Hella/IbCKOM sI3bIKE Pa3BUBAIOTCA 1 IIPOU3BEfeHNs KPYIIHOII (op-
MBI — poMaHbl. OHY NIPEACTAB/IAIOT OCOOBIN MHTEPEC 1A MCCIe[oBaTeNell, HOCKOIbKY
ABJISIIOTCA HPEVIMYILIECTBEHHO IPOAYKTOM «BHYTPEHHETO» IOTpeOIeHNs, T.e., HaIl-
CaHHbIE Ha HEMa/JIbCKOM f3bIKEe, OHM OPMEHTMPOBAHbI HE Ha IIMPOKMIA KPYT IUTATENEN,
a Ha OTHOCUTE/IbHO HeOo/Ib1I0e unco (1o MepkaM IO>kHOT A3nu) HelamosI3bI9HOTO Ha-
CeJIEHNUSA U 3aTPATMBAIOT BOIIPOCH 1 IPOOIEeMbI, aKTya/lIbHbIe /I Hemasbles. g uH-
JOUIICKMX HEIAJIbLIEB OHON U3 XKMBOTPENELYIINX TeM ABJIAETCA IOUCK CBOMX KOPHEI,
MI03TOMY MOKHO BBIJIEIUTD Lie/Iblil PAJ POMAHOB, MOCBAIIEHHBIX CyAb0aM HelasblieB,
BBIHY>KI€HHO IOKMHYBIIMX cBolo popuHy (Koponesctso Heman) u mmymux cyacTbs
B YYyXKOII cTpaHe, 6ynb To ViHans wnu bupma [1, p.31].

ITepBblii M3 aBTOpOB, 3aTparusaroux 3Ty TeMy, — Jlaun Cuurx banrgen (1924-
2002) — Hammcan poMaH «3a npefenamu crpanb» (Muluk Bahira, 1948). B stom npo-
U3BefleH!N 0TOOpaXkaeTcs XM3Hb HeCKOIBKVX [TOKO/IEHMII Hella/IblieB 3a Ipefe/laMy UX
UCTOpUYeCcKoli poiuHbI (0THaneHHoro pernona Apys Kxoma B Bocrounom Henane) B fie-
pesyke I'xym Ha Teppuropun 3anagHoit benranun. [leiicTBue poMaHa pa3BopadynBaeT-
cs1 ¢ Hayana 1920-x rofoB o Havana Bropoit MupoBoit BOJHbL, Korga B I'xyM npubsIBaioT
HOBbIe HeIa/NbCKye NepeceeHIbl 13 bupMbl. TOT poMaH MOXXHO CUMTATh peanucTu-
YeCKMM, HeCMOTPs Ha 3aMefl/IeHHOe JeJICTBIE U 00WIne ycTapeBIueit Tekcukn [1, p. 33].

JIun baxapyp Kmerpu — aBTOp psAfa poMaHOB, cpemu Koropbix «Ilocemenme»
(Basain, 1957-1958) n «Ha 6eperax pexu bpaxmanyTper» (Brahmaputraka Cheu Chau,
1986). Hanbornee m3BecTeH HepBbIii pOMaH, B KOTOPOM LIEHTPAJIbHOI TEMOII SIBIsAeT-
cs1 cynbpba OfHON KpecTbsiHCKOM ceMbu: [IxaHa baxapypa BacHera, ero >keHbl ManHBbI
u Maapmert cectpol JDKXyMbl. MecTo felicTBusA — BOCTOYHBIN TOPHBIN paiton Henarra,
I7ie pacIosioyKeHa POfiHasA JepeBH: repoeB, KOTOPYIO OHY 113-3a HECYACTIMBOTO CTEUYEHN A
00CTOATENbCTB U TSDKEION 9KOHOMIYECKO CUTYAIVM BBIHYXK/IEHbl OCTAaBUTD ¥ OTIIpa-
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BUTBCS XXUTb, BEPOATHO, B VIHIMIO, XOTSA B pOMaHe 00 9TOM HAIIPSIMYI0 He TOBOPUTCS
[15]. ABTOp OmIMCBIBaeT HACTONBKO TPAJMIIMOHHBIN, He MEHAIOIUIICSI Ha MPOTHKEHUN
CTOJIETMII YKJIaJ, IEPEBEHCKOM XU3HM, YTO 3aTPYSHUTENIBHO C TOYHOCTBIO OIPENE/NTD
BpeMsI eliCTBIS poMaHa. VcciemoBaTenu CXOIATCSA Ha TOM, YTO IPUOTN3UTENbHBIIT Bpe-
MeHHOII oTpbIBOK — cepepyuna XX B. [1, p.40]. OcHOBHOe YyBCTBO, IPOHM3bIBAIOLIEE
POMaH, — IPyCTb OT HEOOXOAMMOCTH IOKUHYTh OM IIPEKOB I OTIPABUTHCS Ha MIOUCKA
HOBOJI >KM3HU.

60-€ roppr XX BeKa OKa3bIBAIOTCSA NEPETOMHBIMU /I HENTA/IbCKOI IMTEPATYPHI B I1e-
JIOM U /11 MUHAMIICKOI HelaJIbCKOM IMTepaTyphbl B YaCTHOCTHU. HemanossbruHble aBTOPbI
HAYMHAIOT GOJIbllle SKCIIEPUMEHTUPOBATD C A3BIKOM, B VX TBOPYECTBE OTYETIMBO IPO-
CJIEXVBAETCS BHUMAaHMeE K BHYTPEHHEN, CKPBITO OT JPYIMX KM3HU Y€I0BEKa.

B 1963 r. B [lap)KV/IVHTe BBILIEN B CBET IIEPBBII BBIITYCK HEOOMBIIOrO XXYpHaIa IOf
HasBaHueM «Iperbe usmepenne» (Tesro Ayam). JKypHan BblrrycKascs MOf pefaKuueri
Tunsuxpama Hem6anra (1939 r.), TBop4eckmii iceBRoHNM KoToporo — bamparu Kann-
na. B xxypHane my6muKoBaauch cTUX0TBOpeHus camoro Kamunsl, ero kojtern MiiBapa
bamnasa (1939-2008), a Taroke pacckaspl Viaape! baxagypa Pas (1927) [16, c.81].

OTIMYNTeNbHOM 4YepToil MUTepaTypHOU rpymmsl «TpeTbe M3MepeHMe» ABIAETCA
TO, YTO aBTOPbI He TOIbKO CO3[aBajii NMPOU3BENEHNA B paMKax OJJHOTO HaIlpaB/IeHMUH,
HO U 3aHMMA/VCh TEOPETUYECKNM 00OCHOBAaHMEM CBOMX XYLOXKECTBEHHBIX M 9CTETIYe-
CKUX B3IJIAMOB. VIX Teopuu IIaBHBIM 00pa3oM ObUIM CBs3aHBI CO Chepoil COOTHECEH-
HOCTM JINTEPATypPhl, PeajbHOM >KM3HU VI TBOPYECKOV MHIVBUAYa/JIbHOCTY IMCATEN,
a Taxke (OpMMUPOBAHMS HOBOJ SCTETUKY /LI HOBOJ HeNaIbCKoil muteparypsl. O60-
CHOBBbIBas Ha3BaHMe XypHana «IpeTbe mamepenue», bauparn Kannna B cBoux pepax-
TOPCKUX CTaTbAX IMCAJI, YTO HEMaJIbCKMe TI03ThI CTApLIEro IOKOJeHN CO3aBay IJIo-
CKYIO, IBYXMEPHYIO 1033110, KOTOPasl YK€ He MOIJIA YIOBJIETBOPUTD MHTE/IEKTyaIbHbIE
HOTPeOHOCTY COBPeMEHHOT0 unTaTesis. [I03TOMy I1e/IbI0 «HOBBIX II09TOB» OBLIO IIPUAATD
CBOMIM CTMXOTBOPEHMSIM ITIyOMHY, JOOABUTD ellle OFHO, TPeThbe, U3MepeHNe, /sl TOTO
9TOOBI MaKCUMAIbHO TOMHO O0TOOpas3nTh Ku3Hb. OHU CUNTANU, IYTO HEOOXOIUMO BbI-
JITV 3a TpaHMLIbl M300pa3NTENbHBIX CPENCTB TPAAVUIIVIOHHON [T093UM, IIPUHSITh HOBbIE
KOHIlenumu s3bIKa u ctuns [17, p.276-280]. CruxorBopenus: Kannnel u bannasa un-
TepHAL[MOHA/IBHBI, B HUX COYETAETCs] KaK TPaAMIMOHHAs HelanbcKas 0OpasHOCTbh, TaK
Y HOBasl, BO3HMKIINAA AIBHO IIOf, BAMAHNEM 3aI1a[[HOJ ITO3TUYECKOI Tpaaunuu. B Hux Ha
HePBBIil ITaH BBIXOAUT 9KCIEPUMEHT C IOITUYECKUM SI3BIKOM, aKTya/IbHble POOIEMBI
COBPEMEHHOTO HEIMaNbCKOTO 00IeCTBa, KaK, HApUMep, B CTUXOTBOpeHnn «Pa3roBop
TIbAHOTO YeOBeKa C yiuIlelt oce monyHoun» B, Kaunmer (Mateko Mancheko Bhasan:
Madhyaratpachiko Sadaksita) [18, p.348], nony4aioT HEOXKUIAHHYIO TPAKTOBKY: MHTE/-
JIUTEHT, 0€CITOKOAIIMIICS O CyAbbe CBOEI CTpaHBbI, BBIBETIEH aBTOPOM B 00pase MbsSHUIIBI.

Vuppa baxagyp Pau 60/1bl1yio 13BeCTHOCTb MOMTYYWI 32 CBOM KpUTHUYecK1e pabo-
ThI, HO €r0 KOPOTKME PacCKasbl TAKXKe 3aCIy>KMBAOT ynoMuHaHuA. Ero pacckas «Matb
MeHakn, Takag >Ke, Kak Mbl» (Hami jastai Mainaki ama) nanucad B SKCIIPECCUOHMNCT-
CKOM CTMJIE: B LIEHTpe ero MaTh MeHaky, pozaolias oBoly Ha 6asape Jap>xunmHra.
B HecBs3aHHBIX MeX/Iy COOOII OTPBIBKAX 3Ta JKEHII[VHA TI0Ka3aHa B Pa3HBIX BPeMEHHBIX
I/TaCTaX, B KOTOPBIX IIPOCIEXNBAETCS UCTOPUs caMoro Jlap)XuanHra u ero oburarernei,
HeIllaJIblleB, BBIHY)X/IEHHBIX IIOKMHYTb CBOIO CTPAHY 13-3a TOTO, YTO TaM He OBLIO HIYETO,
YTO MOIJIO OBI MX IOATepKaTh. PedpeHoM depes Bech pacckas mpoxopuT Bompoc: «[Toue-
My TOIZa IIpMexasa Clofa’» — BO3HMKAIOIINIT CHaYasa KaK CTPOKa M3 HapOMHO ITeCHM,
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3aTeM KaK BOIIpoc MaTepy MeHaKy OT He3HaKOMOTO 4e/I0BeKa, TOJIIBI U jasKe OT MOCYAbI
Ha 6a3ape [19]. 310 r71aBHBIT BOIPOC, KOTOPHIN 3aa10T cebe MHUIICKIE HeTambI{bl.

Bolie y>xe ymoMuHanoch nosTudeckoe Teopuyectso OkuysamMbl IBuHa, cregyeT Tak-
Ke YIIOMSIHY T 1 JIBa €r0 U3BeCTHBIX poMaHa — «Bayruuus'?» (Nagbeli, 1970) u «Opxu-
mesi» (Sunakhari, 1978), 3a xoropslit B 1980 1. oH Homy4uun nmpemuto VHauiickoit mure-
parypHoit akajemun. HasBaHus 3TUX pOMaHOB OYeHb CMMBOJIVYHBL OAYTVHUSA CUMBO-
JIM3UPYET CBOeT 3BUBaloLLelicss GOpMOII TOCTOSHHOE BOSHUKHOBEHYE 1 YICYe3HOBEHNE
ABJTIEHNII BO BcenleHHOI U KM3HY, a OpXujies CUMBONM3UpYyeT Beenennyro, KoTopasd Mmoj-
nuThIBaet cebs O6ynro Obl u3 Hudero [20, p.1526]. O6a poMaHa IPOJOKAIOT TPAJULIIO
9KCIIePMMEHTOB C Xy 0XeCTBEHHBIM A3BbIKOM, HauaTyIo npefcTaBuTenamu « Iperbero us-
MEPEHU».

Temy HemanblLieB-sMUTPaHTOB pa3BuBaeT [oBuHgapamx bxarrapan (1953) — aBTop
psifia KOPOTKUX PacCKasoB, KPUTUYECKUX 9CCE M POMAHOB, CPefU KOTOPBIX HaubOIbIIIel
HOMY/ISIPHOCTBIO TT071b3yeTcst «Crpana Moronos» (Muglan'?, 1974). B ocHoBe pomana je-
JKaT 3/I0K/II0UeHNA JiepeBeHcKoro oHomu CyTapa, OgHaK/[bl PEIIMBIIETO OTIIPABUTbHCS
B 6071b11I0I1 ropos MyriaH (He 3Hast, YTO TaK Ha3bIBAIOT VIHAMIO), 4TOOBI 3apaboTaTh Jie-
Her. Bmecto VHpuu on okaspiBaeTcs Ha JOPOXXHBIX pabotax B byrane. [Tocie Heckomb-
KIX JIeT pabOThl B HEYeTOBEUECKNUX YC/IOBUAX OH cOeraeT B HEMA/IbCKYIO IePeBYLIKY Ha
tepputopuy bytana. Tam oH paboraet Ha 60oratoro Hernanbckoro ¢pepmepa, 1 B KadecTBe
Harpajsl 3a 4eCTHyI0 cyx0y ¢epmep otnaer CyTapy cBO 04b B >keHbl. OfHaKO cya-
CTBI0 MOJIOFIBIX He CY>KHEHO JUIUTHCA JO/IrO, B JIeHb cBoelt cBagbOpl CyTap BBIHYX[IEH
6exxaTb B VIHAMIO, TIOTOMY YTO BJIACTSM CTAHOBUTCS M3BECTHO, YTO OH HE3aKOHHO IIPO-
>KuBaeT Ha Tepputopun byrana. Muoro netr Cytap paboraeT Ha YajiHbIX ITaHTALMAX
B [Dxannaiirypu (3amagHas Benramus), moka He co6MpaeT 3HAUUTEIBHYIO CYMMY JieHeT,
4TOOBI BepHYThCs oMoiit. [To Bose cydast K HeMy BO3BpalllaeTcsl >KeHa, OfTHAKO HaKo-
IIeHHbIe ieHbI' BopyeT cocef. [Torom CyTap y3HaeT o cMepTy CBOMX pofuTeneit 1 1o-
CTENEHHO CXOAUT C YMa OT IePeXXUTHIX MuiIeHni [21].

Acut Pau — elile ofuH HETAIOA3BIYHBII POMAHNUCT, aBTOP Oormee 14 poMaHOB, cpe-
IV KOTOPBIX Hambornee n3BecTHbIN «B mouckax HoBoro ropusonra» (Naya Ksitijko khoj,
1980), 3a KOTOPBII OH IOTY4NI IIpeMUI0 VIHAUIICKOI TMTepaTypHOI akafieMun B 1981 1.
PomaH oxBaTbIBaeT UCTOPUIO OOJIee ATV IIOKONEHNIT Hella/IblieB, IPOXKMBABIINX Ha Tep-
puropum Jap>xunmHra HaunHasA ¢ KoHna XVIII B. «B rmouckax HOBOro ropusoHTa» MOX-
HO CUUTATh CBOEOOPA3HOII CEMEIHOI caroii Ha HeIlaJIbCKOM sI3BIKe, IIOCKO/IbKY ITTaBHOE
B HEM — UCTOPYUA IIOKOJTIEHNII, HO He MHAVBUYa/IbHBIX XapakTepos [22].

B kon1je XX B. KaXX/Ibl TOJI, BBIENACTCS PAJ, HEMAJIOSA3bIUHbIX MICaTesell, KOTOPhIM
npucyxpaercs npemus VIHpnitckolt mureparypHoit akagemun (Vuppa Cynpac, Tyncu-
6axanyp Kwerpu, bukpam Bup Txanma u gp.), ogHako GOKyc IUTEpaTypHON >KU3HU
cMemaercs. [l aBTopoB u3 6piBirero KoponescTsa, a sateM Pecriy6nmmkn Heman xito-
YeBOJ TEMOJ CTAHOBUTCSI IPaKIaHCKasl BOIHA MEXAY OTpsiaMy MaoucToB (1996-2006)
U IPaBUTETbCTBEHHBIMY BOJICKaMu. MeX/y TeM MHAMIICKMe Hella/IbCKe aBTOPBI 00pa-
IIAIOT CBOJI B30p Ha Oojlee MMPOKYIO ayAUTOPUIO, He TOBOPSILIYIO O-HEMANIbCKY, Y CO3-
[AIOT Ipou3BefeHNs Ha aHrmiickoM s3bike ([Ipamksan [apamxymu n gp.).

12 BayruHus — BUJ BBIOIETOCS PACTEHNSL.
13 Hen. Muglan — crpana Moronos, 1.e. Hpus.
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YIK 821.214.21 Becthuk CII6I'Y. Cep. 13. 2016. Bpim. 2
C. O.Ilsemxkosa

OBPA3 KPUIIIHBI B ITIO331N MUPBI BAU

Cankr-Iletep6yprckuit rocyfapcTBeHHBI yHUBepcuteT, Poccmiickasa ®epeparya, CankT-Ilerepbypr, 199034,
Yuusepcurerckas Hab., 7/9

B cratpe paccmaTpuBaercst TBopueckoe Hacnenue Mupbl bau (1499-1547), sSHaMEHUTON UH-
IUIACKOI O9TECCH Y MOABYDKHUIBI OXaKTY KPMIITHAUTCKOTO TOJKA, C TOYKM 3PEHMSA OTPasKeHHBIX
B HEM PENIMTMO3HbIX BO33peHMII ee anoxu. [IprHATO momaraTh, 4To Mupa HMKOTAa He IpMHAJIeXaa
HM K Of[HOI1 13 PeIUTMO3HbIX OOIIMH CBOETO BPeMEHM U He IIPUHS/IA IOCBALeHNA B yYeHMe OT KaKo-
ro-m6o «3eMHOTO» HaCTaBHMKa, — 6or KpuliHa caM ABJIAICA ee efMHCTBEHHBIM «VICTMHHBIM y4H-
TereM» (satgiru). Tem He MeHee MCC/IeOBATENN HAXORAT B ee ecHoneHusx (bhajan) crensr Bvsanus
HPOIOBeNiell MHOTMX CPEHEBEKOBBIX CEKT, B YaCTHOCTM NOKTPUH KPUIIHANTCKOTO 6xaKTy Bamnabxa-
4apbu (1478-1530), Yasitausy (1486-1533) 1 yueHus ifOrMHOB-IIMBaNTOB HaTX0B. KiTro4 K paspeie-
HJIO BOIIPOCA O TOM, B/IMSAHME KaKOJ U3 JOKTPUH JE/ICTBUTENTPHO CKa3bIBaIOCh HA MUPOBO33PEHNN
LI09TECChI, MOXKET JaTh AHATIN3 TeX 06pa30B, B KOTOPBIX ee 60XKeCTBEHHBII BO3M06IeHHbIiT, KpnmiHa,
HpefcTaeT B ee mo33un. OfMH U3 TaKuX 06pa3soB — TPafULMOHHBII /1A KPUIIHAUTCKOTO OXaKTH
06pa3 Kpnmnei-Tonana, macryxa. OgHako efjBa JIn He 4allle 60>KeCTBEHHbIil BO3I00/IeHHbIT MyphI
OIVICBIBAETCS B OO/IMKe JTOTMHA-HATXa. BO3MOXHOI IPUYMHOIL [OsBIeHNS B Oxadxanax Mupsr Bau
TaKOTO HEOXXMJAHHOTO 00pasa aBTOp CTaTh) CUUTAeT BIMAHME HA IIOABYDKHUILY B3ITIANOB IIKOJIbI
nocneposareneli YaiTaHby, pa3pabaThIBaBINNX KOHLIEIIINIO «OXaKTH-packl». bubmmorp. 11 Ha3B.

Kntouesvie cnosa: mos3usa Mupsl bau, kpuiHanTckoe 6xakTit, o6pa3 Kpuiunsl, 06pas itornsa-
HaTXa, BIMSAHUE PEIUTMO3HBIX JOKTPYH, LIKOJIA HOC/IefoBaTenell YaiTaHby, KOHIEIINs «OXaKTH-
pacei».

THE IMAGE OF KRISHNA IN THE POEMS OF MTRK BAI
S. O. Tevetkova
Saint-Petersburg State University, Saint-Petersburg, 7/9, Universitetskaya nab., 199034, Russian Federation

The paper by Tcvetkova S. O. “The image of Krishna in the poems of Mira Bai» deals with the problem
of the religious ideas reflected in the poetical heritage of Mira Bai (1499-1547), the famous poetess and
one of the most prominent exponents of the Krishna bhakti cult in Northern India. It is traditionally
accepted that Mira never was a member of any of the religious communities of her age nor was she a
follower of any «earthy» religious preceptor, — it was the Lord Krishna by his own who became her
“true teacher” (satgiru). The scholars nevertheless find in her verses-songs (bhajans) many traces of
the probable influences from the part of some religious sects — namely the influence of the sermons
of the Krishna-bhakti doctrines of Vallabhacarya (1478-1530) and Caitanya (1486-1533) as well as
the teaching of the shaivite yogis (nathas). The image of beloved divine Krishna as depicted in the
bhajans of Mira can throw light to this question. Krishna is represented in her poetry in two main
appearances: as Gopal (the Herdsman), the iconic form traditionally accepted in Krishna-bhakti cult,
and as an ascetic yogi (natha). Analyzing the possible reasons of such an unexpected representation
of Krishna as the latter in the bhajans of a Krishnaite devotee the author of this paper considers it to
be due to the influence of the conception of «bhakti-rasa» elaborated by the school of the followers of
Caitanya. Refs 11.

Keywords: poetry of Mira Bai, Krishna-bhakti cult, image of Krishna, image of a natha yogi,
influence of religious doctrines, the school of the followers of Caitanya, conception of «bhakti-rasa».

PenurnosHele ney KpUIIHAUTCKOTO OXaKTH, B MX CPeJHEBEKOBOM BapuaHTe IIpK-
mepmne B CeBepHyto VIHAMIO C 10Ta, OKOHYATE/IbHO YTBEPAWIN CBOM IO3UIUN B 3TOM
pernoHe CpaBHUTEIBHO MO3AHO — Ha pybexxe XV-XVI BB. 31ech yueHune 06 amormo-
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HaJIBHOJA, TI000BHOI MPUBEPXKEHHOCTY BOIUIOIeHHOMY 60ry KpuirHe BoccoennHMIOCH
C CMHXPOHHO Pa3BMBABIIVMICSA PEIUTMO3HON IIyPaHNYECKON U IUTEPATyPHOIM Tpaju-
LMY, 060TaTUIOCh YepTaMM, BOCIIPUHATBHIMM 13 MECTHON HApPOJHON KYIBTYPBI, U IO-
JIY4I/IO PaSBUTHE B LIE/IOM PAJie POACTBEHHBIX IPYT IPYTy TedeHnit. Ha 3Toit COBOKYIIHOII
OCHOBe CTIOXKI/IaCh CaMOOBITHasE 00psiKoBas popMa «IPUHOIIEHNSI YyBCTB» BO3IIOOIEH-
HOMY 60Ty, Ba>KHEIIM aClIeKTOM KOTOPOI! SIBU/IUCD IIeCHOIIEHNSI: TYMHBI-CTaBOC/IOBIS
Kpune (kirttan), HpaBcTBeHHBIE IIPONOBERM, @ TAK)Xe MHAVBY/yaTbHbIe I03TUYECKIE
VICIIOBeM, Nepefatoliye SMOLMOHA/IbHbIe COCTOsIHMA Bepytoero (bhajan). SmemeHTs
3TUX MEeCHOIEHU KaK IJIaBHOM (OPMBI OOTOIOYUTAHNS IIOCTEIIEHHO OfBEPTajICh Ka-
HOHM3auyu. Ha Hanm4me y>ke ycTaHOBUBLIENCA TPAJULIMA CO3JaHNA TaKMX IIECHOIIEHMI]
yKa3BIBaIOT 3aKpemnuBIuyecs B 1moa3un 6xaktu B XVI B. cTaH[apTH30BaHHbIE XapaKTe-
PUCTHKI YYBCTB, CTPOTO BbIBEPEHHOE B MKOHOrpaduuecKoM IIaHe OIMCcaHMe O0/IMKa
BO3/TIOONIEHHOTO 0O0Tra, OKPY)KAIOLVX €ro JeTeHJapHbIX MepcoHaxel 1 T.1. Popmupo-
BaHIe TPAJULIMY OCYIIEeCTB/IS/IOCH Ije/IeHAIIPAB/IEHHO LIe/IbIMY COO0IeCTBaMI II09TOB-
TMMHOTBOPIIEB U IPOIOBEIHMUKOB, IPUHAJISKABIINX K Pa3/IMYHbIM OOIHaM OXaKTOB
U pa3sBMBAaBUIMX B CBOMX COYMHEHUSAX UM HACTABHMKOB — Bammabxasappu (1478-
1530), Yaitranbu (1486-1533), Xapupaca (nepsas nonosuna XVI B.), Xuraxapusamuin
(1502-1609) u gp. OGHUM 13 Ba>KHENIINX IPEVMYIIECTB IIPOIOBEIHNKOB-0XaKTOB CTa-
JIa yCTAaHOBKA Ha VCIIO/Ib30BaHME B PEINTMO3HBIX COYMHEHNAX HAPONHO-PasrOBOPHOIO
A3bIKa, (PpaseosornsMoB U (POIBKIOPHBIX (OPMYII, JPYIUMX BBIPA3UTEIbHBIX CPENCTB
U OTYACTY >KAaHPOBBIX POPM, CJIOXKVBILMXCS B MHAMIICKON QONBKIOPHOIT KyIbType. ITO
CII0COOCTBOBAJIO IIVPOKOMY PAacIpOCTPAaHEHNI0 KPUIITHAWTCKMX [IeCHOIIEHNIT B HApOi-
HOII cpefie.

IMo3sust Mupsr ban (1499-1547), 3SHaMeHNTOI CeBEepOMHUIICKON O3TECCHI U TIOf -
BVDKHMIIBI OXaKTV KPUILIHAUTCKOTO TOMNKA, aKKyMYIUPYeT B cebe MHOTVIe YePThI 9TON Ha-
ponmHoit Tpaguuun. B 6xadxanax mosteccsl, U3BECTHBIX B Pa3HOOOPA3HBIX BEPCUSX U HA
PasHBIX CPEeIHEBEKOBBIX sI3bIKaxX (paHHell popMe paiKacTXxaHy, TyIpKapary, Ha Opamxe,
HaHDKabM [p.), 0OHAPY>KMBAIOTCA MHOTOYMC/IEHHbIE CeMaHTUYeCKue KIuile, KOTOpble
B HEM3MEHHOM BUJIe M/IU C BapualUsMy MOBTOPAIOTCSA OT TeKCTa K TeKcTy. IIponcxoxpe-
HJle HEKOTOPBIX U3 3TUX CTAaH[APTU30BAHHBIX (POPMYIMPOBOK BO3MOXHO IIPOC/IEANTD,
XOTA cefyeT IPMHMMATh BO BHIMMAaHME, YTO ayTEHTUYHOCTb TEKCTOB, B COBPEMEHHBIX
U3JaHMAX OTHOCUMBIX K TBOPYECTBY MUpHI, BBI3bIBaeT OOJIbIINE COMHEHNsSI CPEfy VC-
cnepoBareneit (cM. nmogpobree: [1, p. 12-60; 2, p.4-23; 3, p.26-29])1.

B nacrosmee BpeMsa y4yeHble €VHOAYLUIHbI B MHEHMM O TOM, 4To Mupa He npu-
HAMA MOCBALIEHNA B YY€HME HU OT OFHOTO M3 COBPEMEHHBIX €1 «3€MHBIX» HACTaBHMU-
KOB-0XaKTOB, HO €[JUHCTBEHHBIM CBOMM HACTAaBHMKOM IIOYNTaIa camoro 6ora Kpumurny.
Bmecre ¢ TeM mpefaHus, OKpy>Karoliye UM NOABIKHULIBI, IIOBECTBYIOT O HEOTHOKpPAT-
HBIX [OIIBITKAX BepPOYUNTeIell U3 pas/INYHbIX OOLIH IIPYB/IeYb U3BECTHYIO II09TECCY Ha
CBOIO CTOPOHY M/ IIOB/IUATD Ha ee Bo33peHus. B cammx 6xadxanax Mupst bau, coctas
U A3BIK KOTOPBIX 110 OCHOBHBIM KPUTEPUAM IIPU3HAETCS NOCTOBEPHBIM, UCC/IENOBATENN
HaXOJAT C/Iefbl «BIMUSAHMIT» (BOSMOXKHO, M IO3THENIINX K0OaBlIeHNIT) CaMOTO PasHOro
IPONCXOKIEHNS: B e CTUXAaX BCTPEYAIOTCsS TePMMHBI, YCTOMYMBbIE pedeBble 000POTHI,

! 3pecp MBI OrpaHMdMBaeMcsi PacCMOTpeHNeM cobparust u3 231 Tekcra (6e3 ydeTa BapUaHTOB)
u3 Kputndeckoro uspnanua Kpumnanesa Illapma [4], koTopoe ocHOBaHO Ha cobpannu Ilapamypama Ya-
TypBeau [5], mpusHaHHOM 60rtee WM MeHee aBTOPUTETHBIM [3, p. 17-18]. Bce mepeBopipl 1 yKasaHus Ha
TEKCTBI BBITONHEHHI 10 n3fanuio K. [lapma.
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06pa3sbl, crienuduyuecKn NPUCyLIne IPONOBEAM HATXOB, CAHTOB? 1 GXaKTOB-KPUIIHAN-
TOB Pa3HOro TOJKa [4, p. 35-46; 2, p. 16-20; 3, p. 180-197]. K uncny cranfapTU30BaHHBIX
97IEMEHTOB, IPOUCXOMSLINX U3 TAKNX MCTOYHIKOB, OTHOCATCS, B YACTHOCTH, XapaKTep-
HBI€ YePThI ONMCAHNUA 06mrKa KpuinHsl.

Hapspy ¢ cakpaipHbIM 3Ha4eHMEM B KY/IbTe HapPAaTMBHOIO [IOBECTBOBAHUS O 60-
JKECTBEHHDBIX UTPax-/IM/Iax°> U TIOMUHAHMA MMeH 6Ora, Co3eplaHie MIEHUTEIbHOTO 06-
JIVKa BOIIIOIEHHOTO 60ra-BO3/MI00NIEHHOTO Y He3MeHHas1 «04apOBaHHOCTb» UM BCeTna
3aHVMMay Befylljee MeCTO B KPUIIHAUTCKOM OxakTy. CaMa BO3MOXXHOCTD /UIe3PeHNs
SIBIEHHOTO BO IIOTH GOXKecTBa CIY)KM/IA OCHOBOIIO/MATAONINM (aKTOPOM, OTIIPABHOII
TOYKOII Il Pa3BUTVsI KOHILENIMIT caryHa-6xakTu? Kak TakoBoro. B cucreme xpuinsa-
UTCKUX KY/IBTOB aCIIEKT «OYAPOBAHHOCTI» OOXKECTBEHHBIM OOIMKOM, M0OOBAHMS UM
COIPOBOX/IAET BCE CTAIUM BO3PACTAHUS M TUIIBI IPOSIBIIEHN ST SMOL[MOHATBHON [IPUBEP-
JKEHHOCTHU K G0XKeCTBY. YTBep)Kziasi 0COOYI0, «BBICOKYIO» IIPUPOAY TOOOBHBIX OTHOLIE-
HUI 6xaKTa ¢ 60rOM, TeOPeTUKM-TIOCIEOBATENN MIKOBI YailTaHb!, B YACTHOCTH, OIIpe-
JIeJSUI CaMO CYLIECTBO IepPeXMBaeMbIX OXaKTOM YYBCTB MMEHHO He KaK «B/I€YEeHVEe»,
HO KaK «I1i000BaHue» [6, c.256].

Kak ocHOBHOIT BU3yanbHbII 00BEKT MeAUTALNY, UKOHOTpadudecKuit o6pas Kpnuiu-
HBI B Pas/IMYHbIX er0 MaHU(ecTalysax (M1ax), paBHO KaK ¥ €T0 «C/IOBECHBIN ITOPTPeT»
B 110931M, OBUIM B IIEPBYI0 O4Yepeb IOABEPIHYTHI CTPOTO KaHOHM3ALMY, HE IOIy-
CKaBIIIell CYI[eCTBEHHBIX OTK/IOHeHMIT. CIIefyeT OTMeTIUTD, 4TO MKOHOrpadus Kpuixer
OKa3ajiachb OJHOI U3 Hanmbojiee yCTOMIMBBIX CTOPOH €ro Ky/IbTa, — B 9TOM OTHOLIEHNN
y IpMBep)KeHIIeB TOKTPYHATbHO PasHbIX HAIpaB/IeHWIT He HAOIIOIa/IOCh OCOOBIX pac-
XOXXIeHUI ¢ 001LelT aBTOPUTETHON TpaguLyel.

B nossun Mupsl bau onycanus KpacoTbl BO3II0T€HHOrO 60ra, yOMIHAHKE ero
IUIEHUTE/IBHOTO O0/IMKA 3aHMMAIOT B 11€/IOM MeHbIllee MeCTO, YeM OIMCaHe WU YIIO-
MUHaHMIe ero CIaCUTENbHBIX JesTHNIT VTN MHBIX [eATeTbHbIX IPOsIBIeHNI1. BmMecTe ¢ Tem
3puUTeNbHAsI CTOPOHA BOCIIPUATHS O0XKeCTBA HEM3MEHHO IOJYepPKHYTa B €€ MOMUTBAX
U TIO3TUYECKOIT UcrToBenu. B ctuxax Mupsl B M300MIMM BCTPEYAOTCS 0OPa3bl M MOTH-
BBI, CBSI3aHHbIE CO 3PUTE/IbHBIM BOCIPUSTIEM, CPeyi KOTOPBIX LIE/bI psifi 00pasyoT
LIMPOKO PACIIPOCTPaHeHHbIe B ee 110531K Kimile: [1ocenuct 6 MOUX enasax, Hanoanan!
(basya mhare Nainana ma nandalala) [4, p.3]; xandym eudemv [mebs] enasa (akhlya
tarasa darasana pyasi) [4, p.45]; [kozda] me6s He 6wy, — Hem noxos... (tuma dekhya
bina kali na parata hai) [4, p.49]; ... Xapu, xoz0a céudumvcs co mnoti? (kaba Hari darasa
dilavai) [4, p.67]; meoii 06nux yeudes, — sauaposana (tharo riipa dekhya ataki) [4, p.9]
U T.1. B HeKOTOpBIX 6xa0#anax 0cob60 TOBOPUTCS O 3HAUYEHUU IS TOABVDKHUIBI CO-
3eplarenbHOro acnekra: Kax npudem Cmyenonukuti, 6 2nasax céoux nocenio [ezo] nomoc-
[nuyo]. /! B enasax moux yapum Cmyenonuxuti, — (5] u 8exu comxHymov 60toco. /| B cepoue
moem nocenuncs Mypapu, eusxy eeo écakuil mue... [4, p.15]; Kaxoviii mue euxy meotl
067K, 8ce 2nsxHCY, 3a80poceHa wapamu... [4, p. 105] u mp.

2 NlBmxeHne «caHTMaT», odopmusuieecss B CeBepHoit VHanu, BeposaTHO, yxke ¢ KoHua XIV B.
B Y3KOM CMbIC/Ie 00beINHSTIO B cebe TOC/IeoBaTeNell pasHbIX TedeHnlt Ky/abTa HupryHa-6xakru. K atomy
IBVDKEHUIO MHOTTA IPUYUCIAIOT U MIPONOBEJHMKOB IIMBANTCKOTO KY/IbTa /I0rOB-HATXOB.

3 Juna (ccxp. «urpa, 3a6aBa, IPUTBOPCTBO») — B BUIIHYUTCKOM OXaKTU AesiHNUsI 60Ta B €0 3eMHBIX
BOIUIOIIEHNAX, IPYTHe CIacUTeTbHbIE IeAHNUS U B3aMOOTHOIIEHMA ero ¢ 6XaKTaMMI.

4 O6uiee HavMeHOBaHMe A/l BCEX BUIIHYUTCKMX KY/IBTOB, UCIIOBENYIOLIUX MPEfJAHHOE CITY>KEHUE
BOIUIOLIeHHOIT hopMe GoxecTBa, 60Ty, «0b6IafaoIeMy KayecTBaMi» (caryHa).
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Ynomunauus o61uka KpyiiHsr nim ero KpacoTsl IPUCYTCTBYIOT IPUMEPHO B 21 %
BCeX CcTMXoTBOpeHun usganns Kpumrnanesa Illapma, ogHaxo Tonbko 23 Tekcra (10 %
U3 BCETO COOpaHMs) COIEP>KaT COOCTBEHHO OMMCAH BHELIHOCTY BO3/TI00/IEHHOTO, pa3-
JINYHbIC I1O CBOCMy O6'beMy. Takue onucanms MOFYT 3aHUMaTh 1-2 «BCTaBHbBIE» CTPOKN,
HepeKo IpefcTap/somue coboil Kuile, B APYTUX CIydasx KpacoTa 60XKeCTBEHHOTO
o0/1Ka caMa 110 cebe SIB/IAeTCS TeMOIl ITeCHOIIEHMs, U ee OIMCaHue 6olee pa3BepHYTO.

B 6orbleit YacTy yIIOMAHYTBHIX TeKCTOB KpuiliHa IIpeficTaeT B TpafULIMOHHOM MKO-
HorpaduueckoM obmuke Jomama — macTyxa co cupenpro. OnmcaHnsa Maao OTIMYAITCA
OIHO OT IPYTOro0, CTAaHAAPTU30BAHBI I HE BHIXOAAT 3a IIPefie/ibl BUIIHYNTCKOTO KaHOHA:

ITocenuch B Moux rnasax, Haugamar!

[TaB/IMHWIT CYITaH, CepbIU-PBIOKM [B yIIax], BO 16y a/Iblil TU/IAK CUSET.

CMyTI0€e Tero, Yapyolnii 06/IMK, OTpOMHbIE I71a3a.

®reiiTa B rybax MCTOYAET HEKTAP, BEHOK 13 JIECHBIX IIBETOB Ha TPYANL.

Mupe Tocniopp, caHTam’ PajoCTb AapyoLunii, TacKoBbIit K 6xaktam Tomarn [4, p.3].

Kak y>ke roBOpnnoch, HEKOTOpPbIE 3IeMEHTHI 371eChb UMEIT GOPMY TUIMYHBIX K-
111e, KOTOPbIe HOBTOPSIIOTCS C IEKCUYECKMMU BapUALVSIMI, HO MHOT/Ia — [JOCIIOBHO, B He-
M3MEHHOM BUJIE: B HABIUHbEM CY/ImaHe KPAcyemcsl, 8 Heamblx 00ex0ax, ... (mora mukuta
pitimbara sauhai) [4, p. 130, 153, 160, 163, 206]; munax cusem 6o n6y... (mathya tilaka
biréjya) (4, p.2]; cepveu 6necmam... (kundala jhalakﬁ) [12]; seHOK U3 necHbIX UBeMO8 Ha
2pydu... (ura baijanata) [4, p.6] u T. 1. TIOMMMO TIepeYMCTEHNS CTAH[APTHBIX ATPUGYTOB
Kpuurssl-actyxa, B TAKMX TEKCTAX BbI/Je/IeHbI HEKOTOPBIe 0COOEHHOCTH ero 0OIadeHmit,
IpeXJie BCEro VX I[BETOBAs XapaKTePUCTHUKA, YTO OOBIYHO /I BUIIHYUTCKON HO33UML.
LIBeT ero omeXXK — BCErfa >KENTO-OPAH)XeBBIi, «lIadpaHOBRIl» (pitimbara, kesariya
jama, 10 ymoMmuHaHmit), opaHxeBo-KpacHblit TIopban (kusumala paga [4, p.170]), anbiit
WIM OpaHXKeBblil THIAK (aruna [4, p. 3], kesara [4, p. 12]) u np. OnpeneneHHOe 3HaYeHNe
st obpasa lomasna B cTvxax Mupbl MMeIOT, CyAis IO BCeMY, BUJ, 11 popMa ero ceper, Tak-
e U3BECTHbIE B Tpajuiuu, — onu «6mectat» (jhalaka) u cmenanst B popme «pbr6oK».
Ora moceaHss feTanb HasBaHa onuH pas3 (makarakrata kundala, cm. Bbime [4, p.3]),
U B [PYTOM MeCTe Ha ee OCHOBe IIOCTPOeHa pa3BepHyTas moatndeckas durypa: [Yoaps-
ACb] 0 wieku, cepveu bnecmam, pazeesarmcs n10KoHvl, /| CroeHo puibvr noKUHynU npyo,
ycmpemassico Hagcmpeuy maxape...% [4, p.12].

Obpataer Ha ce6s1 BHMMaHMe TAKKe, YTO KaHOHMYeCKuiT 06pa3 Kpuunbl-macryxa
B 6xadxcarax Mupsl Bau momHOCTBIO CTaTHYeH, IEKCUKA, IepPefaoLasi ABVDKEHIE, B €T0
omycanuu GakTUIecKy He ynoTpebsercs. VzobpaxaeMble U3peKa AEICTBIUSA BO3JIIO-
6/1€HHOTO TIepejaHbl B BUJIE 103 VTN OOLIMX COCTOSIHMII, XapaKTePHbIX [/LS1 KMBOIIVCHOII
MKOHOTpaduM CI0XKETOB MACTYIIECKOTo IVIK/IA IpefaHuil 0 60XKeCTBEHHBIX JIWIax: B3se-
WUCh 3a 8emKy Kadambuvl’, crmoum, HexcHo MHe yavibasico, cmeemcs [4, p.8]; Cman uso-
2Hym, 8 pyKe u30zHymotl — reiima, ¢ miopoaHa cKI0HEHHO20 HUMb Oxcepenvst ceucaem®

> Il BULIHYUTCKOI TI093UM OOBIYHO YIIOTpebIeHNe CIOBa «CAHT» B IIMPOKOM CMBICTIE I 060-
3HAYeHMsI ITOfBYDKHIKOB VI IIPUBEPIKEHI|eB OXaKTV IIPAKTIIECKN B Ka9eCTBe CHHOHVIMA TEPMIHA «CAfXY»
(«cBsATOI»).

¢ Bupmmo, MeeTcs B BULY, YTO PhIOBI «YCTPEMUIUCh» U3 BOH (JIOKOHBI) Ha Geper (IjeKu) HaBcTpedy
6ory mo68u Kamapese, yBupeB ero aM61eMy — BOASHOE IyOBUILE-MaKapy.

7 Kamam6a — nepeBo Nauclea cadamba.

8 Omnucanne knaccudeckoit B nkonorpaguu KpumiHbi-acryxa 1mosst mpubxarea (6YKB. «C TpeMs
U3TMOAMM» ).
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[4, p. 10]; Ilacem kopos Ha bepezy Amynvi Kanxa, cnadkyio menoouio uepaem Ha gnetime
(4, p. 11] m gp. TUNMYHBII A/Is1 ONMCAHMIT BCTPEYY C BO3TIOOIEHHBIM MOTUB-K/INILIE HPU-
wen Hlvama 6 moti déop [4, p.51] wian CTONb >ke OOBIYHBI MOTHB-Xano0a TOMSIILEics
B pasJiyke yxo0s, npuiimu obeuyan, — He npuuiesn 00 cux nop (4, p.52] B JaHHOM KOHTEK-
CTe He MOfIpa3yMeBalT COOCTBEHHO JeNICTBUII Tepos, HO NMIIb CAY>KaT 0003HaYeHMeM
COCTOSTHMIL «BCTPEYN» U/ «PA3TyKi» C HUM IepOVHNA.

Hapsapy ¢ ykasaHHbBIMU omycaHusAMM B 1moss3um Mupsl ban mpucyTctyer o6pas,
KOTOpBII1 BbI3bIBAaeT HeJIOYMEeHNe BCeX MCCIefjoBaTeNell ee TBOp4YecTBa. ITO 00pa3 acke-
Ta-JIOTMHA, B KOTOPOM IIPEICTaeT 60>KeCTBEHHBIN BO3IOOIEHHDII MOIBVKHUIIBL: €T
oHa Take mMmeHyer «locmogom» (prabhu) u TpaguIMOHHBIMM MMeHAMU-3NUTETAMU
Bumny n Kpumnsl — Tupupxap, llpama, Xapu, Pama. B paccmarpuBaemMom Hamu uspa-
Hym K. llapma o6paleHns K HOTMHY WM YIOMUHAHMA O HeM CofiepKar 13 6xadxaHos.
CrenyeT OTMETUTb, YTO CTIOBO «I1OrMH» (jogi) BCeT/a MOSABIACTCS yXKe B IIEPBOIL CTPOKe
IeCHOIIeHMs1 — ero 3a4nHe (teka), KOTOPBIIL, KaK PaBMUIO, HEOJHOKPATHO MIOBTOPSETCS
PV IeCEHHOM VICIIOJTHEHNN TeKCTA U UTPaeT B HeM POJIb IETMOTHBA. DTa fleTalb OIlpe-
Jie/IeHHO TOBOPUT O TOM, YTO YIOMUHAHIE «/IOTYHA» BO3HUKAET B Ja/bHEIIIIEM TEKCTe
HecHOIIeHni Hecmy4dariHo. [ToMyuMo aToro emme pAx 6xao#aHos COfEp>KUT KnIle paou
mebst cOenaroco tiocunu [4, p.49, 93] u fpyrue ykasaHus TaKOro poja, CBUAETENbCTBY-
foliye 06 oIpefe/IeHHON NHTEHINN aBTopa (K BOIPOCY O 3HAYeHMM STUX YKa3aHUI MBI
BEpHEMCsI MTO3[Hee).

Kak n npu nso6paxennn fonana, B onmcanym o61MKa OTMHA U XapaKTePHBIX I/
aTOro o6pasa arpubyTOB aBTOP OUEBUIHO CIeAyeT HeKOMY cTaHfapTy. HekoTopsle cie-
IyQuyecKye ero 4epThl MO3BOJAIOT IOJIAraTh, YTO B CTMXaX MUpHI BOocpousBefeH 00-
JIMK acKeTa-IIMBAWUTA, ITOC/IeOBaTeNs Ky/IbTa JIOrOB-HATXOB. B offHOM U3 Oxadicaros
COIEP>KUTCS MpsAAMOe YKa3aHue Ha IIPUHAMIEKXHOCTD «JIOTMHA» K IIMBAUTCKOMY KY/IBTY:
Kpacus u uckycen [mom)] tioeun, noopyea, cocpedomouer moicnamu Ha llanxape u Ile-
we’ [4, p.116]. Ha mocepoBartens y4eHns HATXOB IIPeX/e BCETO YKA3bIBAIT YIIOMIHA-
HUS 0 cepbrax B ymax (mudra wim kundala [4, p.97, 116, 227]), o6s3aTenpHOe HOLIEHNE
KOTOPBIX IPEANNCBIBAETCS TIPUBEPKEHIIAM 9TOTO KY/IbTa U CITY>KUT UX OTINYUTETbHO
geproit. Takue cepbry BAEBa/INCh B CIIELMATIbHBII paspe3 B YUIHBIX PAKOBUHAX IIPY I10-
CBAIIEHNUM aJIeNTa B COOOIIeCTBO HATXOB, OTKY/A ¥ IPOMCXOAUT BTOPOE X HaVIMEHOBa-
Hle — «JIOTMHBI ¢ HopBaHHbIMM yiramu» (kanphata yogi). Cepbru nMerT Buj 60/1bIINX
WIockux vy uunuHapudeckux (kundala) xomer, M3roToBnsieMbIx OOBIYHO U3 INIMHBI,
pora uau KOCTH 1, COOTBETCTBEHHO, TuIlIeHbI Omecka [7, p.7-11].

Kak 0c060 oT™MeyaeTcst B MCCIENOBaHNAX, IPOU3BENEHHBIX Y)Ke B HOBoe Bpems'?,
BCE aCIleKThl BHEIIHEro OO/MKa JOTMHOB-HATXOB BCEIZja CTPOTO per/laMeHTMPOBAHbL:
aTpubyTaM, HOCMMBIM acKeTaMU, IIPUAAeTCsA 0co060e CMMBOMMYECKOe VIV PUTYaIbHOE
3Ha4eHIe, ¥ CBOEJl HapY>KHOCTBIO aJIelIT BOCIPOM3BOAUT IIPUHATHIN B 00I[uHe 00pa-
ser; (oTyacTy 06mmk IlIMBBI B MIIOCTAacK JIOTVMHA, OTYACTH, BUUIMO, OOMINK CBATBHIX Be-
poyunTteneit-cuaaxos'!). BecbMa BEpOSITHO, YTO 9TOT «BHELIHNIT KOJ» VIMEI JOCTATOYHO

° Vwms napst 3MeeB-Haros Illemn, ckopee Bcero, MCIOMb3yeTcs 3[eCh KaK HapuLjaTeIbHOe — KaK yKa-
3aHNe Ha OTPOMHYIO 3Mel0, KoTopyto IlInBa, cormacHo ogHOMY 13 MudoB, moBecu cebe Ha 1eto. Cp. ommca-
Hite o6muka IlIussl y nosra-cypus XVI B. M. M. [lxxasicu: smeit Hlewa — ezo oxepenve Ha wiee... [8, p.212].

10 Cwm., nanpumep: [7].

11 Cuppxa (cckp. «peanusoBaBIunit ce6s, COBEpLIEHHBI») — MOYUTAEMble B UHJYUCTCKOM U OG-
IUIICKOM TaHTpKU3Me 84 IIOfiBIDKHIKA-IIOIVHA, 0OpeTILIe CBEPXbeCTeCTBEHHbIE CIIOCOOHOCTI 11 GeccMep-
Tre. HeKOTOpBIE M3 HIX CYNTAIOTCS BEPOYIUTE/LSIMI HATXOB.
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paHHee IIPOUCXOXK/IeHNE 1 3aKPENICS B TPAAULIUN CEKTBI B CPefjHeBeKOBbe. OnucaHms,
BCTpevaeMble B 6xadianax Mupsl ban, BO BCKOM C/Tydae IOMTHOCTBIO OTBEYAIOT 9TOMY
YCTaHOB/IEHHOMY 00pasIfy, 1 B HUX OTPa>KeHBI €0 OCHOBHbIE 0COOeHHOCTH. TaK, 10rMH
n306pakaeTcs B 00/MKe, OTIACTI 0O1IEeM /IS IMBAUTOB PA3HOTO TOMKA: C TEZIOM, 0OMa-
3aHHbIM meriom'? [4, p.58, 97, 227], ¢ yeTkamu Ha utee [4, p. 116] u WKypOIt aHTU/IOMbL
Ha 1tevax [4, p.58], c cymoit [4, p.57]. BmecTe ¢ TeM B 9TOM KOHTEKCTe YIOMMHAIOTCS
ceawennsit mHyp (seli)!? [4, p.58, 97, 187, 227], cBuctok (nad)™ [4, p.58], mierensiii
nosic (mekhala)!® [4, p.116], mwiatku Ha pykax'® (hajariyo) [4, p.87], orous (dhuno)!’
[4, p.227] — aTpubyTsl, nMemLMe 0c060e pUTyaIbHOE Ha3HAYEHVE UMEHHO B KY/IbTE
HATXOB. MOYXHO 3aMeTHUTb, YTO ITOT HepedeHb B GOBIIMHCTBE YePT COBIAaeT ¢ Horee
OOLIVPHBIM CIIMCKOM O0JIaueHnII ifora-HaTxa, IpUBeeHHbIM B 1109Me cepeuubl XVI B.
«ITagmaBaT» moara-cydpusa Mammka Myxammana Ixascu (8, p.129]. 9o, B cBoO oYe-
pernb, CBUAETENbCTBYET O CTaHAAPTU3aLMy 00pas3a «HaTxa» B cdepe coBecHOCTH (BO3-
MO>KHO, 11 B c(pepe 1306pasuTe/IbHBIX UCKYCCTB), PAaBHO KaK 1 O TOM, 4TO B Te BpeMeHa
3Ta CeKTa M0/Ib30BA/IaCh JOCTATOYHOI M3BeCTHOCTBIO B CeBepHOI VIHMM.

®urypa itoruHa B cTuxax Mypsl BbIIe/IAETCS U B APYTUX OTHOLIEHNX. B ommcanun
OTpa)KeHBI XapaKTepHbIe YePThl €r0 MOBeIeHNs, M B OTIM4Me nrocracu KpuurHer kak
6ora-mactyxa 06pas fornHa HajielleH HEKOTOPBIM «ABJDKeHMeM». Tak, TOMIMO TOTO 4TO
OH, 103y NPUHAB, cUOUmM HenodsuxHo [4, p.55] u écezda beccmpacmen [4, p.57], cTuxu
3TOTO IMK/Ia IOCTOSIHHO YIIOMMHAIOT O CKUTAHMAX JIOTMHA Y APYTUX €T0 AeICTBUSIX: NPU-
X00us 8 MOti 20po0 ioeuH, 0a yuien, 110668U moezo cepoua He 3amemun [4, p.44]; ckuma-
Ay, tioeuH, 3a6pedu 6 moti oom! [4, p.97]; Hu eectiv — yuien nu, npuuien U — HU 8eCMb,
oeun — komy ou Opye? [4, p.55]; [tioeun] munocmoimio npocum no domam... | u3 anos,
671a2080HULL pasicueaem 02oHb... (4, p.227] u np. K atomy 06pasy Tsaroreer psm MOTHU-
BOB, B TOM YJNC/Ie B COCTaBe K/INIIe, KOTOPBIE B IPYIMX KOHTEKCTAX BCTPEYAIOTCS INIIb
3MU30AMYECKN WM He BCTpedyaloTcs BoBce. K mpumepy, TeMa IJIEHUTENbHBIX «pedeii»
BO3/II00/IEHHOTO MMeEET /IS TAHHOTO KOHTEKCTa, BUAMMO, OOJIbllee 3HaUYeHNe, YeM TeMa
ero Yapyrolero 06/1mKa, X0Ts 9TOT MIOC/IETHNUI aClIeKT TakoKe YIOMSAHYT. B HecKombKux
CTMXaX, 0OpallleHHbIX K JIOTYHY, BCTpevdaroTcs Gpassl: c1adkue peuu edem 3a0yulesHo. ..
(4, p. 54, 57]; O6manwuk-iiozun, [co mHo10] X0Mb pas cmesco nozosopu! | ... monuanvHuk,
menepv xomv ycma packpotii! [4, p.58] u mp.

Bce 6xadsxanvl 3TOrO IVK/IA MOCBALIEHBI TeMe Pas3ayKW, CBA3aHHOM C «yXOHLOM»
BO3JII00/IEHHOTO, 11 BEIPAKAIOT GOTATHIi CIIEKTP SMOLMIL: He TONBKO TOCKY U 60/Ib pas-
JTly4eHHOI1, ee KaXX/y BCTpedl, HO U OOMJY, TOpedb X PeBHOCTb. TaK, C TeMOl «yXofa»
CBSI3aH aCIleKT «0OMaHa», «<HEBBIONMHEeHNUs obenanus» (Munvlii 20860pun — 6 mecsiye ca-

12 Bo Bcex onmcanusx ynorpe6ieH repmuH «6xabxyra» (bhabhiita) — nemnen sxeprBeHHOr0 KocTpa,
pasBoaymoro nepef mmHramom 1InBel, 3TUM MENIOM acKeThI-IIMBAUThI HATUPAIOT TETO.

13 Seli — cBAIeHHDLT WHYP, IUIETEHHBII U3 YEPHOI OBeYbeil WIEePCTH, KOTOPbI 060paunBaeTcs
BOKpYT 1en. K mIHypy npuKpenseTcs KoabLio 13 pora, KOCTY Wwin MeTanna (7, p.11-12].

14 Nad, unu singi (singanad), — cBUCTOK U3 pora Wiy MajeHbKUI1 POT, IPUKPEIUIEMBLIT K KOIbIY
Ha IIHype-Ce/M. B CBUCTOK CBUCTAT Iepef, IPMHATHEM IIMUILY 1 Iepel yTPEHHUM 1 BedepPHMUM 0OpAoM
HOK/IoHeHus [7, p.11-12].

15 Mekhala — nosic, Hocumblit Ha 6efpax UM 060pavYNBaeMbLil BOKPYT KOpITyca.

16 Oco6ple mmaTky, MOBA3bIBaEMble Ha TPEAIIIedbsl U BBIIONHALINE OXPAHUTENbHYIO QYHKIMIO
[7,p.13].

17 Dhuno (dhiini) — CBAUIEHHBIT OTOHD, TIOCTOAHHO MOIEP>KUBAEMbIIl B CBAIIEHHBIX /I HATXOB
MecTax. VIoruH Bcerna HOCUT € COGOIl T/EIONIYI0 TOMOBHIO M PAasBOAUT TaKOil OTOHb U3 67aroBOHMIL
MIOBCIONY, I7le OCTAHABINBAETCA VIV IIPOCUT MUIOCTBIHIO (7, p- 10, 21].
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san!® npudem, muozue knsmewt dasar, // Iloka [8 oxudanvu] cuumana [0nu), na nanvuax
kocmawky cmepaa [4, p.116]), KOTOpbII HEOTHOKPATHO 3BYYNT U B APYIMX CTMXAX IO-
aTecchl. [opasno MeHee TUIMYHBI B I1€/IOM IS 0331 MMpBI yIIpeKu BO3IH06IeHHOMY
6ory B «3a0BEHUN» ee VM BBIPAKEHUsI PEBHOCTY, OJHAKO OHMU XapaKTEPHBI /I KOHTEK-
CTOB, CBSI3aHHBIX C JioruHoM: Cradxue peuu edem 3a0yuie8Ho, nocne — yiidem no3abole
(4, p. 54]; To nu fioeuna 6 amom mupe yi Hem, Mo 7w meHs no3abuvin [4, p.44]; Kmo nobu-
Mmoeo 3adepican? Pasnyuennas, [g] eoproro [4, p. 115]; [odamu [mwvt] monod, apox 632ns0, —
u3 0oma 6 dom He xoou! [4, p.58] u ap.

V3 Bcero Habopa 0COOEHHOCTEl, KOTOPHIMU OTMEYEH ITOT LMK/ IEeCHOIEHNII,
BBIJIE/ISIETCS €llfe HECKOTIbKO YepT, /I Hero crmenmbudecknx. Tak, o6pa3 «TaifHOro»
U «TPYZHOTO» IyTH M0OBYU OXAaKTH 110 [IPENMYIIECTBY aCCOLUIPYETCS UMEHHO C TeMOIl
ckuranbla-yiornna: Tpyoen nymo [n1066ul, Hoeu He UOym, y30K, 3anyman nymo [4, p.44];
Ocobennuiti nymp y 6xaxmu mo6su — 00pozy mue pacckaxcu! [4, p.46]; ...mv1 maiiny
nepeo modvmu omxpoii! [4, p.58]. ITOT e 06pa3 mofpasyMeBaeTCs U B BbICKa3bIBAHUIL,
BBIP@XXAIOIIEM YIIPeK, OOpaIeHHBI y)Ke UCKIIOUNTEIBHO K ioruHy: S-mo dymana —
nosedeuiv ¢ coborw, [a mot] ocmasun na nonmymu (adhabica — «mmonoBuHa, cepegyuHa
[moporu]») [4, p.55]. Ta xxe ¢ppasa moBTOpsieTCS U B APYrOM CTUXOTBOPEHMU B COYETA-
HUY C PSAIOM XapaKTePHBIX KIIMIIIE:

OcraBb, [mogpyra], ocTasb, IOrMH — KOMYy [0H] fpyr?

Bcerna 6eccrpacreH [oH], moppyra, — Hernemnas 9Ta MaHepa!

Crapixute peqn BefjeT, IPU3HAIOCH, 1a He 3aBsI3bIBAET II00BIL.

SI-To mymaa, — ¢ HUM IepelpaBIioch, [a OH] OCTaBIUI Ha IOy TH.
Mupsi Tocnions, wapyromuit ssima, [cepany] nmobesusiit apyr [4, p.57].

B aToM TekcTe obpaiiaeT Ha cebs1 BHUMaHMe TakoKe popMya He 3a8513vi6aem 10061U.
Tema «paspbIBaHMsI» TIOOOBHBIX OTHOIIEHNII B TOV WM MHOM (OPMe pacKpbIBAeTCs elie
B HECKO/IBKJIX TEKCTaX U B IIEPBYIO OYepelb COOTHeCeHa C 00pasoM itoryHa:

K itornny m:060Bb — JIMIIb IT€YaIy MCTOYHMK.

Crnankue peun BefieT 3a/JyLIEBHO, II0C/IE — YIiAET, T03a0bIB.

[/Tro60Bb] 060pBaTh HE MEAINT, TIOAPYTA, CIOBHO L{BETHI KaCMIHA.

Mupa monsut: focnionp, [Korza] Tebs1 He BIDKY, ILINUII BOH3aeTCA B cepAle [4, p. 54].

PaccMOTpeHHBINI KOMIUIEKC OCOOEHHOCTell, XapaKTepUSYIOLIMX KaK «IIPUPOAY»
JIOTMHA, TaK U CBsI3aHHBIE C HIM SMOLIMI IMPUYECKOI TE€POVHH, CY/s 110 BCEMY, He CITy-
JaeH B COYMHEHMAX Mupsl ban. MHOrMe ero cTOpOHBI HABOAAT Ha MBICIb O TOM, YTO
U B [IeTA/LIX HOBEEHNSI CBOETO «IepOsi», ¥ [IABHBIM 00pasoM B OTHOLIEHNM 0CO6Oro
XapakTepa oOpalljeHHbIX K HeMy 4yBCTB II09TeCCa BOCIIPOU3BOAUT OIIpefie/IeHHbII (OITb-
KJIOpHBII crepeoTnil. Ha 5To ykasbIBaloT, B YaCTHOCTH, K/IMIe-TIOTOBOPKA tl02UH — KOMY
on opyz? (jogi kisaka mita)!®, Tpyx/pI TOBTOpsieMast B 9TUX CTUXaX, U JPYTHUe BhIPaKe-
HUIA, TaKWe KaK ilo2una nobums — monvko 2ope (jogiya se prita kiya dukha hoi) [4, p. 53]
U T.IL, 10 (pOpMe Upe3BbIYAlIHO HAIOMIHAIINE yCTosABIINecs (onbkIopHble paseo-
noruyeckyie 060potTel. YepThl, mpycyle 06pasy MOIMHa, — €ro «3aJylIeBHble peur»
¥ BMeCTe C TeM HeCTOVIKIIT XapaKTep OTHOLICHMII C HUM, €T0 «3a0bIBYMBOCTD», HEIIOCTO-

18 CaBaH — mATHIIT MeCSL| MHAUIICKOTO KaJleHAAps (MI0/Ib-aBIYCT), HAYAJIO CE30HA OXK/EIL.
1% 9ranorosopka sadukcuposana B Tovi ke GopMe, HAIpUMeDp, B U3HAHUM «I10C/IOBULBI U TIOTOBOPKU
CesepHoit VIHgym», cm.: [9, ¢.275].
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SIHCTBO, GeccTpacTie, HeM3MeHHbIe CKUTaHMsI, — BUANMO, B CpefHeBEKOBbe HAIIIN OT-
paXkeHVe B CIOKMBIIEMCS OOIIeM3BECTHOM CTEPEOTHIIe, CBUIETE/IbCTBA Yero MMEITCs
B HEKOTOPBIX UCCTIET0BaTeNbcKuX paborax?’. BiusHue 3T0Oro crepeoTuiia 0T9acTy MOXK-
HO HaO/TI0faTh 1 Ha IpUMepe U3BeCTHOTO IIepCOHaXKa caMoro ckazanus o Kpumne — Va-
[iXaBa, IIOC/Ief0BaTeNsl YIeHNs HUPTyHa-0XakTy U itornHa. [loseMuka macTyIiek-romm
C 9TUM IIepCOHAXeM, SIU30JI, YPE3BbIYAIHO MOMY/IAPHBI B MO93UM KPUIIHAMTCKOTO
OxaKTy, pacKppiBaeT 006pa3 YAAX0 MMEHHO B TAaKOM KIIIOYe: KaK reposi, CKJIOHHOTO Be-
CTU JOJITYIe PasTOBOPBI, 6€CCTPACTHOTO, HEIIOCTOSIHHOTO I T. I1. BO3MOXHO, He CITy4aitHO
¥ TO, YTO MACTYIIKK, 06pamasich K YIAX0, U3OMPAIOT B KaueCTBe MOCPENHUKA mueny?l,
CUMBOJI CNIafiOCTPAcTys ¥ CIAIKO3BYUNs, CKUTAHUIT M HeBepHOCTU. B moame «Okean
[moasuu] Cyppaca» (Strsagar, cep. XVI B.) kpymHeiiiiero mosra-kpuimHauta Cyppaca
paccep>keHHbIe IIPOIOBEAbIO IOIM MACTYLIKI, 00paIIasCh K IT4esie, aipecyIoT IOTUHY Y-
X0 TaKyIo peub: Tol, Xumpas, HenocmosHHAS, 0X04ast 00 cnadocmu oomanuuya-nuenal,
ocmanosucs! [Ymo] nacmaenenvs 2opvkue, cyposuvie daeuiv? [11, p.29]. B moasum Mupst
Ban 06pas «itornHa», XapaKTepu3yeMblil IIOLOOHBIM CTEPEOTUIIOM, BO BCIKOM CIydae
COOTBETCTBYeT CIelyKe SMOLNII Pa3TydeHHOI FePONHY, HECYIUX HeTaTUBHYIO OKpa-
CKY, — BBIPQ)XEHMIT 0OU/IbI, HETOOBAHS, PEBHOCTIL.

BosHuKHOBeHMe 3TOro 06pasa B SMOIMOHA/IBHON MCIOBEAN ITOABYDKHNIBI-KPHUIII-
HANUTKY MOXKET HailTy 0O'bsICHEHIE U ellje C OHOI CTOPOHBI. JJOKTp1Ha, paspaboTaHHas
TeopeTMKaMM KO/l YaliTaHbl, B IIPUHIUIIE 00OCHOBBIBAET BOSMOXKHOCTD MIHAMBULY-
Q/IPHBIX B3aMMOOTHOIIEHNMII ¢ 60rOM B JIOOBIX €ro caMonposiBeHnsx. Manndecraunn
6ora B pa3HOOOpa3HBIX JIMIAX OECUNCICHHBI, OH MOJK00eH aKTepy, KOTOPBIII HacTax/a-
€TCs1 UTPOIA, TePeBOIUIONIASICh B PA3IMIHBIX 00muKax [6, c. 191]. ITocTynupyeTtcs Takxe,
YTO Ha BBICUINX CTAAMAX IPOSIBICHN TI00BY OTHOLIEHN MeXAy 6xakToM u Kpuirnoit
Cyry60 MHAMBUYAIbHBI I COYETAIOT B cebe MHOXKECTBO CaMBIX Pa3HOOOPA3HbIX Bapy-
QHTOB OIIBITA: OOT CaM CTPEMUTCS CIY>KUTb MICTVHHO NMI00SIEMY €ro 1 IpOosB/sieT ceds
B pas/IMYHBIX OO/IMKAX U JINJIAX, JOCTAB/ISAS OXaKTY YJOBOTbCTBIE OECKOHEYHBIM OOHOB-
JIeHNeM YyBCTB. UyBCTBO TOMJIGHUS B PasjiyKe C BO3/IIOOTEHHBIM 6OroM, 0000 Ky/b-
TUBMpPYeMOe B OEHIa/IbCKOM BUIIHYM3ME, IIPUHOCUT OXAKTY O/a’KeHCTBO, TIPOSIBIISISICH
L[€JI0J1 IIaJINTPOIL IPOTUBOPEUMBBIX JYLIEBHBIX COCTOSAHUI [6, ¢.225-259]. B HeKoTOpOoM
JIOTMYE€CKOM Pa3BUTHM TO KOHIIEIIINY BO3MOXKHO HATI 00OCHOBaHME TOMY, YTO Pa3-
HOTO pOjia 9MOLNY, TIepeXuBaeMble OXaKTOM, MOTYT IOfpasyMeBaTh Ha/lu4ue pasHbIX
00veKmo8, Ha KOTOpble OHM HAIIPABJIEHBI, BO BCSIKOM CIy4dae Ha YPOBHE pasnmmunus 00-
JINKOB, B KOTOPBIX BOIUIOLIAETCS H0XKECTBO pajiul YOBOIbCTBMS OXaKTa.

Ha 3Ty >ke MBICTD HABOJAT C/IOBa OFHOTO M3 Oxadianos Mupsl, obpaleHHbIE
K Jtoruny: Pama, ompewiennolii ckumarney, 00Hax#0vl 6cnomruuiv [mens)], // [Howme] 6 no-
3e CUOUUD Heno0B8UNCHO, Makxoti 06pa3 cnysxcenvst [npunss] (yahi bhajana ki riti) [4, p. 55].
O6pas itornHa, 0co3HaBaeMblil Kak «00pa3 cryxeHns» 60ra, IpefCcTaB/AeTCs 31eCh CBO-
€ro poja «IpefeIbHbIM» 0OIMKOM, KOTOPbIiT OOT SIB/IsIET B OTBET HA IPEJjebHO MHTEH-
CHBHOE, OTYasIHHOE YYBCTBO OXaKTa, yCTPEM/IEHHOE K HeJOCATaeMOMY CKUTA/IbIy-BO3-

20 Taxk, I. V. Bpurrc roBopuT 0 pacrpoCTpaHeHHOM U 3a(DUKCUPOBAHHOM B IIPEAHNUAX CAMUX HATXOB
IPeCTaBIeHNN O Yepecyyp «BOJIbHOM» MOBEIeHNN JIOTOB, aCKeTMYeCKIUIT 06IMK KOTOPBIX OTKPBIBAI UM
JOCTYI B XKEHCKue MoKoM [7, p.207]. O cyuiecTBOBaHMM TAKOTO POJia IIPEACTABICHNUA B CPefie PajKITyTOB
ynomuHaet E. H. Yenenckas [10, ¢.220].

2 CormacHO VIHAMIICKOMY CeMEHOMY ITHKETY, JKEHIIVMHA He MOXeT O6palaThCs K CTaplieMy
MY>KUMHe HeIIOCPeCTBEHHO, HO, FTOBOPA C HMM, 00palljaeT CBOIO Peyb K KAKOMY-/TNO0 NOCPETHNKY.
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mob6nenHoMy. CrieninduKa TaKoTo pojja SMOLMNIA, BO3SMOXKHO, OObACHAET 1 crenydude-
CKOe BAfIeHMe 1X oObekTa. [IpyHMMast BO BHMMaHMe, 4TO 00pas «JfornHa» yxxe Iproodpern
B TPAINLIVM CTEPEOTHUIIHYIO POPMY U 06/Ie4eH OpeosIoM CBATOCTI, OH MOXKET BOCIPUHN-
MaTbcs 6XaKTOM KaK OffHa M3 3aKOHOMePHBIX (hOpM MmposiBeHus: 60XKeCTBA.

B cBA3u ¢ aTMM npnobpeTraeT 3HaYeHMeE elle OiMH aCIeKT: 00pa3 COOCTBEHHO «Te-
pouum» ctuxoB Mupst Bau, cosHaroieit cebs maBHMINHEN BO3MIOOIEHHOI-TOMN (MK
cynpyroii) Kpuussl, pasnrydeHHOI ¢ HUM, HO IIPElaHHOI eMy BO BCeX IOCTIeYIOMIX
poxnenuax. CrnegyeT OTMETUTD, YTO B TOT IepyOJ, HECMOTPsA Ha HECOMHEHHYIO IIOITy-
JIAPHOCTD Uil KPUITHAUTCKOTO OXaKTH B Cpefie YKeHCKOTO Hace/IeH s, osAB/IeHNe OXaK-
TUHU-N031eCccbl COCTABIIATIO IIOYTH YHUKA/IbHOE sBeH1e. KaHOHMYecKue 06pasbl BO3-
mo6meHHbIX KpuimHel — macTymek u Pagxm — cxmafipIBanuch Ha OCHOBE KJIaCCUIeCKOit
Tpapunuy «bxaraBatanypaHbl», TUTEPATyPHOI TPAAULINY TI0O0BHO-9POTUYECKOII T103-
31U U IUTEPaTyPHOIT 06pabOTKM 06pa30BaHHBIMI II03TAMI HAPOTHOI TIECEHHO INPH-
KI. DTa MOC/IeNHAS YHACTIeNOBala MHOTYIE CBOYM Y€PThI OT IOKHOMH/AMIICKOI peTurnos-
HOJ! IMPVKY BULIHYUTOB-a/IbBAPOB, CPEefM KOTOPBIX IIPM3HAHNE MIOTYyIN/IO TBOPIECTBO
MUIIb OffHOI moaTtecchl, AHfanb (IX B.), puKcupyroliee ONBIT TOOOBHBIX B3aIMOOTHO-
meHnit ¢ KpyirHoi mogByYDKHUIBI-KeHIIMHBL. Kak 0TMeJaloT MHANIICKIE MCCIefoBaTe-
mu [4, p.55-57], B 60/IBIINHCTBE CTy4aeB IMOLMOHAIbHbIE COCTOSHNSA OXaKTa, OXBa4eH-
HOTO JII000BHBIM BledeHVeM K Kpuine, nepefaBanich mosTaMu ornocpefoBaHHO, Yepes
NUTEepaTypPHO-HOPMATUBHbIE OIVCAHUS YYBCTB BIIOOJIEHHBIX TONM. B KOHTeKcTe 3TOiI
Tpapunyy mupuka Mupsl ban co3gaeT oco6bli 1 He BO BCeX OTHOIIEHUAX «KHOPMATUB-
HbIII» 00pa3 Bo3/m06/1eHHOI KpyiHbL

Inst dopMupoBaHyst KAHOHNYIECKOTO OOJIMKA «IIPeJaHHOTo OXaKTa» B KpPUIIHAN3Me
Ba)KHeJllllee 3HaUYCHNe VIMeJI aCIIeKT Te/IeCHOTO yIofo0/ieHNs 6XaKTa 00/IUKY SIBIEHHOTO
eMy 60ra, XapaKTepu3yIOLINil CTeIIeHb SMOIMIOHA/TbHON IPUBEPKEHHOCTH afieliTa BO3-
mob6nenHoMy. ITocnenoBareny yyenns HailTaHbU TOBOPAT O BCELETIOM IpeoOpaXkeHnn
6xaKTa ¥ 0OpeTeHUN UM «COBEPIIEHHOTO Te/la» IIPU BCTYIIEHUN B 3alIpefebHbII MUP
past Kpuurnsl. Takoe «COBeplIeHHOE TeIo» CIYXUT A/ OXaKTa 0O'beKTOM MeAMUTalNy,
6maroziaps1 4eMy OH M3MeHAETCs, B TOM 4MC/Ie (PU3NYecKy, KOTfa ero MaTepyanbHas IIpy-
porna nmpeobpasyercs B JYXOBHYIO [6, ¢.92]. Bo BHelllHeM BbIpaXKeHUM B IIpefie/iax 3TO-
rO MUpa IIPOUCXOANT yIomobneHne afienta 06Ky KpyuurHbl-nactyxa, npeObiBaroiiero
B JIMJIAX C MACTyLIKaMy U IMacTyxamu B bpamxe. [lTanHOe BO33peHue pasfenseT u 60/b-
IIMHCTBO IIOC/IefoBaTeNell KpUIIHAMTCKOTO O6XaKTu Apyrux Tonkos. Tak, B «Cypcarape»
cam Kpuirna aeT cBoeMy HOC/TaHITy onucaHme obamka Pagxu:

JKuser B mecy Mot 3aMecTuTeNIb — IOBCTPEYAILCS C HEIO, 00peTs PafoCTh,
OT MeH1 el TOKJIOH Ilepefali, HO ocTeperaiics [Hac cyTaTb), —

KpacoTs! mpeBoCXOfHOI, IOHOTO BO3PACT4, C SKMBBIMI OOIBIINMI ITTA3aMIL,
C ¢reitTolt B pyKax, Ha delle — Cy/ITaH MaBIVHUIL, [BCsA] B )KeITBIX LIETKAX,
BEHOK 13 JIECHBIX [[BeTOB Ha rpyan [11, p.1].

ITogo6HBIM 06pasom onmcbiBaeTcs B «Cypcarape» gaxe 00/1MK itornHa Yiaxo, Koraa

OH B KadecTBe nocnania Kpuuissl Biepsble pefcTaeT nepex xurensamu bpamxa??.

22 Cp., Hanpumep:

[[okasancs] kTo-TO, 06IMKOM TaKOII JKe!

Viper cropa 13 Matxypst! 9it, moapyskka! [CBonmu] rmasamu HOCMOTpu 1 pewn!
BeHerr Ha 4derte, IVIEHUTe/IbHbIE CEPBIN, IIPEKPaCHbIe >KeNThle ofexpbl! [11, p. 14].
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Opun u3 6xadxaros Mupsl bau comepxut cxogHoe omvcanue Pagxwm [4, p.170],
B IPYTOM MecCTe I103Tecca efMHCTBEHHBI pa3 YIOMMHAET O CBOEM CTPEeM/IEHUM CaMoil
BO BCeM ynopobutbest o6mmky Kpuinsi-Tonana: B pyku kak ¢neiimy 603vmy mpocmum-
Ky, 00e3x#0bl HadeHy sxenmole, /| B cynmane, 6 06nuke nacmyuivem, Ha 6binac Kopos noeeoy
[4, p. 183]. BmecTe ¢ TeM B 11e/IOM psifie CTUXOTBOPEHMI TOABYKHULIA, BBIpaXkas IIOTHYIO
HOKOPHOCTb BO3/II00JIEHHOMY 11 CAMOOTpedeHe, TOBOPUT O CBOEI TOTOBHOCTY IIPUHATD
06011 YKEeNMaHHBII eMy O0/NK, U faKe 0 IPeVMYLIeCTBY — OOMUK JOTMHM, cO0Opas-
HbIIT 06pasy 6ora: Ilotidy 6 mom kpati, ede obpemy nobumozo, notidy 6 mom pati! //
Cranmewv — wagparom (kesimala) oxpausy capu, ckamewn — 6 kpacrvix (bhagava)?
odexcoax [npuoy]... [4, p.152]; pazoyennocmu, sxcemuye — 6ce S 0CMABUNA, WHYP-CeU
Hadena Ha wieto [4, p.79]; Cdenatoce tioeunu paou mebs, 6pooums nyusyco no 20pody,
6 powjax [me6s] uckamo. // lllkypa anmunons. Ha niewax, Ha mese nenesi, — mMax meso
[csoe] obpausy 60 npax [4, p.93]; Yemku, myopa u nosc [Hadeny], 8 pyxy 803vmy uepe-
nox, /| Coenatoco tiozutu, notidy Uckamv no ceéemy, co MHOW — NOMOULb meos [4, p.116]
u T.11. [TocneHme 13 IpUBEIEHHBIX CTPOK B3SATHI U3 0XA0#aHA, OOPAIEeHHOTO K IOTHHY,
HO B OOJIBIIMHCTBE CBOEM TaKye BBICKAa3bIBaHUSA OOHAPYXXMBAIOTCS B «HENTPaIbHbBIX»
KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX YIIOMSAHYTO MM (MMeHa), HO He KOHKpeTHast ¢opMa IposiBIie-
Hys1 60xkecTBa. OCHOBHAsI TeMaTMKa TAKMX TEKCTOB — CAaMOOTBEPIKEHNe U 0TKa3 OT MUP-
CKMX 671aT, MOTMBBI CKMTAHUIT B IIOMCKAX JTIOOMMOT0, YYBCTBO MTOKMHYTOCTH, KOTOPBIMMU
YaCTO IPOHMKHYTA IMPUYECKas UCIIOBeAb MUpBL

B cooTHeceHMM ¢ TpajMIMOHHBIM IpeACTaBIeHNEM O CTPajalolleil B pasiyke
OxakTUHU TakKas (BAOOABOK IIOBTOpsieMas) MHTEHINs BBIIJIAUT Yepecyyp pafuKanabHO
¥ BPSIJ, /I MOXKeT OBITh MICTOTIKOBAaHa KaK OTTOMIOCOK OOIIero IMOIBIDKHIYECKOTO XKeyla-
HUS «yAJIUTBCS OT MUpa» WIN CIeACTBYE BIVSAHNSA IPONOBEAN HATXOB, KaK OOBIYHO
[O/IaraloT uccregoBaTeny (cM., B yactHoCTH: [2, p.18-20; 3, p.188-189; 4, p.36-38]).
Crporo roBopsi, B 1IeJIOM TPaKTOBKa oOpa3a KpuiHbI Kak OTIIe/TbHMKA-IOTMHA U 00-
pasa ero BO3/I00/IEHHOI-TOIN, BbipaKaouieli Hameperue YIIOFOOUTHCS 6OTY B 3TOI €T0
UIIOCTAcH, He TOJIbKO HeOOBIYHa, HO M NPSIMO WUJeT Bpa3pes ¢ Io3ulyelr Haubomnee aB-
TOPUTETHOI I MHOTOYMC/IEHHON B TO BpeMsI KpMIIHAUTCKON oOmuHbl Bamtabxadapbu.
YTBep)Kziasi CBOIO NOKTPUHY caryHa-0XakKTy, Ba/TaOXUThl aKTMBHO IOJIEMU3MPOBAIN
C IpeACTaBUTEIIMY HAIIPaB/IeHVsI HUPTYHA-0XaKTH, OTCTAMBABIIMMIY Y4eHIe O MUCTH-
4eCKOM IOo3HaHMUM 6e306pa3Horo 60ra-abcomoTa MyTeM JHOrMYecKOro CaMOIOTPy>KeHN.
VIMeHHO 3Ta [0/IeMIKa IIPefCTaB/IeHa B II0O9TUYECKOI TPAafAULNY Ba/IabXUTOB B popme
CIIOPOB IACTYLIEK C IOTMHOM Y/IXaBOM: TOCKYIOIINe B pasiayKe ¢ KpuIHoil >keHIHbI
THEBHO ¥ HaCMEIIIVBO OTBEPIraloT CaMy MBICIb O TOM, YTOObI CenaTbcs jtornun. Tak,
B 3HaMeHUTOM paspene «Cypcarapa» «IlecHu muene» (Bhramargita) Cyppaca uMeHHO 3Ta
TeMa sB/IACTCS OffHOI 13 TJIABHBIX:

[Tme] pyxu Xapu Kochl 3aruteTany Ha TO/IOBaX, LiBeTaMy [yKpaiasi], ymaias Maciom,
Te TONOBBI [BEMIIIb OCHITIATH] METIOM, BOIOCHI CBA3ATD B MYYOK, [KaK y] arxopn??,
Ha IMalnane?’ cecTp,

23 Opexxmpl 1[BeTa KPACHOI OXPBI, OTIMYUTENbHAA OCOGEHHOCTD IioroB-HatxoB [7, p.201]. Cp.
B moaMe «IlagMaBar» omyucaHue CHeMAaBIIETOCS HATXOM LIAPS: ...6356 Hepenok, 6ce 00exovl okpacun [oH]
6 kpacroe [8, p.129].

24 Arxopu — 61u3Kast K HaTXaM CEKTa LIMBAUTOB TAHTPUYECKOTO TOMKA.

%5 [lIMauran — MeCTO COXOKEHVS TPYIIOB, I7ie OCTIE[OBATE/ TAHTPUYECKNX KY/IbTOB MEAUTHPOBATIN
¥ COBepLIAIM Marn4ecKye pUTYasbl.
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[Tme] cepbru ¢ camonBeTaMu KpacyroTcs, [Kak] I0TOCHI CUAIOT,

B te yun BieTs Benmiub myopad, — HET )KANOCTH B Tebe!

Ha 1mee — 6ychl jparolieHHble, B HOCY — KOJIEYKO, KaMapa 6/1aroyxaer Ha ycrax, —
A TOBOpMIIDb YCTaMM STVMU CBUCTETb B CBUCTOK-CUHZU, )KEBATD JlePeBbeB [ncThs]!..
(11, p. 155].

IIpusnaBas cBUAETENBCTBO MpeaHMii O TOM, YTo Mupa ban He npuHapnexana H1
K Of{HOJI 13 MI3BECTHBIX B €€ BpeMs 00LINMH O6XaKTOB, HEKOTOpPbIe MHAUIICKIIE MCCIeoBa-
TEIM BCE YK€ CTPEMATCS IOKa3aTb, YTO BO33PEHMA 9TOI MOABVDKHMUIIBI-TIOTECCH IBHO
TATOTEIOT K JOKTPUHe IocefoBareneli Banrnabxadapou [4, p.41-46]. Pasymeercs, 06-
M€ CXOXK/IEHN BO33PEHMII B pacCMaTpMBaeMblil IIEpMOJ, OTMEYAIOTCA Y BCeX IMpefCTa-
BUTeJIel KpuiIHanTckoro 6xakty B CeBepHoit VIHanyu. OXHAKO MCXOS U3 M3TI0KEHHBIX
HaMy HaOmofileHnit 61M30cTb Mupbl K OOLIVHE Ba/TaOXUTOB NPENCTAB/IACTCSA BeChbMa
COMHUTeNbHOI. Topasno 6onmbie ocHOBaHMII moAgepxarh Touky 3penns K.Illexxasa-
Ta [3, p.181-186], KOTOpPBII CBsI3bIBaeT BBIpa>KeHHBbIE B 033K Mupbl bau Bo3spenus
¥ 9MOLIMOHAJIbHbIE COCTOSIHNUA C BIMsAHMEM 6XakTy YailTaHbU U €T0 IOC/IefloBaTeell.
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2016 BECTHMK CAHKT-IIETEPBYPICKOI'O YHUBEPCUTETA Cep. 13 Bpim. 2

T'EOKYJIBTYPHBIE ITPOCTPAHCTBA
M KOIbI KYJIBTYP A3V 1 AOPVIKN

VIIK 304.444
A. I0. Koposxumna

«HAPOJTHBIN CJIAM» I MATUYECKUE ITIPAKTUKN B HAPOJTHOM
KVYJIBTYPE COBPEMEHHOI'O TYHICA

Cankr-ITletep6yprckuit rocyfapcTBeHHbL YHUBepcuTeT, Poccniickas ®epepars, 199034, Cauxr-Iletepbypr,
VHuBepcurerckas Hab., 7/9

B crarbe 0600611aeTCs M aHAMM3UPYETCsT TUTEPATYPHBI ¥ COOCTBEHHDIIT I0JIEBOI MaTepuasn
ABTOpA II0 TEME «HApPOAHOIO VCIaMa» Y Marm4eCKux IIpakTuK B COBpEMEHHOM TYHI/ICC. PeSyHI)TaTI)I
NCCnenoBaHMA IIOKA3bIBAKT, YTO HOBBIN yKnan JKM3HN HE CTO/IBKO pa3pymaeT Tpaguunio, CKOJIIbKO
BUJIOM3MeEHsIeT ee. Marus npojo/pKaeT Urpath 3HAYUTEIbHYIO pOib B ObITOBOI cdepe, U B CO3HAHUM
COBPEMEHHDBIX TyHI/ICL[eB HOBBI€ IIPENCTABIEHNA IIPOJO/DKAIT MVPHO y)KI/IBaTI)CH C TéMI, KOTOpbIE
paszensm eme ux NpegKy MHOrne CToneTA Ha3af. AKTya}IbHOCTb pa60T1>1 3aK/II04Aa€TCA B HOBATOP-
CKOM TOfIXOfie K MI3Y4eHMIO BOIIPOCA C TOYKY 3PEHMs COMOCTABIIEHN ABYX CAMBIX APKUX TeHIEHII
COBPEMEHHOTO0 0011[eCTBa: MOflepHU3ALINN U Tpafuumu. B xoze paboThl Hafl CTaTbeil MCIOIb30BA/IICh
Marepuabl IIOC/IEHYX IeT Ha apabCKoM (B TOM 4MC/Ie Ha TYHUCCKOM AMasieKTe), eBPOIIeIiCKMX U Pyc-
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HecmoTpst Ha TO 4TO MHOTVe HPEAPACCYAKU U CyeBepusl YMUPAIOT II0J, HATHCKOM
HayKI 1 IIporpecca, ObITOBast Marus IO-Ipe)XHeMy 3aHMMaeT [I0YeTHOe MeCTO B HapOji-
HOJI Ky/IbType coBpemeHHOro TyHuca gaxke B pasrap akTUBHOI (a3bl MOEPHM3ALIUIL.
Bornee Toro, oHa IpuCHOcabnmuBaeTcs K epeMeHaM M HaXOAUT IOfePXKKY B HOBOBBe-
neHnsix. Tak, eBpoOIeipl B KOJIOHMAIbHBII II€PUOJ, KOCBEHHO, Yepe3 U3yueHue 1 B He-
KOTOPBIX C/Iy4asiX IPUHATUE MECTHBIX PEIUTMO3HBIX TPAfUILINil, CIOCOOCTBOBAIN CO-
XPaHEeHNIO ¥ PA3BUTHIO TYHICCKOI OBITOBOI Marum.

Maruyeckoe Ha4azo B TeYeHMe THICAYENETUI COCTAB/IANIO HEOThEeM/IEMYI0 4acThb
JKU3HM 9TOTO pernoHa. «bopp6a co CTUXMITHBIMM CH/IAMU B IPEICTABIEHNUSX U MUPO-
BO33peHMsIX apabos u 6epebepoB Marpuba 6bi1a mpex/e Bcero 60pp60it MarndecKoit,
KOTOpast TpeOoBajIa OT Ye/I0BeKa He CTOMb (PU3NIECKOI MOIIM, CKOJIBKO YMEHUS BIVSTD
Ha 9TV CI/IBbI, YMEHVe OTBOANTD UX OT ce0sI U HAlpaB/IATh B HY>KHOe pycio» [1, c. 13].

OO6111e13BeCTHO, YTO MATNYECKUM PUTYaIaM IPUAAETCS Gonbliiee 3HAYEHE B [lepeB-
HSIX, HOKeM B MHOTOMIONHBIX MeramnonucaX. COOTBETCTBEHHO, B CE/IbCKOJ MECTHOCTHU
JIydille COXPAHSIOTCS CTapble OOPSIIBL M TPALULINH, [O-TIPEKHEMY MEPENAIOTCS U3 I10-
KOJIeHMsI B ITOKOJIEHME JIET€H/bI ¥ NpefaHts, IPOJO/DKAIOT IIPAaKTUKOBAThCS APEBHUE
AHMMICTUYECKIE OOPSIbI, KOTOpBIE JIVIIb BHEIIHE CTaIM MyCyIbMaHCKuMu. B ropope
($ONIBKIOp He TaK KOJIOPUTEH, HO OH He 3a0bIT. 3HAUUTe/IbHAS YaCThb TOPOJCKUX XKUTe-
et uMeet b0 TepeBeHCKIe KOPHI, MO0 TepeBeHCKoe IPOUCKXOXKIeHNE, T0ITOMY TaK
W uHade (ObKIOP, PaCIPOCTPAHEHHDI B ONpPeie/IeHHOV MEeCTHOCTU M YCBOEHHBII
pebeHKOM, 0CTaeTCs B IAMSTH yyKe B3pOC/IOro 4enoseka. Kpome Toro, ropopckas cpena
CTUMY/IMPYeT pa3BuUTIe 0cOOO0T0 HampasieHus B ponbknope. Haponnas KynbTypa Beer-
Jia COOTHOCM/IACh C TEMU YCIIOBUSIMY, B KOTOPBIX CYILIIECTBOBAJI Y€/IOBEK, I0ITOMY €€ He-
OTBEMJIEMOII YacThIO ABJIsIeTCA cepa >Ku3HeobecredeH st — XXWINIIE, OfeX/a, NI,
TPANIVIOHHBIE 3AHATHS U T. [I.

XapakTepHas 4epTa IPUMMOPCKUX PaliOHOB — CXOJCTBO TOPOJICKON M CENMbCKOI 3a-
crpoek. YKnnniie caxenvckoeo KpecTbsIHMHA MMeET TAKYIO XKe IVITAHVPOBKY, KaK U TOPOJi-
CKIfe JOMa TPAAUIIVIOHHOTO THUIIA, C TeM JIAIIb Pa3INdlieM, YTO OTCYTCTBYeT BTOPOI 9Tax
u 607IbIIIasT YACTh TIOMELeHIIT OTBOAUTCS [/IsI XO35I/ICTBEHHBIX 1iefeil. [lepeBHu Boctou-
Horo TyH1mca cOmKaeT C TOpoJOM U BBICOKast INIOTHOCTD 3acTpoiiku. KparenHsle 6emoit
M3BeCThI0 KaMeHHbIE /JOMA C/IMBAITCSA B CIVIOLIHYIO [UIMHHYIO CTeHY. [IBe-Tpu mpsimMble
Y/IULIBI Pa3Ie/IsAIoT CeIo Ha KBAapTasIbl, IPOHM3aHHbIE TAOVPUHTOM IIPOY/IKOB I TYIIMKOB.
LleHTpoM cmy>XuT HeOO/bIIas IUIOIA/b WIM [JIABHASI YIULA C MEYeThI0, KODeHsAMM,
TOPrOBBIMM PSIfIaMIU.

OpHoit 13 npuauH GOPMUPOBAHNUS TAKOTO TUIIA TOCEIEHNI, IPUOMVDKAIOIINXCS IO
BHEIIHEMY OO/IMKY ¥ COLVaIbHO-9KOHOMUYECKOII CTPYKTYpe K TOPOAY, SBUINCH OCO-
OeHHOCTY X03sIICTBEHHOI KM3HU caxesiss. ONMMBKOBbIE IUIAHTALVMN, 3aHMMAIOLI[JE TOYTI
BCIO CeTIbCKOXO3sI/ICTBEHHYIO IIOLIA/lb, He TPeOYIOT KPYITIOTOAMYHOTO YXO/a, ! Hacele-
He 6OJIBIINX ¥ MaJIbIX lepeBeHb M3JaBHA 3aHMMAETCSI Pa3HOOOPA3HBIMI peMeC/IaMIL.

Yro KacaeTcs ONMBBI, TO OHA 3aHMMaeT IlepBOe MeCTO B CIICKe Harboee MoOVMBIX
U PacIpOCTpaHeHHbIX B TyHMCe KYIbTYP.

TyHMccKMe MMCAaTeNnM HA3bIBAIOT ONMUBY «O/IATOCTIOBEHHBIM [ePeBOM», KpPeCTbsiHe

OTHOCATCA K HEN HE TaK, KaK K IPYIMM KYJIbTYPHBIM MIN OUKVUM AEPEBbAM, VI BEPAT, UTO OHA

«Bo3HOCHUT XBany locnopy Hamremy». V300pajkeHVe ONMBBI YKpallaeT TYHMCCKUE MOHETBI
(2, c.43].
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LleHTp KaX[Oil TYHWUCCKOM [ePEBYIIKM — MOIMIa MECTHOTO MNpaBefjHMKA —
éanu — Vi 3a8usi TIpK Heil. VIMEHHO 3[1eCh IPOXOMST BCe MPA3HECTBA, A TAKXKE eKETOHO
OTMeYaeTCsl ieHb POKIEHNs 8diu. TeMa HOYUTAHUS TAKMX IIEPCOH BeCbMa CYLIeCTBEHHA
U1 M3ydeHus BceX cTpad Marpn6a. Oco6eHHO TeCHO OHa IeperieTaeTcs ¢ GONbKIOpOM
Y HAPOJHBIMMU TIPEJCTABIEHNSMIA.

AHUMUCTIYECKIIE BE€pOBaHUA CTAa/IM 3TAIIOM Ha IIyTn Pa3BUTUA pEINUTMIO3HDIX IIPEN-
CTaBJIEHWIT MHOTMX 9THOCOB. B 3TOM cMBbIcIe sxutemn Marpu6a — He UCK/TII0UeHNe.

CebCKOXO3AMCTBEHHBIN U MPUPOJHDI aHUMU3M CeBepoadpUKAHIIEB, I10-BULUMOMY,
[IePBOHAYAJIBHO 0OPeI IIOCTIe0BATENbHbIE Y€PTHI B PE/IUTVN JPEBHNX €TUIITSH <...> ArpapHble
Ky/IbTBI Ha ceBepe AQPUKM IOYYalOT [JajIbHelllllee pasBUTHE IO BIMAHUEM HePefOBbIX -
BuM3anuit avTnyHOro CpennseMHOMOPbS — (1)1/[HI/[K]/II7ICKOI7[, SIMHUACTUYECKON U PUMCKOM,
a TaKKe € Iepece/ieHneM Clofa 60mbIINX rpym eBpees us [Tamectunsi [3, ¢.93-94].

CoO6CTBEHHO, TO, YTO arpapHble Ky/IbThI, Oepylue cBOe Ha4YajIo ellle B S3bIYeCTBe,
IO CVX IIOp IPORO/DKAIOT UTPATh BaXKHYIO pOJIb B HAPOIHON KYIbTYype BCeX cTpaH Ma-
rpuba, — 061Ien3BeCTHBIN PakT. ITO BCerga OTMEYAIOT CIIELMANNCTDI, 3aHUMAIOL[UeCs
usydeHueM Qonbkaopa pervoHa. «Hu i1 Koro He ceKper, 4YTO OFHOI M3 COCTABJIAIOMINX
MarpuOMHCKOTro (oIbK/IOopa ABIAITCSA HOUCIAMCKIE arpapHble PUTYabl» [4].

Puryassl, cocTaBngmome OCHOBY arpapHbIX KY/IbTOB, B IIEPBYIO OYepeb PU3BaHbI
IPOBOINTD YXOASIIYIO Ha IOKOJ IPUPOAY HBIHEIIHETO TOfa ¥ BCTPETUTD €€ BHOBD BO3-
POZMBILIYIOCS BO BCEM CBOeM OJIeCKe B CIeAYIOLeM TOfY.

Yr065! 3eMIs1 ObLIA IIOKOPOJHON ¥ PACTEHNsI /Iy4llle POC/IN, B IIOYBY BTBIKAIOTCS «MYXK-
CKMe» BeTKM, TaKMM 00pasoM IIPOMCXOIUT OOpsl, CUMBOIM3UPYIOLIMII HAIIOMHEHUE 3eM/IN
JKI3HEHHOI CUJIOl ee OIUIOfIOTBOPeHN . PaHbllle B OIIpe/ie/leHHBIX 00/1aCTAX, HAIIPUMeEp Ha Iore
TyHuca, BecenBIIecs AETU XBaTa/IM KOMbs 3eM/IU 1 6pocany uxX B GUroBoe iepeBo MIIN Majlb-
MY, IIpM 9TOM IpUToBapuBasdt: «3eM/Isg B MeCAI] aHCapa JTy4llle, 4eM MYXCKoe filepeBo» [4].

Ky BOfbI — Of{MH M3 CaMbIX 3HAYMMBbIX It BceX cTpaH Marpn6a. Cauraercs, 4to
Bofia 06/majjaeT cakpasbHOIL CUION. Befib MMEHHO BOAY MCIIO/Ib3YeT YeTOBeK /IS OUMILie-
Hust. [IpryeM cumMTaeTcss, 4TO BOfIa MOXKET OYMCTUTD He TONIBKO TeJIo, HO 1 Ayiny. Bo Bcem
Marpube Hanbosnee pacIpoCTPaHEHO MPeCTABIIEHNE O TOM, YTO O7TAarOTBOPHOE BIMSHIE
BOJIbI OCOOEHHO YCUIMBAETCSI BO BpeMsl IPa3fHOBAHSI MYCY/IbMAaHCKOI aulypol, a TAKKe
J{HSI IETHETO COTHIIECTOSHIASA.

MO>KHO IIPUBECTY ITPUMEP, OFfHOBPEMEHHO A€MOHCTPUPYIOLNIT IPOsIBIEHNE arpap-
HOTO KyfIbTa n Ky}IbTa BOJIbI.

HexoTopble 00psiabl IIOJOPOANSA HAIPSIMYIO YKasblBAlOT Ha CBSI3b IPUPOAbBI U JIIOLEIL.
Panbiie Bo BpeMs IpaspHoBaHus Mas B obmactu Hedror (TyHuc) roHble DEBYLIKY MbIIMCH
B POJHIKe, a 3aTeM IUIaBa/IM 3 CTOPOHBI B CTOPOHY, pu 3ToM rosopsi: «®apaon! O dapaoH!
Crenait Moy BOJIOCHI [/IMHHee, MOIO BarnHy — 6ornbite. Ha IabMOBOM JiepeBe pacTeT MHOXe-
cTBO QUHMKOB» [4].

CumraeTtcs, YTO UCTOYHUKM, OOHAPY)KEHHbIE 8a/IU, UMEIOT 0COOYIO 1[e/IeOHYIO CUITY.
Bopa 13 HUX MOXKeT M3/IeYNTh OT CaMBIX pPas3HBIX 60JIe3Hell, B TOM YNC/Ie U TeX, KOTOpble
Hac/taa Ha 60IbHOTO KVHH WIIH 37103 KO/IAYH.

He MenbIMe movecTy okasbBalOTCA ¥ MOpcKoil Bofie. Ocoboe yBaXKkeHNe, KOTOpbIe
nuTaioT xurteny CeBepHoit AQpyKY K MOPIO, MO>KHO OO'BSICHUTD ITOK/IOHEHVEM VX ITpel-
KOB — JIpeBHUX JIMBUILEB 1 6epbepoB — Mopio 1 ero 6oram. Kpome Toro, 1 'y apabos o
BO3HMKHOBEHsI MICTaMa KY/IbT MOPs OB BeCbMa HOIY/ISIPEH.

Becmnux CII6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2 129



MHorue arpapHble 00pAIBI OTPAXKAIOT HEKOITa OYeHb MOMY/IsSPHbIE KYIbTHI OTHS
U BOZIBI, KOTOPbIE 3a49aCTYIO IIEPENIEeTAXTCA SPYT € IPYTOM B pa3IN4YHbIX pUTyanax. B ka-
4yecTBe Hayubomee HAITISIIHOTO MpYMepa MOYXKHO IIPUBECTY IIPa3THOBAHM JHS JIETHETO
CONTHLECTOAHUA — dHcapa. B mpoBeeHry MHOTUX PUTYa0B MOXKHO YBUZETb BIVAHIE
MEePCUACKON M XPUCTUAHCKON TPagyLMIL: B MIOHbCKYIO HOYb JIFOIM PA3)KUTAOT KOCTPHI,
KypsT 6/IarOBOHMsI, COBEPIIAIOT PUTYa/IbHbIe OONMMBaHMs BOJOI, a MHOT/A JaXke ¥ Mac-
COBBI€ KYITaHMAL.

Maiiop TpumepH B cBoeM GyHZaMEHTATbHOM TPY/e faeT OIMCaHMe CIIERYIONIEeTro
obpsifa:

B Tynuce n Tpumonu, ecnu HeT JOXAA U ypoxKaii mornbaet, apabsl 3a TOPOJOM yCTpan-

BAIOT Iporeccuio ¢ bapabanamu u raramu, IPU3bIBasi JOXK/b, @ KOPOB, IT0 c10BaM Xax A,

3aCTaB/SIIOT MOYMTDHCS, Y HA KPbILIAX [JOMOB apalbbl 1 Xayca pa3OpbIsTMBAIOT BOKY — BCe Paju

TOTO, YTOOBI BBI3BATH JOXK/Ib. EC/IM XK€ U 9TO He IIOMOTaeT, 30ByT HETPOB, Ja0bl OHY IPUMEHUIIN

CBOIO Maruio [5, p. 189].

Bo mHorux miemenax CesepHolt Abpukn ele B Hayane XX B. ObUI M3BeCTeH 00ObIYAIL BO
BpeM: 3aCyXM KyIIaTh B MECTHOM CBATOM MCTOYHMKe He MeHee CBATOro MapabyTa. PutyanbHoe
OYMCTUTENIbHOE KYIIaHMe PaclpoCTpaHeHo y 6epOepoB, IPOXXMBAOIIMX ¥ HA aTIaHTUYECKOM,
¥ Ha CpeflI3eMHOMOPCKOM mobepexxbe Marpuba <...> Ilogo6Has mpakTuka, BIpoYeM, JaBHO
U3BECTHA M y XXUTe/eil IPUMOPCKUX paitoHoB Vicmanuy, Ilopryranum, IIposanca, rme Takoe
puUTyanbHOE KyTllaHHe, TI0-BUIMIMOMY, CBA3aHHOE C APEBHUM KYIbTOM, IIOTYYN/IO 3aT€M PacIpo-
CTpaHeHMe B paMKaX XpUCTHAaHCKoro nountanus [Ipecssroit Boropoauusi [6, c.209].

Xpuctnanckoe mpouutoe TyHuca MOXXHO YBUAETDb U B JPYToll KyIbTYpHON Tpaam-
Ly, IPYHeCeHHO xxuTensamu Tpormueckoit Appuku. Tak, crmambenu 0O61IAIOTCA C OBY-
M1 Pa3HOBUIHOCTSIMY IIpefCTaBUTeIell HeBUAVMOTo Mupa: «6enpimu» (abyad), koTopsix
TaK>Xe HasblBawT sanu (awliya’; em.u.wali), u «dyepupiMu» (khul), koTopble sABIAIOTCA
nyxamu BbIxofues us Tponmnyeckoit A¢ppukn (salhin, gocn. «mpaBegHukm»; en. 4. salih)
Y MOTYT OBITh KaK MyCy/IbMaHaMI, TaK U XpUCTHUaHaMU [7, p.74-75]. DTOT mpyMep nniI-
HUJI pa3 NOATBEp>X/jaeT, HACKOIBKO TECHO B 3TOM pervoHe CIUIENUCh CaMble pas/IidHble
peTUTMO3Hble TPAAVILINY U KY/IbTYPBL

PacnipocTpaHeHHOCTD ¥ MOMY/ISIPHOCTD IPUPOAHBIX KY/IbTOB, COXPAaHUBIINX B TOM
VIV THOM BHJIe CBO€ 3HaYeHIe 10 HAIINX JHel, MOYKHO OO'bACHNUTD TECHON CBA3BI0 MeX-
JLy OKpY>Kalollieli Cpefioii U 4elIOBeKOM, KOTopast Bceria Oblia XapaKkTepHa Ji/ist MarpuoyH-
1eB. B kauecTBe JOKa3aTenbCcTBAa MOYKHO IIPUBECTY CIIEAYIONTYIO CTATUCTHKY: HA TaHHBII
MOMEHT Ce/TbCKOEe XO03AMCTBO SB/IAETCS OCHOBHOI OTpaciblo 9KOHOMUKM TyHuca u co-
CTaBJIAeT OJHY 13 ITIABHBIX CTaTeil FOCYapCTBEHHOTO 10X0f1a. B cenbckoM xo3sricTBe 3a-
HATO, [10 Pa3HBIM JJAHHBIM, 22-27 % paboTalero Hace/leHus cTpanbl. HeyausurenpHo,
YTO B TAKOM KOHTEKCTe IOABJIAITCA MPEeCTaBIeHNA O 61ar0CIOBEHHOCTY CaMoil IIpH-
ponbl. bapakoii HafienAI0TCA pacTeHNs, XIBOTHBIE U Ia)kKe HACEKOMBIE.

EcrecTBeHHO, uTO Hambosee MOIe3HbIe U PACIPOCTPAaHEHHbIE PACTEHN Y )KMBOT-
Hble Hanbojiee mo4YnTaeMbl. Tak, OHMM 13 CAMBIX YBa)KaeMbIX )KMBOTHBIX, Ha/le/leHHBIX
oco6oi1 611arofaTpio, cunTaeTcsa KoHb. OH BCerfa Urpai ouyeHb BaKHYIO PO/Ib KaK B apab-
CKOJ1 TPaINIIVIOHHON KY/IbType, TaK U B Gepbepckoit. Kpome Toro, apyrue gomaliHue
JKVBOTHBIE TaK)XXe OTMedeHbI 0apakxoii. ITO OBIbI, 6apaHbl, BepOIIOAbl, KOPOBEL [laxe
KPOILIEYHBII MypaBeil HaJielleH 6apakoli 3a CBoe TPYROII00e ¥ IIOCTOSTHHYIO paboTy.

Yro KacaeTcsa «3HAKOBBIX» PAacTeHMIl, To B TyHuce 3T0 mpex/e Bcero onnpa. Panee
y>Ke YIOMMHA/IOCh O TOM, KaK TYHUCIBI TIO0AT 9TO fiepeBo. [IpakTuuecku Ha TeppUTO-

130 Becmnux CIT6I'Y. Cep. 13. Bocmokogedenue. Appuxanucmuxa. 2016. Bown. 2



pun Bcero TyHmca MOKHO HAOMIOAATh MHOTOYMC/IEHHbBIE ONMBKOBbIE POILY, KOTOPBIE
VICIIOKOH BEKOB IIPMHOCAT XKUTE/ISIM 3TOJ CTPAHBI IpolBeTaHNe 1 6aromnonyune. Bo-
HePBbIX, CAMI OJIMBKM OYeHb MO/IE3HbI M MUTaTenbHbl. KpoMe TOro, 13 0/IMBOK [jeatoT
Macyo. TYHUCIIBI CYMTAIOT, YTO OJIMBKOBOE MAC/IO IIOMOTAeT IPAKTUYECKH OT Bcex 6oes-
Heil. Ero akTMBHO yrmoTpe6/IsIIoT B NI, HATUPAIOT MM BOJIOCHI M KOXKY, ZOOABIIAIOT IIpK
BapeHM! 3HAMEHNTOTO 3€/IeHOTO MbI/IA, KOTOPOe II0/Ib3YeTCs HEBEPOSITHON MO YIIAPHO-
CTBIO Y MECTHBIX XuTejeil. Ecy B [peBHOCTM MOYUTAHME OMBBI HOCU/IO SI3BIYECKMIT
Xapakrep — fiepeBo (GaKTUIeCKN 000XKeCTBIISIOCh, TO C IPUXOMIOM JIC/IaMa STOT KY/IbT
CTa/l 9acThI0 MApabymu3ma ¥ HepelKo caMo JiepeBOo uMeHyetcsi mapabymom. K mpu-
Mepy, B TyHUce MOXXHO yC/IbIIIATh, KaK CTapoe ONMBKOBOE fiepeBo BenmyaroT «Cuan
By-3uryna» — «Jocnogun Oten-OnmBar. Ha Takue 0co6o yBaxkaeMmble JiepeBbs 4acTo
BEIIIAIOT JICHTOYKY, YTO CBUMIETENBCTBYET 00 MX 0COOOM CTaTyce U O TOM IIOJIOXKEHUM,
KOTOpO€ OHY 3aHMMAIOT B MECTHBIX BEPOBAHMSIX.

Ha rore Tynuca nountaeTcst GMHMUKOBAs Ia/IbMa, YTO 0OBSCHAETCS POTIbIO, KOTOPYIO
OHA UIPAEeT B CEIbCKOM XO03s1/icTBe perroHa. PuHMKOBAs ManbMa 3[€Ch y>Ke He BBICTY-
IIaeT B KavyecTBe IeKOPATMBHOTO YKpallleHus, Kak Ha ceBepe. Ha 3acylumBbIX 3eMIIsax
0ra 9TO JIepeBO SB/ISETCS CMBOIOM 0A3MCa, BObBL, a 3HAYUT, )X13HM. OHa [aeT MM
BO3MOXXHOCTDb BbDKUTDb B OYE€HDb TAXKEIIbIX YCHOBI/IHX HYCTI)IH]/I. KpOMe TOro, MME€HHO Ha
fore TyHnca ¢puMHUKOBBIE TANBMBI JAIOT IUIOABI. 3/1eCh HAXOMATCS caMble Gonbliune ¢u-
HVKOBBIE POILY, I7ie BBIPALMBAIOTCSA Hambojee LieHHble cOpTa (QMHUKOB. DTO HepeBO
671ar0C/10B/IeHO BCeBBIIIHIM, YTO IOATBEPXKAAIOT U C/TOBA MPOpoKa MyxamMena, He pa3
yHOMI/IHaB]l[eFO O I1IOJ/Ib3€ (bI/IHI/IKOB.

Bectepmapk oTMevaeT, 4To o6nafanme 6apakoti Tak>Ke IPUIICBIBAeTCs 1aBpy. Cun-
TaeTCsl, YTO Ha ero JIMCThAX HauepTaHa waxada — popmyia enuHoboxums. Kpome toro,
0c060 nounTaeTcst GUroBoe fepeBo, XoTs B Marpube Tak)Ke pacipoCTPaHeHO IPeCTaB-
JIEHJI€ O TOM, YTO OHO SIB/ISETCS OHUM U3 MeCTOOOUTAINII IHKUHHOB [8, p. 109].

Henb3s 0607iT BHUMaHUEM ¥ OT/ENbHO CTOSINE AepeBbsi-mapabymol. B mpes-
HOCTM Y MHOTMX HAapoOJiOB, B TOM 4KCJIe ¥ Ha Tepputopuy Marpuba, 6bITOBaIO Ipen-
cTaBieHne 06 0c0607t Marn4eckoil Cue TAKUX epeBbeB, HAXOMSIINXCS B OTHATIEHNN OT
mpyrux. VIx mounranyu Kak 60xkecTs. [laxke IOC/Ie IPUXO/A MC/IaMa COXPAHMIOCH TIPei-
CTaBJIeHNe O TOM, YTO C IIOMOII[BIO TAKOTO lepeBa MOYKHO HAC/IaTh HEYT WM XKe, Ha060-
POT, N3/I€YUTDH OT HETO.

[Tpuesrxast B rOpof, BBIXOZEL] 3 I€PEBHM He MeHseT CBOMX mpexcTaBiennit. OHu
IIpOJO/DKAIOT BAMATD U HA €r0 IIOTOMKOB, KOTOPbIE y)Ke POIVINCH 1 BBIPOC/IN B TOPOJE.
Tem He MeHee, KOIfla IIPY IIEPBOIT BCTPeYe TYHUCIY 3a/Ial0T BOIIPOC, OTKYAa OH POJOM,
CKOpee BCEro, OH Ha30BeT He TOT TOPOJ, B KOTOPOM POAWIICS U BBIPOC, @ PailOH, U3 KO-
TOPOTO IPOUCXOAWIN €r0 POFUTENN MU Aaxe 6abymka u gegyuka. Ho B ropopckoit
cpezie ocoboe 3HaUYeHMe IPUOOPETAIOT TaTMCMaHbI I aMYJIEThI, IOCKO/IBKY JKM3Hb B Me-
rarosce moapasyMeBaeT 0COOEHHO OCTPYI0 KOHKypeHImo. YTo6bl 06e30macuth ceds
U IIpeyCIIeTh B CBOMX HA4YMHAHUAX, TOPOJICKIE XXUTeN IPUOEraloT K pasHOro posa obe-
peram 1 TalMCMaHaM, a 3a9aCTYI0 U K TOMOIIY PO eCCHOHANOB, TAKMX KaK, K IPUMEPY,
cmambenu.

CoxpaHUBIIAsICSA [0 HAIINX JHEN OOPSATHOCTD crmambeny YKaspIBaeT Ha TO, YTO MO-
flepHM3aLys He cMoITIa moryouts Tpagunuio. P.C. SHKOBCKMIT faeT cefyollee ommca-
HI€ OJHOTO U3 0OPSIOB:
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Ha mpUIbHOI CTOpPOHE HOPOTYM B THMXOM CelIbCKOXO3SICTBEHHOM paiioHe TyHmca croAr
YyeTbIpe MY3bIKaHTa PAJOM C BXO#OM B 3asuto Cupy Opexa, 4epHOKOXEro MYCY/IbMaHCKOTO
éanu U 6bIBIIEro paba, KOTOPBI )X B 9TOM peruoHe MpUMepHO [Ba Beka Hasaf. OHU BMe-
cTe 9nMTaT Pamuxy, a Baba Maxup gep>XnT Kypuiy, OKypyrBaeMyIo 6/1arOBOHVSIMIY, 3aTeM OH
mepepesaer eit ropno Haf O6apabaHamy mabna TakuM 006pa3oM, YTOOBI YacTh KPOBU IIOMaja
Ha MHCTPYMEHTHI. B KadecTBe IepBOTr0 PUTYaIbHOTO JIEMICTBA M3 €KETOHOTO MaJIOMHNYECTBA
K TpobHMIle, KOTOpOe JUIUTCS TPU HHA (3ufpa, JOCH. «IIocelleHre»), 61arocioBeHne MHCTPY-
MEHTOB [Of{YePKIBAET 0COOYI0 3HAYMMOCTD I YKa3bIBaeT Ha IJIABHYIO POJIb, KOTOPAsl OTBOJUT-
Cs My3BIKe B COOBITMAX TPEXIHEBHOTO aJIOMHUYeCTBa [7, p. 155].

TpagunyoHHas >XepTBa, HeOTbeM/IeMasd 4acTb MHOTMX PUTYasOB, BKIIOYAIOLINX
B ce0s IO HOIIEHMe AyXaM, BCTpedyaeTcs ellje B kKHure JIbBa AQpUKaHCKOro, Iie OH pac-
CKa3bpIBaeT 06 OJHOM MOBEpbe, CBA3AHHOM C UCTOYHMKOM XammaM Cupgn Mcup.

Tam BCTpedaeTcst BENMMKOe MHOXKECTBO Y€PeIax, KOTOPBIX >KEHIMHbI CINTAIOT 37IbIMU AY-
xamn. Korpa kakast-HUOY/b 113 9TUX XKEHIIMH CTyIaiiHO CXBATUT TUXOPA/KY MU KaKy0-HIOYAb
APYyTyI0 6071€3Hb, OHV TOBOPST, YTO ITO U3-3a Yepenax. B kauecTBe meKapcTBa OHM TOTYAC JKe
6epyT HECKONBKMUX Oe/IbIX Kyp, PEXYT UX, KIafyT B TOPLIOK CO BCEMI MEPBSIMMU U 3aTeM, IPH-
KPEIB BOKPYT TOPIIKA HECKOIBKO MaJIeHbKMX BOCKOBBIX CBEYEl, OTHOCSIT €ro K MCTOYHUKY
M OCTAaBJISAIOT TaM. MHOIMe Becenpyaky, YBUAEB, KaK JKEHIIMHA C KypHLell B TOPIIKe HAIPaB-
JISIETCS K MICTOYHMKY, CJIERYIOT 3a Hell U, KOI/ja OHa YXOAUT, 6epyT rOpIIOK C KypuIieit, BapsT ee
1 cebs u epAar [9, ¢.250].

B puryane cmambenu Kypuiia UrpaeT Ty ke poib, 4To 1 B XVI B. B IIpeficTaB/IeHNAX
xutenbHNL, KOHCTaHTUHBI, — 3aabpuBaeT AYXOB U SIB/ISETCS CBOCOOPA3HBIM IIPOBO-
JHVIKOM, He TO/IbKO COeAVHAIONIMM MUP /ofeil (MUp >KUBBIX) C MUPOM yXOB (MUpPOM
MEpTBBIX), HO ¥ CIOCOOHBIM BOCCTAHOBUTb paBHOBECME MEXAY HUMM, HapylIeHHOE
B pe3y/IbTaTe HellpaBOMEPHBIX [eIICTBUII OTHOI 13 CTOPOH (My3bIKAHTOB, TPEBOXKAIINX
LLYXOB CBOMIMY MEJIORMSIMY, M Yepelax-JyX0B, BTOPTIINXCS B )KVM3Hb JIIofielr). bonee Toro,
U B TOM U B JPYTOM CIydae >KePTBOIPMHOILIEHME I0/DKHO MMETb HEKUil IpefMeT-II0-
CPeHMK, CMBONM3MPYIOMINII IIePexof >KEPTBHI 13 OFHOTO COCTOSHNA B ipyroe. B mep-
BOM — 3TO KaIl/Ii KPOBYU, BO BTOPOM — ropuiok. Kak BiIHO 13 IpUBeIeHHOTO IPUMEPA,
MOJIepHM3aLVIsI He CMOIVIA Kap[AVHAIbHBIM 00pa3oM M3MEHUTb HapOJHbIE MIpefCTaBIIe-
HJISL TYHICLIEB O OBITOBOJ MaruiL.

B XXI B., BeKe MOiepHI3aLMN ¥ HAYYHO-TEXHMYECKOTO NMPOrpecca, BCTaeT BOMPOC:
OCTaeTCs I B COBPEMEHHOM OO0IecTBe MECTO Maruy U CTapbiM puryanam? TyHMc Kak
OJHa M3 CaMBIX IIePEeIOBLIX VM YCHENTHBIX CTPAH B IVIaHE Pa3BUTUA 9KOHOMIIECKOI, CO-
LVIaJIbHON ¥ 00pa3oBaTe/bHON cucTeMbl Ha bokHeM BocToke, B TeueHue He OHOTO
CTOJNIETVISI BBIOVpAIOIIasl CBOVM IVIABHBIM OPMEHTPOM €BPOIIEIICKIIT BEKTOP JBVDKEHIS,
TOJKHA C TOYKY 3peHNs IPOTUBOINOCTAB/IEHN ITPOLIECCOB MOJEPHU3ALUU U TPATUIINO-
Ha/jM3Ma OCTaBUTb B IPOIIJIOM MHOTOYMC/IEHHbIE Marmdeckue mpaktukn. OgHaKko co-
BpeMeHHBIE pealnii OIIPOBEPTaloT 3TO MPEATIONOKEHME.

C omnoit ctoponst, XX u XXI BB. mpunecnn ¢ coboit 6onmpinne mepemenst. Kaxaoe
HOBOeE IIOKOJIeHNe 00/IaZlao TeMy 3HaHUAMM U BO3MOXKHOCTAIMY, O KOTOPBIX IIPEMbIAY-
IIee He MOIJIO 1 MeuTaTb. Hampumep, y MHOIMX COBpeMEHHBIX TYHMCIIEB /IeT TPUALATH,
YbI0 COLMATbHYIO NMPUHAJIEKHOCTh MOXKHO OTHECTM K «CPeJHEMY» KIIacCy MM JaKe
K 6071€€ 30KMUTOYHOI 1 IIPUBIIETVPOBAHHOI IPOCTIOiIKe Hace/IeHsl, 6a0yIIKM U B MEHb-
1IeTT CTeNeHN [IefYLIKY He yMey Imcarh i yutarh'. Ilomydenne o6pa3oBaHus 1 IOMN-

I TTonessle marepuanbl. Tyruc, Tynnc, XK. M., myx., 25 ner, 0KT;16pb 2010r.
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THMKa TOCYJAPCTBEHHBIX JieATeNell, HallpaB/leHHasd Ha CTAaHOBJIeHMe OOJblle CBETCKOTO,
yeM peIUTMO3HOT0 BOCIIPUATHA KM3HY Y MOJIOABIX COTPaXk/laH, CKa3a/llCh Ha CePbe3HbIX
M3MeHEeHMAX, KOTOpblIe IIpeTeplieBaeT HapofHas KynbTypa TyHuca B nenom. OgHako ec-
M CTOPOHHMKOB «HApOJHOTO MC/IaMa» I MarM4eCKMX PUTYaloB CTAHOBUTCA MeHbIIIe, TO
3TO He O3HAYaeT UX ITOJTHOTO MICYE3HOBEHNA. 3a9aCTyI0 B COBPEMEHHOM KyNIbType MOXKHO
Ha0/II0faTh /1Ba Ipoliecca: BUOM3MeHeHIe Marn4eckyx MpaKTUK, UX IPUCIOCcOobIeHe
TI07] HOBOE BHJIeHVIe MUPa, KOTOPOe CKIafibIBaeTcs y 60mee 0Opa3soBaHHOIO U pa3HOCTO-
POHHE pa3BUTOIO IIOKOJ/IEHNA, I BO3BpallleHI€ K CaMbIM CTapbIM, TPagVIIMOHHBIM O6pﬂ-
flaM IIOCTIe YTpaThl Bephl B HAyKy U ITporpecc.

CoBpeMmeHHBIIT (ppaHIfy3cKuit coryonor Hayku u ¢punocod b.JlaTyp B cBoeM I/1aB-
HOM Hay4yHOM Tpype «Hayka B meiicTBUM» YTBepKAAeT, UTO B HACTOsLlee BpeMs HayKa
4acTO BBICTYIIAET B PO/IU COBpeMeHHO perurun. OObIYHbII Ye/I0BeK, He 00/1a/jatommit
HeoOXO[VIMbIMYU 3HAaHMAMU B COOTBETCTBYIOIIE/l HAYYHON OTPACM ¥ BCeMM Ipubopa-
M, O6H3&Te)IbeIMI/I A71A IIpOBEAEHNA NCCIIENOBaHNA, HE MOXKET IIPOBEPUTD NOCTOBEP-
HOCTbD €T0 pe3y/IbTaToB, TeM He MeHee OH BepUT B UX NpaBanBocTh [10]. Takum obpasom,
penurus pakTUIecKy YCTYIUIA CBOe MECTO B IIPEACTAaBIeHNN COBPEMEHHOTO Ye/IoBeKa
0 Mupe HayKe VIM YII/Ia B T€Hb, YTO IIPYU OIIpe/ie/IeHHBIX 00CTOATE/IbCTBAX He MeIlaeT eit
BEPHYTDb YTpau€HHbIC IIO3NIINN I BHOBb BBINTU HA HepBbe;I II7IaH.

OcosHaHMe TOro, 4TO 4eNOBEK HE BIACTEH HaJl BCEM, IPOMCXONAIIMM B €TI0 KU3-
HI, 9TO CYHIECTBYET HEYTO, IIPEBOCXOMAIIEE €r0 IIOHMMaHME M1 BO3MOXHOCTH, BCEraa
BBI3BIBAJIO U IIO-IIPEXHEMY BBI3bIBAET JKeTaHNUe KaKMM-TO 00pa3soM IOB/IMATH Ha HETO
C LIeNbI0 OIArONpUATHOTO A/ cebst ncxofa. Takum o6pa3oM, B JaleKOM MPOIIIOM CTa-
7Y BO3HMKATh IIepBble PETNTMO3HbIE IPENCTABEHN ¥ PUTYaJbl, ¥ TOYHO II0 TaKOJM >Ke
CXE€M€ B HbIHCIIHEE BPEMA YE€I0BEUECTBO IVIAHNPYET Pa3BUTUE HAYKMU. HOCKO}IBKY aa-
>K€ COBpEMEHHBIII ee YPOBEHb He MO3BOJAET JAaTh OTBET HA MHOTME Ba>KHbIE BOIIPOCHI,
a TaKXX€ B CMIYy ApYyIrux O6CTOHT€}IbCTB, XOTs MO3NIUN PEIUTUN U TIOIIATHY/INCD, BEpa
B CBEPXBECTECTBEHHOE He JcYe3sia. B To ske BpeMsA B TOM Ciy4ae, eCy HayKa OKasbIBa-
€TCA 6CCCI/I}'IbHa IIOMOYb Y€IOBEKY B CIIOKHDBIX J)KM3HEHHDBIX O6CTO}ITCIIIJCTBaX, 9TO 3a4a-
CTYIO CTAHOBUTCS IIPUYMHON ero 0OpalljeHNs K JPYTUM CIIO0Cc06aM HOTydeHNs >KeaeMo-
'O, pallMOHA/IbHOTO O6'b$ICHeHI/[5{ KOTOPbBIM OH 1aTb HE MOXXET.

Ha ¢oHe ykasaHHBIX TeHIEHIMII MHTEPECHO IMOCMOTpPETb, KaKle M3MEeHEeHUs Ha
IPaKTVKe IPOUCXOAAT € 3TON chepoil HApORHON KY/IbTYypbl. PACCMOTPUM YHUKA/IBHYIO
TPafiNIVIO cthambenu, pedb 0 KOTOPOI yKe 1Ia paHee. Kak pe3oHHO OTMevaroT Ipef-
CTaBUTENIU 3TOM Cy6KyHbTypr, 9MC/I0 €€ YIaCTHMKOB ITIOCTENIEHHO YMEHDIIIAETCA, MHOTUE
pUTYasIBI y>Ke He IPAaKTUKYIOTCA, @ 32 HOBBIX IIPMBEP)KEHIIEB aKTUBHO B[y T 60pbOY pas-
NMYHBIE TPYIINPOBKY B COCTaBe 3TOrO HallpaB/IeHM .

OHU IIPUBOAAT K TOMY, 4TO (peHOMeH cTaMbenyt paccMaTpuBaeTCsl INIIb C OXHOM TOYKYU
3peHus U COOTBETCTBEHHO BO3HUKAET JIOKHOE IPENCTaBIeHNE O efUHCTBE (OTHOPOLHOCTN)
«IAMACIIOPbI Y€PHOKOXMX» B TyHICE, O TOM, YTO BepHee CTOM/IO ObI OXapaKTepr30BaTh KakK Ipo-
TUBOCTOSIHIE TPYNIINPOBOK, KOTOpOe HAaKa/IAeTCs 3a CUeT T.H. «COKpallleHUs 4MC/Ia MOTeHIu-
QJIBHBIX KJIMEHTOB» [7, p.70].

I[TapannenbHO BHYTpM KaK 3TUX CBO€OOPa3HbIX OOIINH, TaK 1 BHE UX, B IIeJIOM B TY-
HJICCKOM O0II[eCTBe PacIpOCTPaHseTCA MHEHME O TOM, 4TO Celfuac cuia crmamoent yxe
He TaK JeiCTBeHHa, KaK Buepa. OODBACHACTCA 9TO TeM, YTO CaMM JIIOAM, COCTABIAIOIIe
SIPO JoMa crmambenu, He «Te, 9TO PaHblie». VI3Ha4anbHO, KOTA YePHOKOXKIIe BBIXOMLIbI
13 PeTMOHOB I0)KHee Caxapbl OCHOBAIM 9Ty TPafiMLIMIO, OHA Ha MPOTKEHNM JOBOTBHO
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IJIUTENIBHOTO Iepuoja MpoJo/DKala OCTaBaTbCs 3aKpbITol. C TedeHMeM BpeMeHU CU-
Tyauus KapfiMHaJIbHBIM 00pa3oM moMmeHstach. Ceifyac yxe He Haiifielllb «KOPEHHbBIX»
adpuKaHIEB, YTO OOBACHAETCSA aCCUMMIALIMEN, IIPOTEKaBLIell 0COO0 aKTUBHO B IO-
ClIefjHIe CTOIeTH. B HacTosIee BpeMs axke /IS PSFOBOTO TYHICIIA, O/IM3KO He 3HAKO-
MOTO C TPaKTUKaMM cmambenu, IPaKTUIeCKM HEBO3MOXXHO OTIMYUTH NMPeNCTABUTEN
3TOIl CYOKY/IBTYPBI OT 3ayPAZHOrO OOBIBATe/Is: HM I[BET KOXKM, HU MaHepa OfeBaThCs,
BeCTH ce0si, TOBOPUTD He MOACKAKYT eMy HIU4Iero ocobeHHoro. [1oaToMy u ux puryansl
YTPaTUIN OBIIYIO «CUTY», Belb T€, KTO UX UCIIONHSACT, Y>Ke He «HACTOsAIe YePHOKOXKIE
KOIAyHBI» [11]. A ecru yTpaumBaeTcsi HEUTO SKCTPAOPAMHAPHOE, YTO BBITENSET KOMAY-
HOB B 0CO0YI0 CTpary, TO IPONaJaeT ¥ Marn4ecKuit apeos1, OKPY>KaBILNUII X paHee U 3a-
CTaBJIABIIMIL APYTUX BEPUTH B 0COOBIE BOSMOXKHOCTH TeX, KTO TaK CUIbHO OTINYAeTCs
OT HUX CaMUX.

ToT >Ke IPMHIVII MBIIIEHU HAOTIOfAETCS M B OTHOIIEHMM K TpyIIie crmambeni.
YepHokoskee HaceneHMe TyHMCa, YbUX IPEJKOB JOCTAB/IAIN Ha TeppuTopuio Vb pukuiiin
u3 obmacreii 1>xHee Caxapbl Ijisl IPOJAXKU B KadecTBe paboB, pe3KO KOHTPACTUPOBAJIO
C OCHOBHOJI Maccoli KOPeHHBIX XuTejeil — 6epbepamu u apabamu. DTU OTINYMS TIPO-
SIBIISIUCh OYKBaJIbHO BO BCeM, Ha4MHAsA OT I[BeTa KOXKM U 4epT JIMIia U 3aKaHIMBas ca-
MOOBITHOII KY/IbTypoil IleMeH Tpommueckoit Adpuxn. CTonb CUIbHAs HEIIOXOXeCTb
IIpUILIEIbIIEB BbI3BIBA/IA Y TYHUCLIEB HEIIPUATHUE U aXKe IIpe3peHie (YTo ele 1 NOfKpe-
IUISIOCH 3aBMCYMBIM IIOJIO>KEHUEM paboB), a TAK)Ke CTPax U BMeCTe C TeM Bepy B Uyf0-
IeVICTBEHHOCTD VX Marm4eCKIX PUTYaloB.

ITytn, Bemymue us Tpommueckoit Appuku B CeBepHyto AQpUKY, B XOfie PUTYa/IOB Ipe-
BpaIalOTCsA B ITyTY MY3bIKaJIbHbIE, ONPeeNAIe TeIeHNe CaMIX IpeACcTaBaeHnit. XoTs OT-
YaCcTV MIMEHHO «MHOPOJHAasA IPMPOJa» CTaMOe/IM BhI3bIBACT Y TYHUCLIEB CMIIATUIO 1 OBEPUE,
a TaKKe MX YMeHMe JIeYnTh HefyTH, BXOAA B KOHTAKT ¢ fyXxamu Tpommdeckoit Appuku, cama
MY3BbIKa B IIPOLiecce MCIOJTHEHN PUTYaa Kak Obl «CTMpaeT» TPaHUIIbl, pasieiAoliue pe/Iuruu
Adpuxu 1oxxHee Caxapsl ¢ nx 006psgaMiu «ofgepXXuMocTy fyxamm» 1 uciam CeBepHoit Abpuku.
Cram6enm — 3TO U pes3y/IbTaT, M OTBET Ha MICTOPMUeCKuUit GpakT cTonkHOBeHNus Tpommueckoit
u CeBepHoit Appuxu [7, p.91].

Yem Goree CTpaHHBIM ¥ YAMBUTEIbHBIM Ka3a/I0Ch MECTHBIM SKUTE/ISIM IIOBeeHME
4y>KaKOB, TEM CU/IbHee Obl/Ia VIX yBEPEHHOCTD B CBEPX'beCTECTBEHHBIX CIIOCOOHOCTSAX I10-
cnegHuX. I109TOMY HeT HUYETO YAMBUTETILHOTO B TOM, YTO MPOLIECC aCCUMMUIALIVN 3Ha-
YUTETbHO IPUTYIIWI OblIble 4yBcTBa. Ha ImpakTyKe 3TO BBIPasWIoOCh B IIOTepe NHTepeca
K Maru4ecKum obpsaMm cmambenu, TTIOCKOIBKY Y APYIUX YWICHOB TYHUCCKOTO 06IecTBa
CepbesHO MOKO0Ie6anach yBepeHHOCTh B 3¢ (PeKTUBHOCTI PUTYAJIOB «OfeP>KUMOCTI».

Kpome Toro, xapanHanbHble MOMUTHYECKIE TIEPeMeHBI CKa3aluch U Ha OpraHu3a-
MM CTPYKTYPHI cmambenu. Terepb 3T0 06111eCTBO 00BEAVHALT yrKe He paboB 1 BOTBHO-
OTIIYIeHHNKOB, & UX IIOTOMKOB, KOTOpPbIE €[jBa /) IIPeACTAB/IAIOT cebe peanuy >KU3HA
CBOMX IIPEJIKOB B CTPaHaX MICXOJIa, HAC/IEAys Y>Ke He CTO/IbKO CTapUHHbIe 00bIYa IIeMeH
Tpomdeckoit AQpuky, CKONBKO YAVBUTEIbHBI CUHTE3 KYIbTYP, CPOPMIPOBABILINIICA
KaK pe3y/IbTaT B3aMMOZIeIICTBI pas3INYHbIX Tpaguumit. HecMoTps Ha To 4TO crienudumy-
Hble PUTYya/bHble NPAKTUKM, KOPHM KOTOPBIX, 0€3yCIIOBHO, BOCXOJAT K aHMMUCTUYeE-
CKMM IIpeCTaBIeHNsM 3THOCOB, HaCeSBIINX TeppuTopun oxkHee Caxapsl, OyKBajb-
HO IIPOINTAHBI «appUKaHCKOI 9K30TUKOI», YYXK/I0il Kak apabam, Tak u 6epbepam, oHI
CMOI/IM IIPEKPACHO BIIMCATBCS B OOLVIT KY/IBTYPHBIT MacCUB 6arofaps cBoei 61mso-
CTU K PUTYaJIaM TaK Ha3bIBaeMOTO «HAPOJHOTO MC/IaMa», IIPeCTaB/IeHNs KOTOPOTO TaK-
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»Ke BO MHOTOM 0OepyT CBOe Hayaso B A3bI4ecKoM mpouuioM bepbeprn. Taknum obpasom,
PUTYATIbI «OIEP>KUMOCTI», IPOBOAVIMbIE YIEHAMM JJOMOB Cr1aMbesu, CTalu JacThIO M-
POKO pacIpocTpaHeHHOro B Marpube Ky/bTa 64/u, XOTs IO CBOEI CMBICTIOBOJ COCTaB-
JAIOLIel OHU Ja/leKo He BCerfa COBIAAoT.

Ceropus 1oy, faBeHNeM MOJEPHIM3MA, aKTVBHO BBICTYIAIOIIETO IIPOTUB BCEX KYIIb-
TOB @aHUMMCTUYECKOTO IIPOIIIOTO, B TOM YIC/Ie U IIPOTUB ctiambesnu, B TYHICCKOM 0011je-
CTBe HabmofaeTcs LeHTPOOeKHAs TeHEHIVA K YKPEIUIEHNIO BePhl B «PEIUTUIO TIpefi-
KOB» I JJa)Ke OCO3HAaHHOMY COXPaHEHHIO ee 0OpsjoB. B To Bpems Kak IOYTH Ha Bceil
TEPPUTOPUM CTPAHbI B TOPOJAX U JIePEBHAX YCUINBAETCA POIb OPUIMAaTBHOIO HOpMa-
TUBHOTO JICJTaMa CYHHMTCKOT'O HalpaBjIeHUsd, pacTeT ¥ YUCIO IPUBEP)KEHIIeB pasyny-
HBIX IIPOSABJIEHMIT «OBITOBOTO ¥c/IaMa». CeKpeT COXpaHeHMA 3TOI TPafUIIN, HECMOTPS
Ha aKTMBHBIE IIary MOJiepHI3ALIMNH, [IeJICTBYIOILell Ha Hee Pa3pyLINTeNbHO, 3aK/II09aeTCA
B TOM, YTO «KOJI[yH BEPUT B COOCTBEHHYIO CUITY, a JIIO/IY, B CBOIO OYepe/ib, BEPAT B HETO»
[12, p.112].

Konpgynnit, koTopble 6epyTcs cienaTh IPUBOPOT, IPYUBJIEYDb yAjady WM HAIYCTUTh
HOpPYY, MO>KHO BCTPETUTb B I060M yronke Marpub6a. B TyHuce >keHIIMHY, 3aHMMAI0-
IIyI0CsA Marueif, Ha3bIBAIOT Odeze3d. EcTecTBeHHO, OMIIMANbHbIN MCTAM OCYX/aeT UX
[efiCTBMS U TeX, KTO oOpallaeTcsi K HMM 3a IIOMOLIbIO, OfIHAKO 3Ta mpodeccus mpo-
[IO/DKAeT IO0/Ib30BAThCA TOMYIAPHOCTEIO [13, p.299]. U Hemb3s ckasaTh, 4YTO MCKITIOUN-
TE/IbHO B Cpefie CeNbCKOT0 HaceleHus Hanbosiee OTa/IeHHbIX PailoOHOB. 3a4acTyio Jaxe
«LIVBUIN30BaHHbIe» TOPOJCKIIE SKUTEMN 00palialoTcs 3a MOMOIIbIO K ddezese. I1pakTu-
4ecKi abCOMOTHOE OOJIBIIMHCTBO TYHUCIIEB, KaK Obl OHYM HY OTHOCU/IUCD K TAKOTO pofia
IPaKTUKaM, BEepPAT B BOMIIEOHYIO CITY Iafla/IoK-KOIAYHMIL. 3a CBOIO pabOTy 3T MacTe-
puILBI 6epyT BBICOKYIO IUIATY B IeHEKHOM 9KBuBaneHTe. Hanpumep, Ha ocTpose JIkep-
6a XUBET >KeHIVHA, KOTOpas IOIb3YeTCs OIpPee/IeHHON C/IaBOM M XOPOIIO M3BECTHA
MEeCTHBIM >KUTEJISIM, IIPaBJa, C «Iy>KaKaMI» O Hell ToBOpUTb He npuHATO. Ee yomyramu
MOIb3YIOTCA CaMble PasHbIe JIIOAN: OT NPeCTaBUTENEN TOXXIIOTO MTOKONIEHNSA JO MOJIO-
ieXXN. YBUJIEB MOJIOROTO Ye/IOBeKa JIeT TPUALIATU C HAHeCEeHHBIMM Ha JIMIie HeOObIYHBIMMU
1300 paXeHNAMI Ha IIepeHOCHIIe, CKY/IaX U MOO0POJKe, Y NCCIIeOBaTeNs BIIOJTHE eCTe-
CTBEHHO BO3HMKAET BOIIPOC, YTO MOTYT O3HAYATh 3TU U300paXKEeHNSL.

OTOT ImapeHb XOAWN K farrese. XoTell, 4YTOObI OHA eMy IIOMOITIa BHITOJHO XeHUThcA. Tak
BOT OHA €My 3TO Hap}COBaja U BeJle/la KaXKAbIl MecAL NIPUXOAUTD K Hell, YTOObI OOHOBIATD
pucynku. VI emy Tax noessno! Takoil CTpalIHblif, a Hallen 6OraTyi0 KpacaBUIly-MHOCTPAHKY
¥ KEHWICsI Ha Heit. Tellepb OHM XXUBYT 31eCh.

Hemasno cmy4aes, Korga jaxke B Teleriepeiaye JIIOM He CTECHAIOTCA MPU3HABAThCA
B TOM, YTO UM CIy4aJI0Ch IpuOeraTh K yc/ryraM KOngyHui [14].

B Mysee HanMOHaIbHOTO HAC/IeaMs, PaCIONOKEHHOM Ha ocTpoBe [Ixep6a, dazzese
HOCBsAIIeHA Ile/Tast 9KCIIO3MIINA: TafjajIKa MIPeficKasbIBaeT JeBYIIKe ee CYAbOy 10 IMHIAM
PYKW, IIPY 3TOM MX OKPY’KAIOT pa3/IyHble Marndeckie IpeaMeThl, KOTOpbIe, KaK IpaBy-
710, HATIOTTHAIOT JIOM 3TUX «BOJILIEOHNIIY.

EcTb, KOHEYHO, 11 Te, KTO He JOBepsieT YyAO/eiiCTBEHHOI CUle 3aKIMHAHMIT M 3ar0-
BOpOB. VIHOTa 9Ta TeMa MOXXET CITY>KUTb IIPEAMETOM Ji/IA IIYTOK, KaK, HaIlpUMep, B CIIy-
Jae C OfHMM TYHMCCKUM cepyanoM. Ero co3maTeny BKIIOUMIN 3TIM30% C YIaCTEM Tpex
MOLIEHHVKOB, KOTOPbIe PeLIVIN MOf3apaboTaTh, MIPUTBOPUBLINCD Tafankamu. OHu 3a-

2 TlomeBble marepuarbl. Tynuc, [Ixep6a, JI. M., Myx., 32 ropa, nonb 2010 .
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KpbUIM cebe JMIja IIATKaMM ¥ BBILUIY Ha JOPOTY, IPOMOITIACHO IpoBo3I/amiast: «Jlarre-
3a! Jlarresa!» Ho, CTONKHYBIINCD, CTa/IV YKOPATD PYT APYra 3a HeBEepHO BHIOPAaHHOE Me-
cto paboTsl. Korza ske Kakoii-To My>XunHa ¢ 6aIKOHa 30BeT Trala/iKy, K HeMy OpOocaroTcs
BCe TPOe, OTTA/IKMBasl COTIEPHMKOB U XBaTasl MX 3a IOJIBI OfeX I [15]. Dnmuson [OBOIb-
HO 3a0aBHbliT. OH IIPKU3bIBAET 3PUTeENIEll IIOCMESAThCS Hafl YCTOSABIIMMMUCS HePEeKUTKAMU
BpeMeH aHUMMCTUYECKMUX KY/IbTOB, HO IPOHVS HaJl SKPAaHHBIMI IIePCOHaKaMy COBCEM
He O3HaYaeT OTKa3a OT CyeBepuil B peabHON )KU3HIL.

Hanpumep, nckaTeny COKpOBHUIL, O KOTOPBIX YIOMIHAJI B CBOeM Tpyze eine JIeB Ad-
PUKaHCKMIL, TO-TIPeXXHEMY CYILIECTBYIOT, IPaBJia, CYAUTD 00 MX yCIexax He IPUXORUTCS,
HIOCKOJIBKY OHM O HUX He PaclpocTpaHsoTcs. JleB AQpUKaHCKMIT OIMCBIBAET UX CIIERY-
IOLIM 06pasoM:

ST TIIyIble MOV BLIXOAAT 3a TOPOJ ¥ B TIOMCKAaX COKPOBMII] BXOJAT B MHOTOUNC/IEHHbIE
Tellephl U MOA3EeMeNbs, TaK KaK TBEpPHO YOXKIEHBI B TOM, YTO, KOTZ}a Y PUMIIAH ObIIO OTHATO
BrafieHre Adpukoit u onn 6exxam B betuky B Vicnanum, oHn 3akomamm Bokpyr Peca MHO-
ro IIeHHBIX ¥ JOPOTYX Bellieli, KOTOpble He MOITIM YHECTH ¢ co60it. PYM/IAHe UX 3aKONIOBAIN.
ITo 3Toit MpMYMHe 9TU IOAU HYX/JAIOTCA B 4apofiesx, 4YToObl X Haiit. HeT HemocTaTka Tak-
e B JTIOJIAX, KOTOpbIe TOBOPAT, YTO B TAKOM-TO IIOfi3eMe/Ibe OHU BN 307I0TO UM cepebpo,
HO He MOIVIM VX ITO/Ty4UTD, TaK KaK He 3Ha/IM 3aK/IMHAHMI ¥ He UMe/IM COOTBETCTBYOLINX 6/1a-
roBoHmi1 [9, c.162-163].

B Hacrosee xe BpeMs y xuteneit Malpuka, K IpuMepy CUpHiiLeB, ObITYeT MHe-
HIe, YTO BBIXOALBI M3 Marpuba, obmajjaTeny TaHBIX 3HAHWIL, Ipue3dxanu B CUpuio
¥ IIPY TIOMOIIY OCOOBIX Marn4ecKyx JeiiCTBUIL M3BJIEKa/IM U3 Hefp fpeBHUE KIafbl, OX-
paHsieMble IKMHHAMIL®.

[TepeXXUTKVM aHMMMCTUYECKVUX KY/IbTOB, IOCBAIIEHHBIX KaMHAM, pedb O KOTOPBIX
yoKe 1IIa paHee, TAKXKe HAIIIM OTPakKeH)e B 9TOM IToBepbe. TyHUCIBI yTBEPXK/AIOT, 4TO
3aKOIIaH /M IO} KAMHEM KJIaJj M/IM HET, MO>KHO OIIpefie/INTh, BHUMATETbHO €T0 OCMOTPEB.
Ecimn Ha xamHe OypeT ocob6asd OTMETMHA, 4eM-TO HAaIlOMMHAIOI[AsA ONMBKOBOE IepPeBo,
3HAYNT, 3TO «I1€YaTh [PKMHHA» I K K/Ia[y IIPUCTAB/IEH [YX-OXPaHHMUK".

I pyroe nsmo6neHHOe MecTooOUTaHMe [PKMHHOB — 6anu. CBoumu 6anamu TyHuc
CTaBWJICS U3JApeBIe 61arofaps oOMIMIO MO/IE3HBIX MUHEPAIbHBIX ICTOYHUKOB, 3BECT-
HBIX ellle ¢ pUMCKIX BpeMeH. «B TyHuce MHoro 6anb. OHM cofepXaTcsl B TOpasfio 60yb-
IIeM IOpsIfIKe U ropasno 6oyee ynoOHsI, yeM O6aHyu Peca, HO OHY He CTO/Ib KPacUBBIL 1 He
CTOJIb BeNIMKI», — oTMeuas JleB AdpukaHCKMit B XOfje CBOero myTeuecTsus [9, ¢.261].
Bany, KaK 1 Apyrue Telible ¥ TeMHbIe MeCTa, OYeHb IPUBJIEKAIOT IXKIHHOB, I03TOMY
OHJ 4aCTO CEJIATCS B HUX U OCTABJIAIOT CTIEfbI CBOETO IIpeObIBaHNA (B KaueCTBe TaKOBBIX
MOTYT UCTO/IKOBBIBATbCS CaMble Pa3Hble SBJIEHNsA, HAIIPYMep OChIIIaHNe ITYKATyPKI CO
creH). IToaTomy mpu Bxofie B 6aHIO HaJio ObITb 0COOEHHO OCTOPOXKHBIM M BCET/ja IIPOM3-
HOCUTD (pasy «OucMUIsI»>.

K Bompocy o Bepe B JKMHHOB, KOTOpasi TOJIbKO HOAIINTBIBAET CTAPUHHbIE CyeBepHs,
pacIpocTpaHeHHbIe Ha TOI TEPPUTOPUM C SA3BIYECKMX BPEMEH, OTHOCUTCA U TO BIINA-
HIe, KOTOpPOe OKa3bIBAIOT Ha YMbI PeIUTMO3HbIe feATenu. Tak, Y HaceleHus JOBOIbHO
HOIY/IAPHBI Te/lellepeadn, TOMTHOCTDIO MOCBAIIEHHbIE 9TOI TeMe.

3 Tonessie matepuansl. Pocens, CII6., P.C., My., 21 rog, ceHTs16pb 2014 1.
4 TlomeBble Mmarepuansl. Tynuc, Tynnc, XK. M., myx., 25 ner, 0KTH6pb 2010r.
5 ToneBble marepuanbl. Tynuc, Tynnc, C. P, xeH., 48 rner, qoeBpama 2011r.
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A CMOTpé€/1a OJHY ITpOTrpaMMYy, I'll€ UMaM pacCKa3blBajl O [DKMHHaX. On TOBOpNII, YTO OHU
66306I/II[HI)I M HE XOTAT NPUYNHUTD 3714 Y€T10BEKY, HO YE€TOBEK TOXE HE NO/DKEH 001KaTh UX
CBOVIMI HEOCTOPOXXHbIMU ,I[ef;[CTBI/[F[MI/[. Onn JKUBYT TOYHO TakK JK€, KaK U /JTIOON. Y Hux ectpb
CEMbI, I OHI XXUBYT B OJHOM JOME BMECTE C Y€JIOBEKOM, HO KaK 661 B APYyrom npoCcTpaHCTBE.
HOSTOMY, Korfa 4€/I0OBEK HaXOAUTCA Ha I'paHNIE€ 3TUX NBYX MUPOB, OH NO/DKEH BCETAa IIpOn3-

HOCUTD (1)pa3y «6I/ICMI/UUIH», HaIIpMMeED, IMIPEXKIE YeEM 3aTU B KOMHATY 1 3a’K€4b CBeTs.

OueHb NIOXOXKee OIMCaHMe IpUBOAUTCA B KHUTe P. JHKOBCKOTO TO/IbKO B OTHOIIIE-
Huu fyxoB. [lyxu Takue ke, Kak 1 mofu. «OHM OTHOCATCA K MYKCKOMY MM KEHCKOMY
IOy, MUMEIOT CYIIPYTOB, ETeNl U XUBYT ceMbsAMU» [7, p.84]. OpHaKo IIpy 9TOM CTPOTro
yKasblBaeTcs Ha TO, 4YTO HU B KOeM CTydae Helb3s MyTaTb JyXOB U IXKMHHOB.

BHyTpu coobiecTBa craMbeny IPUHSITO CYNTATD, YTO [PKMHHBI «pAbOTAIOT Ha [{bSBOMIAY,
¥ 10 COOCTBEHHOII BOJIE BCTYIIATh C HYMU B KAKOTO-/I100 POfja OTHOLIEH VST O3HAYAET IIOAAATHCS
IIVPKY, T.€. CTaTh MHOTOOOXHIKOM, IIPMAABIINM Bory coToBapumiiest iy nM MOKTOHSIOMVIM-
cs1. Ho B IpOTMBONOMIOKHOCTD HKMHHAM JYXU U 6anu crambennu «paboraior Ha Bora», Kak,
K nmpuMepy (J4acTo BCTpedarlieecss CPaBHEHME), MUHICTPBI IOMOTAIOT MIPE3NAEHTY OCYIeCT-
BJIATH CBOM 00s13aHHOCTH [7, p. 84].

B cBsA3U ¢ 3TUM KIMEHTHI crmambesnu IMOIy4aroT OCO6YIO YCTAaHOBKY B OTHOIICHUN
PpasrpaHNYeHNA [DKMTHHOB U [YXOB.

Y4uuTbiBasg TOT BaKT, YTO MYCYIbMaHe YacTO MPOU3HOCAT «OrcMmmss» (Bo ums [ocnona),
9TOOBI 3ALUTUTD CeOsI OT [KMHHOB B «IIOTPAHIMYHOM» COCTOSTHUM (HAIIPUMeED, KOTfa 3aXOfsAT
B KOMHATY, BK/IIOYAIOT CBET VY 3a)KNUTAIOT 6/IarOBOHMA), KIMEHTOB CTaMbe/i CHelViabHO 3a-
paHee IMpeAYIPeXAA0T He IpuberaTs K 910l (pase, 3axurasi 61arOBOHMS, IOTOMY 4YTO SYXU
MOTYT 0OMIETbCS Ha TO, YTO UX IPMHUMAIOT 3a JPKUHHOB [7, p. 84].

OTHoleHne K MOlOOHBIM CyeBepyAM B COBpeMeHHOM TyHuce JOBO/IbHO IIPOTUBO-
peduBoe. ITO OTMEYAIOT MHOTME MCCIefoBaTeny, Hanpumep M. Xexxauex [16] u P. fIn-
KOBCKMIL.

B TO Bpems Kak mOfO0OHbIE BBICKA3BIBAHNA SIBIIIOTCS HOPMOI Cpeiy TOPOLCKOro Hace-
nennsa TyHuca, 0co6eHHO MOJIOfIeXKM U TIpefiCTaBUTeNell Hanbosee IpUBUICTMPOBAHHbIX U 00-
Pa3OBaHHBIX KJIAaCCOB, OH) MHOIJAa IIPpOTMBOpEYaT JIeIu/[CTBI/ITe}IbHOCTI/I. 51 gacTo CTaJIKUBAJICA,
0COOeHHO B Hayajle CBOMX ITO/IEBBIX VMICCIEHOBAHMIL, C T€MH, KTO KaXK/bLil TOf, COBEpLIas Ia-
JIOMHI4YeCTBO K rpobHuiie Cuay Ppexxa, HO TeM He MeHee 3asB/IsUI MHe, 9TO TO, YTO s Habio-
JaJl, MCIaMOM He SBJIAeTCH, Uiy, 60/iee OCTOPOXKHOE BBIp)KEHMe, ABIACTCA JIeJIOM JTUYHBIX
«IIpennoYTeHni» (IOC/IefHee C/I0BO BCETAa, MO KpaiiHe Mepe BHayase, IPOM3HOCUIOCH IIO-
¢bpaniy3ckn), TakuM 06pa3oM, OHY OT/e/SIHU ceOst OT YIaCTHMKOB JielicTBa cTaMOenu, KOTOpble
«BepAT» B CylecTBOBaHue 8anu [7, p.20].

MHOI‘JIa Y ME€HA CKIaAbIBasI0Ch BII€YAT/ICHNE, YTO TaKOTO poZma BbICKa3bIBaHNA YACTUIHO
OBV BBI3BAHBI IIPEICTABICHNEM O «PalYIOHAIBHOM 00BACHEHI», KOTOPOTO XJieT 00pa3oBaH-
HBIN €Bporeen, nin Bepoﬁ[ B TO, YTO MHOCTPaHELl MOXXET COCTaBUTb OTPULIATEIPHOE MHEHNE
0 TYHUCCKOM ¥IC/TaMe WIK KYJIbType, Hocelas IiepeMoHuu crambenn [7, p.206].

O606111as BbILIEN3TOXXEHHBIII MaTepHal, MO>KHO CHle/IaTh HECKOIBbKO BBIBOZOB. Bo-
IIepBbIX, HOBOBBEMIEHM U pe3Klie IlepeMeHbl, BbI3BaHHbIe MHTeHCYBHBIMY TeMIIaMI pa3-
BUTHS HayYHO-TEXHUYECKOII cepbl ¥ CTpeM/IeHNeM COOTBETCTBOBATh CTAHJAPTAM €B-
PpOIEeNiCKOro CTUIISA )KU3HMU, He CTONIbKO paspyLlany TPagULI, CKOIbKO BUJOU3IMEHAIN
ee, 3aCTaB/LSIN TIPUCITOCOOUTHCS K COBPEMEHHBIM peanusiM. Bo-BTOPBIX, HOHATHUSI MO-

6 TlomeBble marepuanbl. Tynuc, Tynnc, C. P, xeH., 48 rer, qoeBpam: 2011r.
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flepHM3Ma U TPaAVLIUYU IIPOTUBOIIOCTAB/IAIOTCA OOBIKHOBEHHO BHEIIHVMMIU HaOJIIofjaTe-
1MUY, He SBJIAIOIIMMICS WieHaMu o6iiectBa. CaMul TYHUCIBI He CK/IOHHBI K TOMY, 4TO-
ObI BBITIE/IATD VX U3 eIMHOTO MacCUBa CBOEN HAPOHOI KYIbTYpPbL B-TpeThux, MecTo, Ko-
TOPO€E 3aHMMAET Marus B )XM3HM COBPEMEHHOTO TYHUCHA, B AEVICTBUTENbHOCTY BEChbMa
3HAYMTETbHO, K KaKOJl ObI TpyIIe HaceJIeHVA OH HY OTHOCJICA M KaKUX ObI B3I/IAIOB HU
IPUJIeP>KUBAJICS, IIOTOMY 4YTO K TAaKOrO pojia MOBEEHNIO er0 CKIOHsAeT 001as, efyHas
KYNIBbTYpa, ¥ CETOfIHA OIIpefeAnLIasa MHOTYE aCIIEKThI TOBefieHN:A Mn4HocTH. [IpoTnBo-
peuns B BBICKa3bIBAHMAX U JI€/IaX, KACAIOLMXCA STO CTOPOHDI JKU3HM, OTPAXKAIOT TeTe-
POTeHHOCTb CO3HAaHMA COBPEMEHHOIO TYHMCIIA, YMEIOLIETO, KaK IIPABUTIO, IPUMUPATH
apXamuKy U MOJIEPHU3M.
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2016 BECTHMK CAHKT-IIETEPBYPICKOI'O YHUBEPCUTETA Cep. 13 Bpim. 2

XPOHUKA HAYYHOW >KM3HU

B. H. Bnonoun, Y. B. Iepacumos, H. H. [lvaxos

«POCCUVICKNE BOCTOKOBEJIBI 1 APABCKAS KYJIBTYPA».
O BTOPOVI MEXJTYHAPOIHOV KOH®EPEHIIVV POCCUNCKNX
1 APABCKMX YYEHBIX B KAUPE, 29-30 CEHTABPS 2015 .

Y>ke BTOpPOIT pa3 pOCCUIICKME BOCTOKOBEbI-apabyCThl NPUITALIAIOTCS /IS y4acTsi B BeCbMa
IPeNCTaBUTENIbHOM Y 3HAYUMMOM (HOpyMe, KOTOPbIl 0ObeiMHsACT POCCUIICKUX M apabCKUX YYEHBIX,
U3YYaIOIUX B3aVMOBINAHME POCCUIICKON M apabCKoil KyIbTyp UM HayKi, IIpOIIIOe, HacTosAIlee
U IepCIIEeKTUBDI ABYCTOPOHHMX HAayYHbIX KOHTaKTOB.

B aToMm ropy rocreit npuauMan Kaup — cromuia Erunra, MOIHbI S5KOHOMMUYECKUI, TOMUTH-
YeCKUIT ¥ Hay4HbI LIeHTpP apabckoro Mmpa. 3acefjlaHusa KOH(pepeHLMM COCTOAMNCD B 3faHuy Ha-
LIIOHA/IBHOTO M3[JaTe/IbCTBa KHUT U JOKYMeHTOB (apab. [lap an-KyTy0 ya an-yacauk aja-Kaymmuiia),
B KoH(epeHI-3a/1e uMeHn Amm My6apaka. Bech koMIUiekc MeponmpusATuil IPOXOAUI TIOf STUJOM
Erunercko-poccuiickoro GoHfa KyIbTYpPBI 1 HayK.

Hecmotpst Ha TO 4TO opuIMaTbHBIMU JHAMY YTEHMA NOK/IA0B M OOCYKIeHUIT ObIIN 3asBIIe-
HbI 29 1 30 ceHTAOPsI, pefCTaBUTENN CAaHKT-IIeTePOYPICKOI M MOCKOBCKOI BOCTOKOBEIHBIX LIKOTI,
a TaKKe psfa 0OLIeCTBEHHBIX apabcKko-poccuiickux opranusaumit CankT-Iletepbypra umenn Bo3-
MOXXHOCTb Ipu6bITh B Ernmer 3apanee. VIMEHHO 3TO [I03BOIMIIO UM, B YaCTHOCTH, II03HAKOMUTbHCS
C PeIKMMM JOCTOIPUMEYaTebHOCTAMY 9TOJ KPYIHeIiIIell 0 YMCIeHHOCTI. HaceleH!s apabCKoii
CTpaHbl, HOCETUTD PsAJ NAMATHUKOB IpeBHeN MCTOpum U Kynbrypsl. IIpencraBurenn BocTouHoro
¢axynbrera CII6IY, npodeccop mu.H. H.H./Ibaxos u gouent m.u.H. V. B.Tepacumos, mo6pisamm
B MOHAcThIpsx CBaroro Auronus u Cssroro IlaBima B kpacHOMOpcKoit obmactu 3aappaHa — B of-
HMX 13 NIEPBBIX U Hanbo/lee IOYMTaeMbIX XpPUCTMAaHAMI MOHACTBIPEll, OCHOBaHHBIX B IV-V BB.

IMocemienne XpUCTMAHCKUX CBATHIHD ErunTa HaumMHaeTcs ¢ mofgbeMa oyt Ha 500 MeTpoB Haf,
YPOBHEM MOPS Ha Iopy, I'fie HAXONUTCA HellepHas Ke/lbd, B KOTOPOIL IO CO3IaHIs MOHACTBIPCKON
o6yTenyt K B opBynKHMYecTBe CB. AHTOHMIL. [IpU3HaThCs1, 9TO OB JOBOIBHO CIIOKHBII ITOfIBEM
C OCTaHOBKaMU, OTMEYEeHHBIMM YacoBHAMM. ClelManbHble yKas3aTenu U TabIIMIKM ¢ TEKCTAMU M LI~
taramu u3 [Incanua u Tpynos CB. AHTOHNA NPU3BaHbI 00/IETYNTD MaJIOMHUKY O bEM, IOfIIep>KaTh
€ro Bepy 1 yOeXX/IeHHOCTb B IIPaBM/IbHOCTY PELleHNs O TaJIOMHMYECTBE K 3TOMY CBATOMY /IS KOI-
TOB MecTy. CIpaBeyIMBOCTI pajil HaJl0 CKa3aTh, YTO YMC/IO MaIOMHUKOB-KOIITOB, IPMOBIBABIINX
LeJIBIMUA CEMbAMM, 9aCTO C MIaJIEHLIaMI ¥ CTapIlaMy, OKa3aj0Ch BECbMA BIIEYAT/IAIOLIIM.

IToMMMO «IITATHOTO» €TMIETCKOrO I'Mfa Mo MMeHM Mariy 0 MOHACTBIPCKOI JKU3HU, apXUTEK-
Type ¥ UCTOPUI PACCKA3BIBAN IIOCETUTENAM KONTCKMIT MOHaX [laBup u3 MoHacThIpsA CB. AHTOHMS,
y>Ke He OfVH TOJ KMBYLIMII B cTeHaX 3Toi oburemyu. OH MOKa3al HaM YaCOBHIO CO CTapMHHBIMU
¢dpeckamy, cleryanbHOe IOMEIeHIe, OTKYAa MOHAXY IIOTy4aloT BOAY, 00beM KOTOPOIl HOCTUTAET

© Cankr-IleTepOyprckuit rocynapcTBEHHBIN YHUBepcuTeT, 2016

140 DOI: 10.21638/11701/spbu13.2016.214



90 Ky6OMeTpOB eXXeHEBHO, TPAIle3HYI, I7ie HALMX TyPUCTOB-NaJIOMHMKOB YTOCTU/IN CBEKEBBIIIe-
YEHHBIMIM MOHACTBIPCKMMM JlenelnkaMu. Jlaee [JaBuy mpoBoAuI rocTell B HaIBPaTHYIO OAIlIHIO, TTie
CETOfHs, KaK U B ITTyOOKOI1 [{peBHOCTH, fIeiiCTBYeT CTAapVHHBbII TUQT B BUJie OJbEMHOI IIIaTGOpPMEI,
IIPY TOMOLIY KOTOPOJ MO>XKHO OBIIO TIOIIACTb BHY TPb MOHACTBIPSL, JOCTABUTD B HETO IIPOLYKTHI U BCE
HeobxopuMoe /A XXKusHy obutenu. V3 Toii xe 6aIIHM MOXXHO OBUIO IIPOMTY Ha CTEHY, KOTOpasd 3a-
LYl Ia MOHACTBIPb OT HaOeros GeIyMHCKMX IUIEMeH, MHOTOKPATHO, €C/Ii He CKa3aTh PEeryyspHO,
B T€YeHNe UCTOPUM COBEPLIABLINX CBOM HAOeryt Ha MOHACTBIPb.

MoHacTsipp Csaroro IlaBa MoIOXe CBOEro MpoToTHIa, Mockonbky cam Cs. IlaBen 6b11 yue-
HUKOM ¥ IPAMBIM IIOC/IEJOBAaTeNEM AHTOHNSA, IOYUTAEMOTO B XPUCTUAHCKOM MMUPE KaK OCHOBATelA
MOHAIIECTBA — OFHOTO 13 BAXKHBIX U IIOHBIHE IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIX PE/TUTMO3HBIX MHCTUTY-
TOB. BO3MO>KHOCTY MCIIO/Ib30BAHNA STYM MOHACTBIPEM BOJHBIX PECYPCOB CKPOMHEE, TaK KaK 06 beM
HOCTYIAOLIell CIofia BOAbI (II0-BUAMMOMY, U3 O/M3/IeXAlVX TOp) 3HAYMTEIbHO MeHblle. MOHaxu
HO3BO/IV/IM IIOCETUTE/IAM HAIIOMHUTD CBOM €MKOCTH CBATON BOJOIL. MHOIMe rocTy 06paTuin BHU-
MaHMe Ha OTCYTCTBME Y 3TOif BOJbI XapAaKTE€PHOT0 COJIOHOBATOro npuBKyca. Kak u B MoHacTbIpe CBs-
TOTO ATOHYV, TOCTAM IOKa3aIM CTAPUHHYIO LlepPKOBb, YACOBHIO B BUJie OAIIHM, COEVIHEHHOII BBICO-
KuM GaJIKOHOM C JPYyroit 6aliHest. ITU COOPY)KeHNs MO3BOIANM MOHAXaM OTHOCUTEIBHO 6e3011acHO
HepeXUaTh Habery ¥ KpaTKOBPeMeHHBIe OCa/ibl OeyNHOB.

28 ceHTs6ps1 caHKT-IleTepOyprekast Aeneranus Gpopyma Hampasmiach u3 Xyprazst (apa6. amb-
Tappaka) Ha peiicoBoM aBToOyce B cromuuy Erunra Kavp — kpynseiimmit meranonuc AQpuku u op-
HOBpPEMEHHO BCEro apabCKoro Mupa ¢ oOIMM Hace/leHyeM, PpUO/IVDKAIOLIMCA CETORH K 30 MITH.

ITourn 500-kunoMeTpoBas noesaka B Kanp sansna 6onee mecTy 4acos, ¥ OKONIO BOCbMMU 4acOB
Bedepa Hall aBTOOyC IpMUOBLT Ha CTONMYHbIN aBTOBOK3as1. JJajiee yHUBepCUTETCKMIT aBTOOYC JOCTa-
BIJI yYaCTHUKOB KOoH(pepeHIVHU B «beilT afg-amitada» — rocTuHuLy QakynbreTa sA3bIKOB lemnomno-
nucckoro yHuBepcurera (apa6. xammar AitH amt-Illamc). 9To JOBOIBHO BHYIIUTEIBHOE COOPYXKe-
HJe PACIIONIOKEHO B >KMBOIMCHOM Cafiy KaMpCKOro pajioHa A66acmita. 37ech MOMMUMO YHVMBEPCHU-
TETCKUX IIOCTPOEK, B TOM 4uciie papMalieBTIIecKoro (axynbrera [e/1Mononmcckoro yHnBepcnuTeTa,
HAXOfUTCA PAJ IPAaBUTENbCTBEHHBIX, B YaCTHOCTY BOEHHBIX, BEJOMCTB, OUTENIbHO OXPaHAEMbIX
BOOPY>KEHHBIMM IIATPY/IAMM Y CIIELTEXHMUKOIL.

Tennomnonucckuit yausepcutet ([xammar Ave am-IllaMc), ofuH U3 opraHn3aTopoB 2-it Mex-
LyHaponHO KoHdpepeHIn «Pycckue BOCTOKOBEMBI 1 apabcKast Ky/IbTypay, OblT ocHOBaH B 1950 T.,
He3a[O/Iro O aHTUMOHApXMIecKoil peBomonnn «CBoboxHbIx oduriepos» B Erumre (1952). Co Bpe-
MeHeM, ocoberno npu npesugente I. A. Hacepe (1956-1970), yHMBepcUTeT CTal BeCbMa IPeCTIK-
HBIM 1 TIONY/IAPHBIM Ha apabckoM BocToke BbicmM y4eOHbIM 3aBefieHneM. CerofHs Ha ero 4eThblp-
Haguary GakynpreTax 00y4aloTcs He MeHee 170 TBICAY CTY[eHTOB.

ToprxecTBeHHOE OTKpBITHE Hallleli KOH(epeHLUN 1 TlepBble ee paboune 3acefaHnsA ObIIM Ha-
3HaYeHbI Ha 29 ceHTAOps. POBHO B [1eBATH yTpa yyacTHUKM (OpyMa COOPaINCh B TOCTEIPUUMHOM
3aJle 3aCefjaHMil M3JIaTe/NbCKOTO LieHTpa «Jlap anb-KyTy6». B IlepeMOHMM OTKpPBITUA NMPUHAIN yda-
CTHe TIpefcTaBuTeNy gunnomarndeckux muccuit PO, Kasaxcrana, Tamxuknucrana. C IpuBeTCTBEH-
HBIM CJIOBOM BBICTYIIM/I MUHUCTP KYIbTypbl Apabckoit Pecnyonuxu Eruner (APE) r-0 Xunbmu aH-
Hamuam. Tennible c1oBa B afipec TOCTeN M yYaCTHUKOB ObIIV CKa3aHBbI IIpeficefiaTesieM afMUHUCTpPa-
TMBHOTO COBETa ¥ Ipe3uAeHTOM KoHbepeHLuM mpodeccopoM gokropoM XyceitHoM aui-1adum.
ITpakTuyecky IeperoTHeHHbI KOH(epeHII-3a/1 C MHTepeCOM IIPYHUMATI BCE BBICTYIUIEHWS U XKIBO
Ha HUX pearnpoBall.

ITepen HayanmoM pabounx 3acefanmit KOHepeHINN ee ITOYETHBIM YIaCTHUKAM ObUIN BPydeHBI
IIaMATHBIE 3HAKM-MEA/IM OT MUMEHM MUHUCTPA KynbTypbl APE ¢ BRIrpaBMpOBaHHBIMM NIOPTPETAMM
BBIJJAIOLIETOCs OTeYeCTBEHHOro apabucra akafemuka V1. J0. KpaukoBckoro, a Takxe M3BECTHOI eru-
HIETCKOJ MEePeBOAYMIIbI, CIIELA/IICTa 110 PYCCKON IUTEPAType M aKTMBHOIO IIOIY/IAPU3aTOpa Pyc-
ckoit kynprypsl B Kanpe, npodeccopa noxkropa Cymaitu Apndun.

IlepBbii KOKMaM, IOCBALEHHBIN PONIY U BIUAHUIO POCCUIICKOTO BOCTOKOBEEHNSA HA UCTOPUIO
apabCKoit IMTepaTypsl, 6bUI IPOYNTaH FOKTOpOM Makapum aj-lamzy, 10 HelaBHETo BpeMeHy pabo-
TaBIIel leKaHOM (aKy/IbTeTa A3bIKOB [eMOIOMNCCKOro YHUBepcuTeTa. B cBoeM BecbMa copmepka-
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TE/IbHOM COOOIIeHNM aBTOP OTMETH/IA POJIb POCCUIICKOTO aKafeMUIeCKOT0 BOCTOKOBE/IEHNS B Iejie
M3y4eHs apabCKOlt MUTEPATYPBL, B Pa3BUTUY HAYYHBIX U KY/IbTYPHBIX CBSI3€ll MEX/[Y HAILMMI CTPa-
HaMI.

B moxnaze npodeccopa H.H.IpsikoBa, TakxKe BBICTYIMBILETO Ha IEPBOM 3aceflaHuM KOH(e-
PeHIVM, OBIIM 3aTPOHYTHI BOIIPOCHI UICTOPUY IeTePOYPrCKOTO YHUBEPCUTETCKOTO BOCTOKOBEICHN,
0COOEHHOCTH 3BOIOLMY PAHHETO STaIlla ero pasBuUTHsA B Havame XIX B. JO HACTOSAIIErO0 BPEMEHN.
Jokmagumk o6paTuI BHUMaHUe Ha HEOOXOAMMOCTD 60JIee aKTVBHOTO COTPYAHIYECTBA POCCUIICKUX,
B YaCTHOCTY IeTepOyprcKuX, BOCTOKOBENOB C MApTHEPaMM B BeRYyIIUX apaOCKMX YHUBEPCUTETAX,
0co6eHHO B yHUBepcuTeTax Erunra, mo-npexxHeMy SAB/AIOLIETOCA «CEPALIEM KYIbTYPBI M HAyK» I
BCET0 apabCKoro Mupa.

CrefiyeT OTMETUTD, YTO B BBICTYIUICHNAX MHOTUX YYAaCTHMKOB (pOpyMa, MOCBAILICHHBIX MCTO-
PUM POCCUIICKOTO BOCTOKOBEEHNA, HE Pa3 3Byda/l MMEHA BbIJAIOIMXCA OTEYECTBEHHBIX YYEHBIX,
B TOM YICJIe TAKMX IIPU3HAHHBIX KOpu(eeB CAaHKT-NeTepOyPrcKoil ¥ pOCCUIICKON apabuCTUKY, KaK
O. M. CenkoBcknii, M. A. Kasem6ex, B. P. Posen, B. B. Bapronbz.

Hemano po6pbIX M BOCXMIEHHBIX CIIOB KaK CO CTOPOHBI JOKIaZYMKOB-erMnTsH (X.amr-
Madu, M. H. anp-Tubamu, A. Cagann, X. Myun6 u gp.), Hammx MOCKoBckux Koer (B.B. Bersikosa,
B.B. Jonrosa, H. Illyiickoit n mp.) u meTepOyprckux yuyactHukos ¢popyma (B. H. bronanna, V. B. Te-
pacumoBa, H. H. [IpsikoBa, B. 3aiikoBckoro, X. 0. [I)xamuib 1 fp.) ObIIO IIOCBAIIEHO 3aMeYaTeNbHbIM
Y4YEeHBIM M IIpelofiaBaTe/iM, HeIOCPeICTBEHHO yYacTBOBABILIMM B BOCCO3/IaHUM JIEHMHTPaJCKOTO/
eTepOypPrcKOro YHUBEPCUTETCKOTO BOCTOKOBeeHNs B mocieBoeHHble rogpl: V1. 10. Kpaukosckomy,
A.10.sIxy6oBckomy, V1. H. Bunnukosy, B. V. Benseny, A. A. lomuunoit, O. b. @ponosoit.

C uMeHeM yIenuieit HelaBHO ocye TspKenoit 6onesun Onbru Bopucosusr @ponosoit (1926
2015) cBssaHa ocobasi CTpaHMI[A B MICTOPUY INeTepOYPICKOil apabUCTUKY, ee CBsA3eil C YHUBEPCH-
teramu Ermnra, CymaHa u fpyrux apabckmx CTpaH. YCIELIHO 3aBepliyB obydeHre Ha BocrouHom
¢daxynmbpreTe 1 OKOHYMB acnupaHTypy JII'Y B 1954 1, O.b. ®ponoBa ofHUM U3 IEPBBIX OTEYECTBEH-
HBIX BOCTOKOBeJIOB Obl/Ia HallpaBjieHa Ha pabory B Erumer, rie npenogaBana pycckuil s3blk U gaxe
BO3IVIAB/IANIA Kadenpy pycckoro sAsbika lenmmonomucckoro yuusepcureta (1959-1963). Ee nayynas
U IIperofiaBaTe/Ibckas AesITeNIbHOCTD OblIa 0c000 OCBellleHa B JOK/Iafax ee yueHnkos — B. H. Bron-
nuHa u V. B.Tepacumosa.

ITpouenuras B Kanpe koHdpepeHI1s elje pa3 HAIIOMHMIA 00 9TUX Y>Ke CTABIINX MCTOPUIECKU-
MI KOHTAaKTax MeX/y HaIlMMM YHUBEPCUTETaMM, O 3aMedarenbHOM BkIafie O.b. @ponoBoit — mo-
yeTHOro npodeccopa CII6I'Y — B pasBuTie pOCCHUIICKO-eTUIIETCKUX HAYYHBIX ¥ KYIbTYPHBIX CBS-
3eil.

ITocre #BYX [fHEN HAIPSDKEHHOI pabOTHI, KPATKMX, HO TaKMX HACBHILIEHHBIX BIIEYATICHMAMU
BCTped co crapeiM Kampom, ¢ mamaATHMKaMu ApeBHell ¥ HOBOII ycTopuy Ermmnra y4acTHUKM KOH-
(depeHuny He 6e3 IPycTH MOKMAAIN TOCTEIPUMMHYIO 3emnio Erunra, rorossice ot0bITb B CaHKT-
ITetepbypr 1 Mocksy.

Hosble BcTpeun ¢ Ernntom u ernnrsiHamy, He Tak JaBHO IePEXMBIINMI KOUIM3UHU «apabCcKoil
BECHBI», BIIEYAT/IeHNA OT APKUX HAyYHBIX AMCIIYTOB M KY/IBTYPHOII IPOTPaMMBI ObIIM TaK)XKe OO~
HEHBI VHTepeCHbBIMU Oecemami, IPOXOAUBIIMMY B KoprnyHKTe areHTcTBa PVMA-HoBoctu («Cmyt-
HUK»), POCCUITCKOM LieHTpe HayKU M KY/IbTYPbI, KOTOPBIE U CeTOfH: IIPOfO/DKAIOT YCIEIIHO paboTaThb
Ha 6eperax Hwta, yrny61sa MHOTOBEKOBbIE CBA3M MEXY HALMMMU CTPAHAMIAL.

ITpexxpe ueM mokuHyTh Kamp, poccuiickme y4acTHUKM KOH(pepeHLuy ObUIM IPUIIALIeHbI IPO-
¢deccopom X.am-Iladun B mrab-kBapTupy Bo3rmassemMoro uM Ermmercko-poccuiickoro ¢oHpa
Pa3BUTHA KyIbTYPbI M HAYK, KOTOPBIN BBICTYIA/I B Ka4€CTBE OJJHOTO 13 I/IABHBIX MHUIIATOPOB U OP-
raHM3aTOPOB IIpollIefLIel KOHpepeHIM «PyccKie BOCTOKOBeNbI 11 apabcKasi Ky/IbTypay.

®unanbHast 1 He coBceM (HOpManbHasi BCTpeya B 3TaHUM 9TOM OTHOCUTENBLHO HOBOII OpraHu3a-
LM, yCIeBIIel! y)Ke HeMasIo CAeaTh B cepe pacIIpeHst KYIbTYPHOTO 1 aKaeMUIeCKOro A1anora
MeX/y HallMIU CTpaHaMy, paKTIIeCKy TOABe/Ia UTOT IpolieaiIero ¢popyMa, HaMeTI/Ia HOBbIe BeX1
COTPYAHMYECTBA, B YACTHOCTHU B 0O/IACTH MeXYHUBEPCUTETCKUX YIeOHBIX M HAYYHBIX KOHTAKTOB.
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